A.T.Tony6es, A.I. Kopxasbiit, 1. 5. CMupHoBa

AHITUUCKUMA A3bIK
ANS TEXHUYECKMNX
CMELUANIbHOCTEN

ENGLISH
FOR TECHNICAL COLLEGES

I Mifling

R T ungf.f[echn@kagtes




NPOPECCNOHANIbHOE OGPA30BAHUE

.~ A.N.FONYBEB, A.N.KOP>XABbIN,
»  WN.6.CMWPHOBA

¢ AHTMUNCKNIN A3bIK
{ ONg TEXHUYECKUX
I CNELNATIBHOCTEW

} ENGLISH
FOR TECHNICAL
COLLEGES

YHEBHUK

BKOMEHR0BAHO

®anepansHeiM FOCYGAPCTEEHHEIM BB TOHOMHEIM YHDEXOEHHEM
«PenspansbHsit MHCTUTYT pasanTuA vBpasosannan (PFAY «@VIPOn)

H KaYecTBe y4ebHWKa ANRA UCNONb30BaHNRA

y4ebHOM NpoUecce 06pas0BaTenpHbIX YHDEX AR,

. peanusyiotmx nporpammbl GO no BoeM TexRMYECKIIM CNBLMBBHOCTAM

PerucTpagnoHHsI HoMep peueram 197
or T0mas 2012 r. @raY «@VIPO»

6-8 U3naHKe, MCNPABNEHHOE e ey e

S L TR T e e
TR WY L Y Pt e

-
3
]
H N
¢ . PR
v B “‘JJ!K’ v, . ‘ o LEE F U
" o . BRI T

e

ADEM A o T ;

i i
F T it i
d

i Mocksa e e
y Viapatensckud ueHTp «Axageminay
2016

t




YAK 802.0(075.32)
bBK 84.2Anrn-9a723
re2l

ABTODB:

A. T ToayGes — obman penakins, pazzen I (TeoperHueckKni Matepuan);
A. 1T, Kopowaewii — paznen 11 (npakrideckan wacrb), pazaen IlI;
H.B.Cmuprosa — pazgenn 1 u IV

PeuenacaTn:

CTApIINY NpenonapaTend Kadeapn HHOCTPAHHBIX A3BIKOR
Kanyxckoro dnanana MI'TY um. H.D.baymana H. B. Xypasaesa,
npenonaesarens Kanykckoro rTexHHKyMa 3neKTpoHHRX npubopoe O. A. Hesaeaa

AL33Y
TonyGes A.I1.

621 AHIIMACKMA SI3bIK JUIA TCXHHYECKMX CIEHHATBHOCTEH =
English for Technical Colleges : yueGHMK 115 CTYI. YMpeXIeHHH
cpen. npod. obpazopaHus / A.TI. TomybGes, A.Il. Kopxasbbiii,
U.B.CMupHOBa. — 6-¢ uan., ucnp. — M. : Flanatenbekuit LeHTp
«Axanemus», 2016. — 208 c.

ISBN 978-5-4468-2276-8

YyeGHUK CO3AAH B COOTBETCTBMM ¢ DencpanbHEMH MOCyAapCTBEHHbBIMH 00-
Pa30BATENIBHEIMU CTAHAAPTAMUY ChefHero TipapeccHOHANBHOTO 06paj0BaHuUs MO
TEXHHYCCKHM crieunanbHocTaM, OICH.03 «MHocTpaHHBIA H3BIK».

B HeM npeacTaBieHbl OCHOBHBIE O0LICYNOTPeOHTENbHEIE Pa3TOBOPHLIE TEMBI,
AMANOrY M 330aHUA K HUM. JOCTYITHOE HANOXeHHe OCHOE (hOHETHKY Y rpaMMa-
THKH Ha PYCCKOM A3RIKE, HATHYME YIPAKHEHHH 11 TPEHHPORKM IO3RONSIOT KC-
MONE30BATE YYeOHUK I8 HauyuHamoumx, OmaensHuil pasgen — «IlpodeccHo-
HANEHAS JeATeNEHOCTE CHELMATHCTA» — COCTABRISIOT TEMB, HEMOCPEICTBEHHO
cBA3aHHEEe ¢ Byayuield paGoToll BLINYCKHHKOR yIeGHOMO yaIpexaeHus.

e ik CTYICHTOR YIpeRAcHHH-epexi#ero NPodIEcCHOHANEHOTC 08paIoBaHus.

DRI T e gy
T T U T P VIIK 802.0(075.32)’
| SR '« BBK 81.2Anm1-94723

Opuzunan-makem 0aHHO20 U30AHUS ABISeMER COOCMEERHOCIIBIO
Hzdameavckoeo uenmpa sArxademus», u e2o gocnpousgedenue A0GbiMm cnocobom
fe3 coerdcun npasoobsadamens 3anpewaemct

© Tonybes A.I1., Kopxasmit A.I1., Cuupuopa 1.5B., 2012
© Tonybep A.T1., Kopxasrii A.J1., CvupHosa M. B., 2016,
¢ HIMEHEHHAMH
© (6pa30BaTENbHO-H3NATENLCKUH HEHTD «AKaneMus», 2016
{SBN 978-5-4468-2276-8 © Qdopmaenne. HanaTenbCKUil UeHTp «AkangMuss, 2016




-
"

«\
PN
\Y

NPEIUCIOBHE

Jannblli yueOHHK cO3IaH B COOTBETCTBMHM ¢ DencpaibHBIMH [OCY-
JApCTBEHHLIMH O0pa30BaTENbHEIMHA CTAHZAPTAMH H TIPOTPAMMO 110
UHOCTPAHHOMY S3BIKY 10 TEXHMYECKHM CICHHANBHOCTAM U YUpexkae-
HMIl cpemHero NpodecCHOHANBHOTO 00PA3IOBaAHHA.

Y1qeOHUK COCTOUT U3 YeTRIpeX pa3Nelion,

Hcxons u3 Toro, YTo OOHHM K3 TpebGOBaHHI OBYUEHIS SRIAECTCH BbI-
paboTKa 3ACMEHTAPHBIX YMEHHI o0lIeHHs, aBTOPBL COWIH HEOOXOHH-
MbIM HA4YaTh Y9eOHHK C KPATKOTO BBOAHO-KOPPEKTHBHOrO hoHeTHIC-
CKOro Kypcea, NocKOIBKY MPaBIIBHOE TMIPOU3HONICHHE ABAASTCH OXHHM
H3 CYLIECTBEHHLIX YCIOBHI OBIIEHH ],

Crenyi0iuit pasgen, «OcHOBLI NPAKTHIECKOH TPAMMATHKH», CO-
NepXUT KPAaTKHE TeOpeTHUYECKHE CBeIeHUS, KOHTPOIBHEE BOMPOCH MO
OCHOBHBIM TEMAaM IPAMMATUKH, y4eOHbIC TEKCTBL H YIIPAXHEHHUA K HIAM.
ABTOPBI COYIH HEREecOO0pa3HBIM M3YJEeHHE TPAMMATHKH Ha TIPOTSKe-
HHAM Bcero kypca. ITo Mx MHeHWO, fy4yine ¢ CaMOIo Hadana jark KparT-
KVIO H LEIOCTHYIO KAPTHHY aHIIHACKOM rpaMMAaTHKH, KOTOPasd B Jaib-
HEHIIeM MOXET JOMOJAHATLCH HYKHBIMH JeTaISIMH.

B tpetbem paznene, «IIpodeccuonansHas JeATEIBHOCTD CNGIM-
ANMCTA», V3YYAIOTCA TCMBI, HETIOCPEICTBEHHO CBA3aHHBIE ¢ Gymymiei
paBoToi BEITYCKHUKOB YUeOHOTO yupexiaecHHA. OCcHOBHA Helb JaHHOTO
pasnena — ctopMHPOBATE YMEHHSA BeCTH Oecelbl Ha npodeccHoHANB-
Hble TEMEL 1 YATATH CICLHHANBHYIO JTUTEpATYpy. B Kaxmoit TemMe 1moBToO-
PAIOTCA TPAMMATUYCCKHE SIBICHUS, H3YYCHHBIE B MPEOBIYIIEM pasaene.

B uyerBeproM paznenc, «llenoBoil AHIMMHCKHI», BMECTO 3alaHH
MpeIBIAYIIHX pa3iefoB, CBA3AHHEBIX ¢ OOIMMHE OBITOBEIMH HIH CIIELN-
ANBHBIMH TeMaMHW, Nepel CTYNEHTAMM CTARSTCSA Bofiee yIKWE NeAOBHE
3a0aHuA.

Marepnan Bcex pasznenos A Goabilero yaoGCTBa pacrpeneieH 1o
ypokam. [MoHATHE «ypoK» 30eCh SABASETCHS TeMaTUYECKHM, T.e. oOnemp-
HSIET OMpeAeneHHBIH KpyT BOTIPOCOR, @ BOBCE HC 03HAYAET «OJHH 4ac»
WIH «OOHO 3aHATHE». KOHKpeTHOe KOJMYeCTBO YACOB, OTBOOMMBIX Ha
KaXNbIM YPOK, MOXET ONpPENeIAaThCa MPEeNogaBaTelieM ¢ YIETOM Leneil 1
CTENMEeHY MOArOTOBNEHHOCTH IPYTIIBI.
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PA3SIOEI 1

BBOIHO-KOPPEKTHUBHBIN
®OHETUYECKHUN KYPC

O0mue cpeaeHUs

B aumnniickoMm f3awike 44 spyka (12 raacHbix, 24 COMMAcHBIX 4 & Tak
HA3LIBAEMEIX NW(TOHTOBR, T. €. 3BYKOB, COCTOSTIINUX VU3 ABYX DIACHEIX 3Je-
MeHTOB). O6paTHTe BHHMaHHe: KOJTHYECTBO 3BYKOB HE PABHO KOJIHYe-
¢TBY GYKB aHIuickoro andasiTa, KOTOPHIX HACIHUThIBAeTCA 26!

Anrnuiickuit andasut

Bykea TpoH3HOWeHHE Byxsa [ponstoiueHHe
Aa [e1] Nn len]
Bb [bi] Oo [ou]
Ce [si:] Pp [pi]
Dd [di:] Qq (kju:}
Ee {z] Rr [«]

Ff [ef) Ss {es)
Gg [dsi] Tt [ti]
Hh [ery) Uu - [ju]

Ii [au] W [vi]

Jj [dsen) Ww ['dabal ju:)
Kk [ker] Xx [eks)]

LI [el] Yy fwai]
Mm [em] iz [zed)




Tpauckpunuus

Tpawckpuusa — 3To 0603BayeHHe 3BEYKOB YCIOBHBIMH 3HAKAMU.
[Tpm sTOM KaXIBIH 3HAK TPAHCKPHIIMH COOTBETCTBYET OQHOMY 3BYKY.
TpaHCKpHITIMIO TIPHHATO 3aMMCHIBATE B KBAIPATHRIX CKODKaX.

3HAKM MEXKAYHAPOIHONH TPAHCKPUNIHH

Tayk Hpumep cliosa, B XOTOPOM 3myx [puMep cnoBa, B KOTOPOM
IBYUHT TAHHHH 3BYK 3BYUWT QAHHEIN 3BYK
ITIACHBLIE COITIACHBIE
[i:} eat [it] Ip] pen [pen]
i1 bit [bit] {b] boot [but]
(el ege [eq] [t] tent [tent]
[&] axe [2ks] [d] dog [drg]
[a:] arm [am] [k] cat [kaet]
(o] | ox [oks] [al | sift [gift]
[} all [ad] [fi fox [foks]
fu] book [buk] v} vase [va:z)
[w] moon [mu:n] [s] sack [sek]
[a] | cup [kap] [z] | zoo [zu]
[3:] earn [3:n] mn ship [[ip]
[2] supporter [sa'paita) I3} garage ['geracz)
[0] thin [6m]
AHPTOHTH @ | then [3en)
. [T chair [tfea]
[e1] eight [ert] ;
[au] oak [auk] [ds] jug [d3ag]
[ar] item [‘artam] [h] hat. [heet]
[au] dawn [davn) Lm) mail [metl]
[o1] bay [bor] fn] nest [nest]
[12] beer [bia] M log [Ing}
[ea] | bear [bes] {r) rag [r=g]
[va] tour [tua] []?] king [k,"J]
§]| yacht [jnot]
iw] well [wel]

OcHoBHbIE 0COOEHHOCTH AHITTHACKOH APTUKYIAIHH
H TMIPOM3HOINEHUA

[Ipexae 4eM MPHCTYNUTH K paboTe HAI OTIENBHBIMM 3BYKAMH aH-
LIHICKOIO A3blKa, OTMETUM HEKOTOPEIE OTIHYIHA aHTITHHCKOM aApTHKY-
JSIUMH OT PYCCKOH.



1. AHITHYaHe He apTHKYJIHPYIOT 3HEPTUYHO rybaMH, CHJIbHO HX HE
OKPYIIAIOT, HE PACTATHBAIOT U HE BBIIBUIAIOT.

2. B HeHTpaIbHOM MOJOXKEHHH TYOBl ¥ pyccKHX 6oMee paccnabneHhl,
yrojiku ry0 omylleHH. ¥ aHIMHYaH Ty0Oel Doee HAOpAXEHBl H YIrOJIKH
ry0 NpHNOTHATEI, YTO CNerka HAMOMHHAET YIEOKY.

3. [MpH apTHKYAALHM AHIIMACKHX COTACHBIX A3HIK OOMbLIE OTONBH-
HYT Ha3aj, HAXOMMTCA B H0/IE¢ HU3KOM B IUIOCKOM MOJMIOKEHHU, UeM TIpH
APTUKYISLANW PYCCKHX cornacHBIX. TTo3ToMy OHH He CMATYAIOTCA, & NPO-
HM3HOCHATCA TBEpHO, 3a HekimwogeHueM [, [3], (1], [&], a Taxke [1] nepen
[JIACHBIMH |, €, U.

4. TIpH NpOM3HECEHHH AHIIMMCKHX ITIACHBIX s13BIK Yallle HaXOoUTCH
B 3alHell 4acTM pOTOBOH MONOCTH, a NP MPOU3HECEHHUH PYCCKUX —
NpeHMYIIECTBEHHO B IIepeIHeH.

OTCl00a CAENYIOT HEKOTOPBIE XapaKTepHbie 0CoOeHHOCTH 3BYKOB AHT-
JIMACKOTO SI3BIKA.

ImacHble 3BYKH

1. TAacHRmIe aHCAMHCKOrO SA3HKA, B OTAMYME OT PYCCKHX, ICIATCHA IO
KONMUYeCTBEHHOMY NMPH3HaKy Ha IOOJITHE H KpaTKHE. I[O.T[FHC [NMACHBIE
TIPOM3HOCATCH BoNee HaNPsLKeHHO, YeM Kparkue. Hampumep: [1] — [i],
live [liv] — leave [lizv]. Ho He Bce KpaTKue TIacHbBIC WMEIOT APHLIH JOM-
Uil 3BYK.

2. JuMhTOHTH XapaKTepH3yIOTCA CKOMb3AIEH apTUKVISUMER OT
OIHOTO 3NEMEHTA K OpYyroMy. B pycckoM si3biKe MONOOHBIC 3BYKM OT-
CYTCTBYIOT.

Penyxuus INTACHBIX 3BYKOB

B anmuiickoM a3bIKe, TaK Xe KaK M B PYCCKOM, HEVIApHLIA rmacHbIH
3BYK MPOH3HOCHTCA HEOTHETIHBO: MTUG0 M3MEHSIeTCH KAYeCTBO IMacHOTO,
JTMG0 COKPAIIAETCs ero A0JTOTa, THO0 3BYK MOMHOCTLIO BRINAaeT: interval
['1ntaval], pencil ['pensal], begin [br'gim], nickel ['nikl], away [a'wer].

CornacHele 3BYKH

I. Adrmuiickue rmyxue COracHble NMpou3HocATes Gonee 3Hepru4Ho,
4EeM DYCCKME.

2. s aHMECKOM peyy BAXHO pa3iideHUe KOHEYHBIX [NYXUX U 3BOH-
KHMX CODIACHBIX, TIOCKOILKY OHO SIRISETCS CMBICJIOBBIM. Harnpumep:

cap [kep] — cab [kab] leaf [lif] — leave {liv]
back [bzk] — bag [bag] hat [heet] — had [had]



OaHoii U3 Haubonee pacpOCTPAHEHHBIX OMIHGOK PYCCKHX YYAITMXCH
SIBASETCH OLMYLIEHHE aHMTHACKUX KOHEYHBIX 3BOHKHX COTTACHHX.

3. Cornacueie {t], [d] ¥ HocoBoii [n] B aHMKHMCKOM A3BIKE MPOUIHO-
CATCH KOHTHWKOM $13BIKa Ha ANBBEONAX, A He Ha BEPXHHX 3yDax, KaK pyc-
ckue [1], [n], [H].

4. I'myxue cornacuwie [p], [t], [k] nmpousHocaTcA ¢ NpHIBIXaHHEM.
[TpuBBIYHOE PYCCKOMY HENPHILIXATEABHOE [T1] B AHTTHHCKOM A3BIKE MO-
KET B OTACABHBIX CJIydasx 3aTPyOHHMTE MoHuManuve. IlpuakixaTensHocTs
{pl. {t], [k] 3ameTHa mepen nOArMM DIACHMM YaapHoro ciaora. C mpen-
UIECTBYIOIHUM [S] 3TH 3BYKH TIPOM3HOCATCH MOYTH 6C3 NPHILIXAHHS;

park [pPak] — speak [spik]
tea [thi] — stay [ste1]
course [kMxs] — skate [skeit]

Ynapenue

B a”HmmiickoM s3bIKe, TaK Xe KaK U B PYCCKOM, YEApeHWUE B CJIOBE
MOXKET MIPUXOIHUTHCA HA PA3HLIE CAOTH. YIapeHHe B TPAHCKPHIITHH 060-
3HAYACTCA 3HAYKOM ('), KOTOPHIM CTABHTCH MCPe, HAYAIOM CJI0Ta: possible
['ppsabal}, impossible [im'ppsabal].

B aHmuiicknx MHOTOCTOXHBIX CHOBAX MOXET OBIThH JIBA YIApEHW:A
Pa3TMYHOH CWIBL: [NIABHOE M BTOPOCTENEHHOE. 3HAWOK [TIABHOTO YAApe-
HHS CTaBMTCH BBEDXY, A BTOPOCTENEHHOro — BHM3Y: possibility
[posa'biliti].

YiapeHue B aHTTTHHCKOM A3BIKE, TAK Xe KAK U B DYCCKOM, BBITIONHAET
PaITHYUTENBHYIO GYHKIHI, HATTPUMED MEXIY HEKOTOPHIMH TIArodaMM
M CYIUECTBHTETEHBIMH!

contact [kon'teekt] — KOHTAKTHPOBATH; B3aHMOICHCTBOBATL
contact [kontazkt] — KOHTaKT, B3aMMONEHCTBHE

B anruiickom a3bike YOapeHHUEe MOXET CHYXKHTE IJIA pPa3lhudeHUsA
CAOBOCOYCTAHUA W CITOXKHBIX CIOB:

blackboard [blekbaxd] — xiaccHas mocka
black board [blek ba:d] — uyepHaa nocka
HuToHauusn

HOns rpadudeckoro M300paxeHHUS MHTOHALMM MCIOAL3YVIOT Cleny-
IOIIME YCITOBHBIE 3HAKU:

YJIathlﬁ cJior == JHanas3oH rojaoca



* HEYIAPHEIHA Citor { KOpoTKas mayla
\ maleHke TOHA B YAApHOM Clore I Gonee Jonrag naysa

— norviwenue Toua B NOC/CAHEM ” O4YCHb JOJIras maysa
YIAPHOM CITOre

OcHoOBHBIE MATOHANHOHHLIE KOHTYDbI MOBECTBOBATEABHOIO,
l'lOﬁyIlHT&J'lLHOI‘O H BOCKJIHUATEJIBHOIO NpenIoxKeHHA

1. B norecTrOBaTe/bHBIX TIPEANOXEHMAX OOBIMHO YNOTpebnseTcs
HHUCXOISAIUHH TOH!

It’s late. \

[1ts lert] .

1 feel well.

[ar il wel] . \

2. B no6GyaUTeNbHEX NMpeIoXeHHAX, BRIPaXaloLHX MPHKA3 WK 3a-
TpeT, ynorpebasercd HHCXOOMLIHKA TOH:

Let him speak. .
[et him spik] ™~

3. B nmoGyouTeNBHBIX TIPEIIOXKEHUAX, BEIPAKAIOMIUX TPockly, yIo-
TpebnseTcs BOCXOMAIUMIA TOH!

Spell the word, please.
ispel 95 ws:d pliz]

4., BOCKIHUATENLHEIE TPELTOXEHUS TIPONIHOCITCT € HHCXOAAMIUM
TOHOM!

How funny!

[hav fani] N

What a scene!

[wot 2 siin] : \

HNuropauMa BonpocoB

1. B obieM Bompoce 0ORIYHO YIIOTPEOAseTCs BOCXOOAWWN TOH:!

Am 1 late?

[®em a1 leit] ‘ _/




Is he busy? _
[1z hr bzi] _

2. B anpTepHaTHBHOM BOIMPOCE IEPBasi YacTh IIPOU3HOCUTCH C BOC-
XOMSLIHM TOHOM, BTOpas — ¢ HACXOMSIIUM!

Is it Thursday or Friday? . . %

[1z it ©3:zdi » fraidi] - . N .
3. CreunanbHbIH BOIIPOC MNPOHU3HOCHTCHA ¢ HHCXOMSOIMM TOHOM:

Who is ready? S

[hu: 12 redi] ) \ .

4. B pPAaCYNIEHEHHbIX BOIIPOCAX TOBECTBOBATC/ABHAA YACTh MPEOMOXE-
HHUA IIPOHU3HOCUTCH ¢ HHCXONSIIMM TOHOM, BOIIPOCHTENLHAA — C BOC-
XOOALIMM:

The room isn’t light, is it?
[8o rum 1zamnt lart 1z 1t] . o TN »

Ecmn TOBOPALIHI HE COMHEBAETCA B TIPABUNTBHOCTH CBOETO BBICKA3bI-
BaHHUA, OH TOBODUT ¢ HUCXOOAUIIHAM TOHOM: '

Peter is eight, isn’t he? — v \ '
[pitar 1z ext 1zant hi:] ™~ ..

Ypok 1

3syku v BykBbi: TAQCHblE NnepeaHero paaq. CorAQcHbIe
Texcr: Family

In1acHbi€ MepeaHero psaaa

HauHeM W3yuyeHHe 3BYKOB AHINMUCKOTO S3BIKE C [MIACHBIX NEPEIHEr0
psana (S3BIK Haxomutea Boepemnm) [i], [1], [e], [=].

[i:]

Honru#t rnacHbifi [i] — Oonee IMMPOKUH, OTKPHITBIA 3BYK, 4EM PyC-
ckuit [1]. DTO 03HAMAET, YTO CPEOHSA YACTh CIIMHKHU HA3bIKA [IOIHHMAET-
cs1 K TBepIoMy HEGY HECKOIBLKO MCHBIUE, YeM LIS PyCCKoro [1]. Korumnk
A3BIKA [IPH 3TOM KacaeTcs HHXHMX 3y0oB, a TYDH pacTArHBaioTCs, Clier-
Ka oOHaxaa 3yObl,

ITpumMep: eat [it].



[i], [1]

TTonoxerue opraHos peuHd NPUMEPHO TO Xe, 4To A7 [it], Ho cpennsan
43CTh COMHKH A3BIKA BHIFHGAETCA KBEPXY HUYTh MeHbille. HyxXHEIH oTTe-
HOK 3BYKa IeXUT MexXay pyccKUMM [H] u [3].

TpuMep; bit [bit].

[e]

KoHuMK a3blKa Kacaercd HIDKHHX 3y0oB. CpenHas 9YacTh CITMHKH
S3bIKa BHITUOAETCH BITEpel H KBEPXY, HO HE TakK BBICOKO, Kak s [i].
Ve ry® oTTArBaloTcs B CTOPOHEL. POT OTKpBIBaeTcAa YyTh HIHMpE, YCM
ana [1].

TIpumep: egg {eq).

[=]

TpagUiIMOHHO CYHTAETCA KpaTKMM rnacHeiM. Ho B cioBax saed, bad,
bag, jam, man OH 3By4UT H0Arc. KOHYHK f3kIKa KacaeTcsd HIDKHHX 3y-
608, nepenusd 4acTh A3BIKA PACMOJOXKEHA HUXKE, 4eM g NpOH3Hece-
Hud [e]. PaccTosHHie MeXay YETIOCTAMH IUMPOKoe. JaHHEBIH 3BYK NeXNUT
MEXIY PYCCKMMH [3] M yoapHEIM [a] nepen MATKHMM COINIACHBIM.

[pumep: axe [=ks].

Cornacnbie
B ykasaHHBIX HUXE napax 3BYKOB KAXIbIf TTepBblii 3BYK 1apbl IYXO#H,
KaXIblii BTOpOH — 3BOHKMMH.

IIIymHBIE CMBITHbIE

[pl. [b]

I'vOb1 HanpsAXeHB GOJALIIE, YEM [IpM TMPOH3HECeHHMM pyCceKHMx (1] u
(6], 1 yyTh pacTAHYTH. OHH Ha MCHOBEHHE TIOTHO CMBIKAIOTCH, TOTIAC
pPa3MBIKAIOTCS, H BO3MYX © IIYMOM BEIXOOUT B monocTe pra {([p] nmepen
[IOJITUM YAAPHBIM TIaCHBIM COTIPOBOXKOASTCH NPHILIXaHHUEM).

Mpumeprl: pen [pen], boot [bu:t].

[t], [d]
TTpu npouaHeceHHH aHmIAHCKUX [t] ¥ [d] A3blk oTOABUTAETCA Ha3aqd,
a ero KOHYMK MPHKaCaeTCsa K ankBeonaM. [Tpu obpa3zopaHuu pycckux [T]
4 [I] OH MpHKAacaeTCA K epedHUM BepXHUM 3y0aM ([t] conpoBoxnaerca
NPUABLIXAHHEM ).
Ipumepsr; tent [tent], dog [dog].

(k1. [g]

AHTUECKMH [K], B OTAMYHE OT PYCCKOTO [K]|, CONIPOBOXIAETCA NPH-
IObIXaHueM; [g] NpOM3HOCHUTCH TIpHMEPHO TaK Xe, KaK pycckoe [r] (He
YKparHcKMil [¥]Y).

[MpumMepsl: cat [kaet], gift [gift].
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IIymnseie meneBblie
1. vl

HuXHAS TyDa MpMKHUMAETCA K BEPXHMM pelilaM He BHYTpeHHEH ¢To-
POHO#, KaK NpH MpOoH3HeceHHH pycckuX (b} u [B], a BHemnel. Oda 3By-
K& NPOM3HOCATCA ¢ GONbIIMM HAMOPOM BO3AYXA H, COOTBETCTBEHHO, ¢
GOMBILMM TITYMOM, YEM PYCCKUE.

INpumepsi: fox [foks], vase [vaz].

(01, (8]

KOHYHK A3bIKa HEIMUIOTHO NMPIKUMACTCA K DEXYIIEMY KPAIo BEPXHHX
pE3LIOB, HO MOXET DHITH MOCTARIEH W MEXIY NEPETHUMH BEPXHHMM H
HHXKHWUMEK 3yDaMH. ITH 3BYKH HE «CBHCTSIMHE», KaK pycckue [c] | [3],
4 «[IeTeNABBIC s,

Mpumeper: thin [O1n], then [den].

. s}, [z]

B anrmmitckux [s] M |Z] KOHYMK A3bIKa NOAHAT K ANbBEONaM, sI3bIK
foaaeTcs HeMHONO Hazan (IpH MpoH3HeceHHH pyccKux [c¢] u [3] oH omy-
iueH). lMostomy [s] u [z] He Takue cBHCTALINE, KAK COOTBETCTBYIOLIME
pycckue 3ByKH. ['YOLI Clerka OKpyJICHRI.

Ipumepn: sack [sak], zoo [zw].

i, [zl

Mpu apruxkynauun [(| 1 [3] noaHMMaeTCsa TONBKO MepeiHAs 4acThb
A3BIKA: €70 KOHIHK — K 3aJHEMY CKATY aNbBE0/, a CPEAHSAS 9acTh CIIHH-
KH — K THepOOMY HEODY, TOrma Kak Tpy OpOM3HECEHWH pyccKux [ui] |
{x] momHWMaeTca M 3aIHAN YacTe CMHHKK s3uiKa. TMostomy [f] u [3]
uMeloT boJiee MATKYI0 oXpacKy, 9eM (] ¥ [x]. Ty6u HeCKOJIEKO BEEIBH-
ralTca W OKpyITIAIOTCH.

[Tpumeps: ship [[ip]. garage ['gera:3].

[y}, ()

CMBIMHOE HAYa/io IEPeXOmHUT B WeNb. Taxue 3BYKH HasbIBaloTcs ad-
thpukatamu. [tf] cnexyeT MPOU3HOCUTE TBEPXeE, Y€M PYCCKuMii [4]: criitHKka
SI3bIKA He TakK BBICOKO NonHHMaeTrca K HEOy. I[Ipu npousHecenuu [dg]
K 3TOM apTHKY/IAUNK T0OARIAETCA FOMOC.

INpumepsl: chair [tes], jug [dzag].

[h]
lopranHKii 3BYK, 00pa3oBaHHBH TDEHHEM BOZIYIIHOW CTPYH O cOnu-
KEHHEIC, HO HE HANPDKCHHBIE IOMocoBhe cBa3kd. TTpH moctanorke [h)
HALO HAYATh ¢ YKJI4Aa A3LIKA JUTA TIOCTEAVIONIETO TIAaCHOTO M 3aTeM TIPH-
JATh 3TOMY DJIACHOMY TIPHABIXATENBHOE HAYaATo. 3aTHAsl YacTh CIIMHKH
A3BIKA HE TIOAHUMAaeTCs K HEBY, KaK NpK IPON3HECEHUM PYCCKOro [x].
Ilpumep: hat [h=t].

11



CoHaHTBI
HocoBble {(MsArkoe HEGO OMYIIEHO)

[m]

ITo cpaBHEHUIO ¢ PYCCKUM [M] TIPH NMPOM3HECCHHUH AHIIMECKOTO [m]
COMKHYTBIE TYGbl foNee HanpsAXeHH M YyTh PACTAHYTHL BO3aywiHas
CTpYs MIPOXCONT 4epes HOC.

Ilpumep: mail [meil].

fn]
SIBEIK HECKONBKO OTOABUTAETCS HA3ad, €ro TYNoi KOHEl NpHXKAT
K &16BE0IaM, HO He OIYIIeH, KaK IPH PYCCKOM [H].
TTpumep: nest [nest].

(0]
YroOpl IIpOM3HECTH 3BYK [1), PEKOMEHIYETCA BOOXHYTL 4epes HOC
C IIHPOKO OTKPBITEIM PTOM H, COXPAHSS 3TO MOJOXKCHHE, HA BhLIOXE
naars ronoc. Ipu obpa3zopanun [1] NpOUCXOAUT CMEIKAHHWE 3aAHEH YacTH
CIIMHKH $3bIKa ¢ ONYUIEHHBIM MATKMM HEOOM. KOHYHK SA3BIKA OTYIIEH.
Hpumep: king [kip].

IHenennie

(1)

KoHYHK s3bIKA IUTOTHO NPHXXMMAaeTCHd K ATbBEONaM, TOTId KaK TIpH
TIPOU3HECEHHUH pycckuX [n] u [1'] oH npuxuMaeTca X BHYTpeHHel Mmo-
BEPXHOCTH BepXHMX 3y60oB. Ha KoHUE ¢/IoB M nepen, cONMacHbIMU MPOU3-
Hocutcst Gonee TBepmo. Teepapifl [l] npomsHocurcs Marde, uem [n].
Markuii [1] mpou3HOCHTCA TBepXe, YeM {1’].

[Npumep: log {logj.

il
CpenHsif 4acTb CTIMHKM A3B1KA TMOTHUMASTCH K TBEPAOMY HEOY He-
MHOIO MeHEbIle, YeM Ina pycckoro [i]. [TosToMy B aHTIMHCKOM 3ByKe
ropasfio MeHbHIE LIYMa, 4eM B pycCKOM. VORI pacTAHYTEI, KOHUYHK SI3EI-
Ka HAXOMHUTCS Y HFDKHMX 3y00B.
TIpumep: yacht [jot].

[w]

B pycckoM sA3bnKe Takoro 3eByka Hetr. HampsokeHHble TYOBI CHIBHO
OKPYTIAKTCA H HECKOJIBKO BLIIBUIAKTICS BOEpen, oOpasysa y3KymO KpyT-
VIO MIENb, H TOTYAC TIEPEXOMAT K TIONOXCHHIIO, HEOOXOOMMOMY /UIA Clie-
Oyiowmero macHoro. Hago cnemmuTs, 9TOOB HWXHAS Iyba He 3agesaia
BEePXHHX 3y0OB, HHAYE MOJIVIUTCA [Vv].

TTpumep: well [wel].

12



]
AHAVECKRi [r] IpOH3HOCUTCS KOHYHMKOM SI3bIKA, MPHOMIDKEHHBIM
K anppeomaM. TYOBI cierTka OKpYIISiOTcA. TONBKO MeXmy IMacHBIMH U
nocne [O], [8] opy npow3sHeceHMH [r] KOHYHK SI3BIKA KOHTAaKTHADYeT C
anbBeOJaMU, NPOK3BOLA O4MH YAAD.
IMpuMep: rag [req).

YITPAKHEHH ST

1. [lpounTaiiTe OYKBH AHMMHIICKOro andasura M 4yHMCIA, CoOOEpxKa-
IIMe U3y4YeHHbIe 3BYKH.

B [bi] F [ef] N [en] Vv [vi]

C [si] G [&i] P [pi] X [eks]

D [di] L [el] S [es] Z |{zed]

E [i] M [em] T [ti]

3 three [Ori} 11 eleven [r'levan] 20 twenty ['twenti]

6 six {s1ks] 12 twelve [twelv] 23 twenty-three

7 seven ['sevan] 15 fifteen [fif 'tin] . 26 twenty-six

10 ten [ten] 16 sixteen [siks'tin] 27 twenty-seven
17 seventeen [sevan'tin]

50 fifty ['fifti] 60 sixty ['stksti] 70 seventy ['seanti]

53 fifty-three 63 sixty-three 73 seventy-three

56 fifty-six 66 sixty-six 76 seventy-six

57 fifty-seven 67 sixty-seven 77 seventy-seven

2. IlpounTaiite cienyiolune NpeIoKeHnA.

Let me see! ['let mu 'si} Paspeiure nogyMaTs!
(OoHY MUHYTY, ceWuac OTBEYY.)

Spell it! ['spel 1t] {IpouuTaiite (MIH CKaXHUTE) €ro
{CAGBO) Mo BYKBaM.

Repeat it, piease. [rI'piit 1t 'pli:z] IogropuTe eTo (e¢, 370), NoXa-
JIYACTA.

3. Ilpouwraiite ¢10Ba, 3anHcaHHbIe B TpaAcKpunuuu. He cMaraaii-
Te cornacHsle mepei [i], [il, [e].

(il [i], [ [e] []

[mi] [pin] [ges] [eem]
[kit} (i1} [set) [et]

[si:} [tin] [bet] [&n]

[hi1] ['brzi] [men]) [bzk]
[bin] ['stti] [net] [mat]
Iipl ['fifti] ' ['sevan] ['keepitl]
[tip] ['stksti] [leson] ['ebsans]
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4. INpounraiite cnosa. He ontymaiite xoHeyHble 3BOHKHE COLAAC-
HbI¢ ¥ HEe NPOH3IHOCHTE HX C ApH3BYKoM Y], Bpoade [big™], [spid¥]

H T. 1.

il [
[bi:d] l1z]
[tfi:z) fbig)
[spizd] {grv]

[e] (=]
[egz] (2]
[bed] [2end]
['sekand]) [haev]

5. HpounTaiiTe TEKCT H HOIHAKOMETECH ¢ WICHAMM CeMbH YaliT.
The Whites [d2 'waits]

14

1. This is Pat.
['01s 1z 'peet]
Pat is three.
['peet 1z 'Ori:
She is little yet.
L 1z 'tl jet]
She is very pretty.
[t 1z ‘veri 'priti]
2. This is Ted.
[‘Q1s 1z 'ted]
Ted is six.
['ted 1z ‘siks]
He can sing very well.
[ht kan ‘sin ‘veri 'wel]
He can read easy texts.
(b1t keen 'ri:d ‘i:zi ‘teksts]
His dad helps him.
[hiz 'd2d 'helps him]
3. This is Dick.
P'os 1z 'dik]
Dick is seven.
['dik 1z 'sevan]
He has many friends.
[h1 'h2z 'meni 'frendz]

His friends live in his street.

[hiz ‘frendz ‘liv i hiz ‘strit]
4. This is Ben.

['61s 1z ‘ben]

He is ten.

jhi 1z ‘ten]

He gives his cat fish.

[h1 'givz hiz ket 'fif]

His cat eats fish.

[hiz 'kaet 'its '6if)

3o Iar.

[1aT TpH roaa.

OHa ellie ManeHbKas.

OHa oueHb CUMINATHYHAS.

210 Ten.

Temy wWeCTH JET.

OH o4cHb xopoio noer (GyKs.
«YMeeT TIETb»).

OH yMeeT YMTaTh NIeTKHE TEeKCTHL.
[ama eMy momoraet.

210 TukK.

MKy ceMb aeT.

Y Hero MHOTO Ipy3eit.

Ero npy3bs XKHBYT Ha TOI Xe yIHIIE.
Dro Ben.

EMy OgecsaTh JeT.

OH faeT cBoeMY KOTY phiby.

Kor ect priby.



It is fat.
[1t 1z 'feet]
5. This is Helen.
['d1s 1z "helin]
She is eleven.
[ 1z r'levan]
She is happy when she is free.
[f1 1z 'heepi § wen Ji 1z 'fri:]
She is sad when she is busy.
[i 1z 'seed § wen Ji 1z 'bizi]
6. This is Pete.
['G1s 1z 'piit]
He is very neat.
Ihi 1z ‘veri ‘nit]
He is sixteen this week.
[h1 1z siks'tiin dis 'wik]
He is interested in physics.
[h1 1z 'mitristid 1n 'fiziks]
7. That is Dad.
[t 1z 'daed]
He is fifty-three.
[hr 1z 'fifti 'Ori:]
He teaches English.
[h1 'ti:tfiz ‘gl
He speaks many languages.
[hi1 'spicks 'meni leengwrdziz]

OH TONCTHIH.

310 XeneH.

E#t onMHRaAuaTts JAeT.

Ona Becesa, Korliz OHa cBODOAHA.
Omna rpycTHa, Koraa 3aHiTa.

Oto [TuT.

OH 0'eHE ONPATHBIM.

Ha 3710l Hemene eMy UCIIOJIHUTCA
necTHajluaThb JET.

OH uHTepecyeTcsa dpU3NKOH.

2To mamna.

EMy naTtwaecar Tpu roxa.

OH nperiofaeT aHTTUHCKHA.

OH FOBOPHT Ha MHOTHX f3bIKax.

6. IMpoanTaiiTe BONPOCH H YTBEPIUTENbHbIE OTBETHI.

Is Pat 3? ['1z pt 'Ori:?] Yes, she is. fjes i '1iz]
Is Ted 6? [z ted 'siks?] Yes, he is. [jes § h1 '1z]
Is Dick 77 [z dik 'seven?] Yes, he is. [jes § h1 1z}
Is Helen 11?7 [z helin rlevon?] Yes, she is. [es § J1'1iz]
Is Ben 10? ['1z ben 'ten?] Yes, he is. [es § hr 1z]
Is Pete 167 [1z pit siks'tin?] Yes, he is. [es ¢ hi z]
Is Dad 53? [z ded 'fifti '©ri:?] Yes, he is. [es § h1 'iz]

IIpounTaiite pa3zne/IHTEIbHEIE

BOMPOCHL (B PYCCKOM A3BIKE MM

COOTBETCTBYIOT BONPOCH!, 3AKAHYMBAKIIHECH C/I0BAMH <«HEe TAK

JH?»).

Pat is little, isn’t she?
Ted is six, isn’t he?

Dick is seven, isn’t he?
Helen is happy, isn’t she?
Ben’s cat is fat, isn’t it?

['peet 1z 'ntl | ‘izant [i?]

[ted 1z 'siks | 'izant hi?]
['dik 1z 'sevan I ‘izant hi?)
['helin 1z "hepi | 1zant [i?]
[benz ‘keet 1z 'feet | 'izont 1t?]
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KOHTPOIIBHBIE BOIMPOCHI

. Yto Takoe hoHeTUYeCKas TPAHCKPHITLLS?

Kakuye Kn1acchl 3ByKOB BELICAAIOT B aHLNUACKOM A3biKe?
KakoBbl OCHOBHEIE OCOOCHHOCTH NMPOH3HOLICHNS aBrAMHCKIX ITacHBIX?

. KakoBbnl 0CHOBHEIC 0COGCHHOCTH MIPOUIHOINEHWS aHIAMACKHMX COrMacHbix?
. Kakosm 0COOCHHOCTH ynapeHMA B aHIIRICKOM A3biKe?
. Kakasi WHTOHAUMH CBOICTBEHHA NOBECTBOBATENBHLIM, BOCKIMUATEIbHBIM,

noSyAUTeALHEM NPEANOXKCHUIM?

. Kakas vHTOHALMA CBOWCTBEHHA PA3HBIM THIAM BOMNPOCHTENBHBLIX NPELIo-

KeHU?

JOMAITHEE 3AJAHHE
(HOME TASK)

1. Hanumure cIeayouHe CoBa M3 TEKCTA YpOoKa, JAHHBIC B TPAHC-

2.

EpPHIIIHH.

[peet], [kaet], [faet], [sed]

i), thi], {serit], {rid], {Ori]

[jet], ['veri], [ted], ['seven], [wel], [ten]

['lntl], ['prti], {siks], [1z], {xt], [dis], ['brzi]

IMepepeanTe HA AHCMMIACKHN A3MK W npounTaiiTe BCMYX.

MareHBKHIH, ONPSTHBIN, CUACTIHBLINA, TPYCTHBIA, Gonbiod. OH mpe-

nonaeT. OH ecT. OH neeT. OH pasroeapuBaeT. OH NMOMOTAET.

3.

BsINMIIHMTE H3 TEKCTA YPOKA B YETHIpE CTOI0IA CJI0BA C YaaPHbI-
Mn tnacummm [1], {i], [e], [&].

4. BuiyuuTe NRa M100blX OTPHIBKA H3 TEKCTA YPOKA.

Ypok 2

3syku 1 Gykebi: TAGCHBIE 30AHETO paAa. Hekotopbie

TekcrT: COYeTaHWA 3BYKOB

Family

InacHble 3aaHero paga

K rracHbIM 33JHero pAana (A3bK HaXOOAHTCA ¢3aiM) oTHocHaTca: [a:],

21, In], [a], [w), [u], [u], [3:], [o].
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[a:]

H3bIK OTOORUraeTCH ODANBINE, YEM NP NMPOHIHECCHUH PYCCKOTO 3BY-
Ka [a], ¥ cTAHOBUTCSH MAKCHMAJIBHO THIOCKUM, KOHUMK A3HKA OTXONHT OT
HHXKHKX 3y60B. POT IMPOKO OTKPHIT. [YOB! B HEMTPAAEHOM TOIOXKEHHH.

IMpumep: arm [am].

[]

H3bIK OTOIBUHYT JAIBLIE 110 CPABHEHMIO ¢ [a]. AHDmiickuir [2] Gonee
LIMPOKHKH, 9eM pyccKui [0]. POT OTKpEIT MIHpoKo. 380HAS 4acTk CIIMHKH
A3LIKA BBITHYTA K MATKOMY HEGY. HanmpsokeHHbIe TyObI OKPYITIEHBL.

{IpumMep: all [x1].

(0]
3agHsid 9aCTh CITMHKK A3HIKA BHITHYTA K MAFKOMY HEGY YYTH MEHBIIIE,
yem 1A [2:]. ['yOE HeMHOTO OKPYTJIEHEL, HO HE BLIMAYUBAIOTCH.
[Ipumep: ox [oks].

InacuHelé 3agHero NpoIBHHYTOFO BIepen paia
(A3LIK OTONBHHYT HE TAK JANEKO)

[a]

DTOT THACHBIM MOX0X Ha PYCCKMI 3BYK [a] B OesyZapHOM NONOXe-
Hul. [lonbeM fA3EIKA CpeTHUH, KOHYMK A3bIKA HAXOAMTCSH 3d OCHOBAHW-
eM HWXHMX 3y00B. ['YOBI pacTAHYTEL

TTpumep: cup [kap).

[w]

AHIIHEACKME 3BYK [w] He Takow rnyGokuil, kak pyccxuit [y]. H3nik
OTTAHYT Hasal JATblle, 4eM TpH NpoM3HeceHHH [A]. 3a OnyLIeHHEM
KOHYHMKOM #3BIKA OCTAETCA 3HAMUTENBHOE MpocTpaHcTBO. [Tombem A3bi-
Ka BEICOKHH. PoT OTKPEIT HelUHpoKo. I'yOB CHIIBHO OKPYINIEHB, HO Majlo
BBIIBHHYTEL BIIEPE.

IIpumep: moon [mumn].

[0], [u]

S3BIK OTTSHYT He TakK Aaleko, Kak s npousHecenus [u:]. Ho ot
KOHUYMKA SI3EIKA A0 HHUXHHX 3Y60B TAKXKE OCTaeTCH 3HAYMTENLHOE Npo-
crpaHcTso. [Mompem s3bika BuICOKHI. [YOBI 3aMETHO OKPYTNEHEI, HO
MOYTH HE BBIIBMHYTHI BIEPEI,.

IIpumep: look [luk], ['vizual].

[3:]

Takoro 3Byka B pyccKOM A3bIKe HET. S3bIK IIPUNOIHAIT, HO €T0 CTIHH-
ka raockad. KoHUHK A3bIKa OIIyHIeH, YT HAMPSKEHHEBIX TY0 pacTsaHy-
ThI. 3yOBl 4¥Th BHOHBL. PaCTBDp pTa y3KHPI

IpumMep: earn [3: n] -
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[o]
3TOT MacHblii Ha3pBaeTCcAd HeHTpanbHBIM. OH CHBIIATCA JHIOR
B 6e3yNapHOM ITOJI0XEHHH, MHOIIAa MOXeT BhiMmagath. O6nanaer pasnuy-
HBIM TeMOpOM, B 3aBUCHMOCTH OT ITO3HIHKE B CJIOBE:
— B KOHEYHOM ITONOXEeHHH GIH30K K [A]: drama ['dra:ma];
— B JAPYTHX MONOXEHUAX HanoMAHAeT [e]: perform {pa'fom].

Hexomopue COYETAHHMSA 3BYKOB

1. Ha cThike cTOB KOHEYHbII COIIACHBIA He cheayeT COeAHHATD ¢ No-
CIENYIONIAM [AIACHBIM. PekoMeHayeTest ienaTh KOPOTKYIO Iaya3y:

isin [1z'n] and all [and$%1]
is ill hz'] and r [and }'a’]
is easy [z} 'izi] and eleven [ondi1levan]

2. JBa rmacHBIX BHYTPH CNOBA HAW HA CTHIKE CJIOB YHTAKOTCS CIMTHO
(6€3 ropTaHHOrO B3pLIBA):

the east {817 ist) to eat [taiit]
the Earth [617'3:0] to earn [ta"'3:n]
the arm [0 a:m] to act [ta"akt]

3. Bo n3bexaHne 03BHOHYECHMSA TAYXOIO COLTACHONO Nepel 3BOHKAM
PEKOMEHIYETCS MPOLIEBATh DIYXOH COMMACHBIA:

this bag [diss 'baeg] nice day ['naiss 'dei]
this desk [diss 'desk] eat the sweet ['it._.O._ 00 'swiit]

4. Coueranns [tl], [dl], [pl], (KI], [tn], [dn], [br], [gr], [tr], [dr] npo-
H3HOCATCA cnuTHO. Helb3sl OMycKaTh MNOSBAEHMS IJAaCHOTO MEXIY
HUMH:

little [Iit]] clean [klin] bring [brin]
middle ['midl] curtain ['ka:tn] green [gri:n]
simple ['stmpl] button ['batn] tree [tri:]

dream [drizm]

5. Coueranusn [Os) u [0z], koTopHie BeTpeuawdTcs B popMax MHO-
XKCCTBCHHOTO YHCNIA CYIUECTBUTE/ALHBIX H TPETHEro JAHa €qHHCTBEH-
HOTO YUCHAA THaronos B IpOCTOM HaCTOAILEM BPEMEHM, IIPOH3HOCAT-
cs CIAMTHO:

month [manB}] months [man©s]
sheaih [{i:0] sheaths [[i:0z]
to bathe [ta 'beid] he bathes [hi1 'be1dz]
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6. Ipn codeTaHHM ABYX M3 CISIYIOIINX B3PEIBHEIX comacHex: [pl, [bl,
[t], [d], [k], {g] — mepBBIt cOTNACHENH HE COMPOBOXIAETCA B3PLIBOM:

red dawn ['red ™ 'dan]
last bell ['last™'bel]

black gloves ['bleek™'glavz]
big debt [big'det]

VIIPAXKHEHHSA

1. ITpouuTaiite OYKBBI aHruiicKoro andasiuTa B YMCIA, COACPKA-

e H3yYeHHble 3BYKH.

B G
C L
D M
E N
F Q [kju:]
1 one [wan] 11 eleven
2 two [tu:] 12 twelve
3 three 13 thirteen [83:'tin]
4 four [f>] 14 fourteen [ fo'tin]
6 six 15 fifteen
7 seven 16 sixteen
10 ten 17 seventeen
20 twenty

R [w}] v
S W ['dabal ju:]
T X
U [ju] Z

21 twenty-one

22 twenty-two

23 twenty-three

24 twenty-four

26 twenty-six

27 twenty-seven

30 thirty ['Oa:ti]

40 fourty ['fo:ti]

100 one hundred [wan 'handrad]

2. IlpouuTaiiTe ClenyioWAe NPeLIOKeHHA.

Please repeat the first sentence.
'pli:z ri'pit 8o 'f3:st 'sentons]
We are learning foreign languages.
[w1 a: 'I3:n1p 'forin ‘lengwidziz)
Please look at the blackboard!
['pliz Tuk &t do 'blekboad]

Call me. {'ka:1 mi]

Give me a call. ['grv m1 2 'kal]
See you! ['si: ju:]

I wish you a pleasant journey!
[ar ‘wif ju 2 'plezant 'ds3:ni]

TlosTOpHTE, MOXAAYHCTA, IEPBOS
MPeLIOKeHUE.

MBI H3yyaeM MHOCTPAHHBIC SI3BTKH.
MocMOTpH Ha TOCKY, MOXKATYIHCTA.

IMozBoHK MHE.

INoka!
CyacTaugeoro yTi!

3. TIpounTaiiTe cioBa, AaHHble B Tpanckpunumu. He ormymaiire

KOHeMHbIeé 3R0HKHE COIITACHBIC.
[a] fal

[ak] fap}
[amz] fbat]

2]

[da]
[£2:]

[o]

[pks]
[on}
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[a:d] [bad] [bod] [kipk]

[la:dz] [dak] [wom] [woz]
[ka:d] [ian} [wak] (ked]
[fa:m] [kam] {spait] [bob]
Ikla:s) {dgast] {koil} [spot]

4. TlpouuTaiite ciosa. Cienure 3a MpUILIXAHMEM HPH NPOH3HECE-
M [p], [t], [k] mepen noaTAMHM YNAPHBIMH IJIACHBIMHM,

[ka:] [pa:k] [pa] [tot]
[pa:t] [pa:st] [pat] [kast]

5. I1pounTaiiTe ¢cj0Ba, 00palIas BHUMAHHAE HA MECTO YIApeHNs.
[ap'rart] [an'dzast] {I'naf] ['ofs] ['opars]
[an'dan] [#'map] {"aunaj ['prist] ['vktapas]

6. ITpounTaiite caopa. ComacHble neped [3:] M [ju] npoManocHTe
TBEPIO.

[u] [u] [3:] el fu]
[du] [put] [f3:] [2'nadel injwz]
[hu:] [pul] [h3:] [di'rekta] [biucti}
[bluc] [kod] |ba:d] ['fa:8a] ['mju:zik]
[muv] [luk] [da:t] [palait] ['stju:dant]
[suw:n] [gud] [£3:st] ['sev{a)r(a)1} [‘mstitjut]
[sku:l] [wud] [wa:k] ['weda] [tjun]
[sup] [stud] [g3:1] [sa'varv] (]

7. INpousraliTe crosa. Chenure 3a MPHALIXAHHEM NPH NPOH3IHECE~
uun {p}, [t], [k] mepea nonrvmu ynapHBIMH ITACHBLIMH.
[tu:] [tul] [ps:1] {a'pact]
[pul] [t3:n] ['p3:san] [2'k3:]
[kul] [ks:1] [sep'temba] ['sekand]
8. INpoumTaiiTe ciI0Ba, o0pamias BHMMAHHE HA IJIyXHe M 3BOHKHE
coriacHbie.
[Pl — [b] t]  — I[d] [kl — gl -
[pzed] — [bazd] [tact] — [dat] [k21] — [gal]
[peet] — [bzet] [tim] — [dim] [kep] — [gzp)
[pxO] — [ba:©] [tm] — [din] [kot] — [got]
[pi] — fbi] ['metl]] — ['medl] [Kass] — [glas]
9. IMpounTaiiTe NPOAOIKEHHE TeKCTa 0 ceMbe YaiT (The Whites).
1. These are twins ['diz a: 'twinz$ D10 GMH3HEHb
John and Andrew. 'dson ond '&ndru] HAXoH v DHOpK.
. John is four. ['dgon 1z 'fa) IKOHY ueThIpe rona.
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And Andrew is four
10o0.

John has got a small
ball,

And Andrew has got
a big one.

. These are children’s
aunts: aunt Dorothy
and aunt Julia.

Aunt Dorothy is
thirty.
She is a nurse.

And aunt Julia is
forty.

She is a nurse too.

The aunts have got
beautiful villas.

Aunt Dorothy has
got a red villa.

And aunt Julia has
got a green one.

. These are children’s
uncles: uncle Lewis
and uncle Morris.

Uncle Lewis is tall.
He is a worker.

And uncle Morris is
short.

He is a worker too.

Uncle Lewis and
uncle Morris are
forty-four.

. These are two eidest
brothers: Roy and
Max.

Roy is 22.

And Max is 24.

Roy has got a blue
car.

[#nd '2ndru: 1z 'fa: 'tu:]

['dson haz 'got 2 'smo:l
‘bal]

[and "&endru: haz 'got

a2 'big wan]

['6iz @ 'tfildranz 'a:nts$
'‘ant 'doreBi and 'a:nt
"ducli]

['a:nt 'doraBi 1z '93:ti]

[J1 18 2 'n3:s]

[and 'a:nt ‘Guljs 1s
'forti]

[t 1z 2 'n3:s 'tu]

[O1 'a:nts hav 'gpt
‘bju:tifal 'vilaz)
['a:nt 'dorsbi haz
‘got 2 'red 'vila]
[and 'a:nt 'duiljo hez
'got 2 'griin wan]
['Biiz a: 'fildranz
'Ankalz $ 'apkal ‘ljuwis
and 'ankal 'mornis]
['ankal ljwis 1z ‘ta:l]
{h1 1z & ‘Wa:ke]
[and ‘Anksl ‘mons
1Z 'fort]

[h1 1z 2 'w3ko 'tu]
['agkal 'ljuiis and
'ankal ‘mors a
'fati 'for]

['0iz @ 'tu: 'eldist
'bradaz$ 'ror and
‘mzeks]

('ror 1z ‘twenti 'tw:]
[end 'meeks 1z 'twenti
']

“['ra1 haz 'got 2 'blu: 'ka:]

BHAPIO TOXE YEThIpE
roaa.

¥ IxoHa €CTb MalcHb-
KU MAd,

A y Duapio 6onbIIoA.

DTO UX TeTH: TETA
Hoporna u teta Ixy-
TS

Tere HopoTH TpUANATE
ner.

Oua HAHA.

Tete Jxynuu copox
JET.

Ona ToXe HIHAI.

Y TeTyiiex ecThb
MpeKPACHBIC BHILIBL,

Y tetu QopoTH —
KpacHada BAJLIA.

Y tetm JXyIuu — 3e-
JICHad.

370 UX OALM: AA0s
JIvrouc M na8a Mop-
pHC.

Jsaaa JIpoKuc BRHICOKHIA.
OH paboumnit.

Ians MoppHC HEBBI-
COKHIL.

OH TOXe pabodMii.

Hage Jisloucy u nsige
Moppucy o copoK
JeThIpe ToAa.

27O IBa CTAPUTHX
6para: Poit 1 Makc.

Poio 22 rona.
Makxkcy 24.

Y Pos ronyGoii aBTo-
MOOHb.
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And Max has got a
bliack one.

5. These are the eldest
sisters Liz and Bab.

Elisabeth is twenty.
And Barbara is 27.

Elisabeth has already
got her family.

And Barbara has got
a family too.

It’s large.

Barbara has got a son
and two daughters.

6. These are Elisabeth’s
and Barbara’s
husbands: Arthur
and Charles.

Arthur is a turner.
And Charles is an
architect.

7. And this is Mother.
She is 46.

She has got 12
children in all: Pat,
John, Andy, Ted,
Dick, Ben, Helen,
Pete, Liz, Roy, Max
and Bab and three
grandchildren.

[ond 'mzks haz 'got 3
‘blek wan]

['diz a: Bi 'eldist 'sistoz ¢
iz and 'baeb]

['lizebaeB 12 “twenti]
{and 'bacbara 1z 'twenti
'seven}

[1'1zabaB haz al'tedi
'got ha 'faemuli]

[and ‘babars haz 'got 2
'feemili tu;)

[1ts Ta:ds)

['bazbara haz 'got a2 'san
and ‘tu: 'daitaz]

['diz a: 1'hizobebs and
‘ba:baraz 'hazbandz §
'‘w:Bor and 'fa:lz]

['c:Oar 1Z 2 't3:n0]

[and 'Ja:lz 1z an
'acktekt]

[and &1s 1z 'Mada]

[Ji 1z 'forti 's1ks]

[Ji haz 'got 'twelv
'‘fildran m ‘o] § 'peet §
'&on § ‘endi § 'ted § 'dik
§ ben } 'helm § 'pict § N1z
$ 'ro1 § 'maeks and bzb
{ and 'Ori:
‘gran,tfildran]

Y Makca — 4epHBIit,

JT0 ABE CTapiliie
cectpsl JTus u bao.
Omusaber 20 neT.
Bapbape — 27.

Y Bnuzaber yxe ecth
CEMBS.

¥ Bap6apsl ToXe ecThb
CeMbs,

OHa Goablnasg,

V BapOapsl CHIH 4 NBe
JOYKH.

DTO MyKbA DAU3abeT
n bapbaps! ApTyp M
Yapaws.

ApTYp — TOKapsb.
Yapnes — apxXureKTop.

A 3TO Mama.

Eit 46 neT.

Bcero y Hee 12 gereii:
[1>1, AxoH, DHOH,
Tan, duk, baH, XeneH,
IMuT, JInz, Poit, Maxc
n Bb36 M TpH BHYKA.

She loves them very  [JT 'lavz dsm 'veri 'matf] Ona ux o4eHb JKOOHT.

much.

10. [TepeprenuTe BONPOCHI U OTBETHI HA MHX.

Who is four?

['hw: 1z ‘7]

Who is 277

Who is 467

Has John got a ball?
['h=z dzon got 9 'bal?]

Has Andrew got a ball too?
Has aunt Dorothy got a villa?
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John is.

['don 1]

Barbara is.
Mother is.

Yes, he has.
[jes { hi ‘'heez]

Yes, he has,
Yes, she has.



Has Roy got a car? Yes, he has.

Has Liz got a family? Yes, she has.

Has John got a big ball? No, he hasn’t.
He has a small one.
['nau § hi 'hezent
hr haz 2 'smail wan]

Has aunt Dorothy got a green villa? No, she hasn't.

HOME TASK
L. HanuumnTe clioBa, JAHHBIE B TPAHCKPHIIIMH.

[a], [ant], [ka], [lo:cs]

[oTredi], [f:], [bad], [smal], [tx1], [fct], [21], [dad]
[wan], ['ankal], [san], [1av], [matf], ['hazband]

[got]

['t3:na], ['w3:ks], [n3:s]

[vilal, ['ststa], ['tfildran]

[blu:], ['bjwtifal], [endne], [tu)

2. IMepeBeauTe ¥ NPOYUTANTE BCIYX.

ManeHbkuit (mo pasMepy), KpacUBBIH, KpacHEIN, YepHLIN, 3¢MeHBIil,
CHHHIA, BICOKUMH (0 YelloBeKe), HU3IKHI, Gonbmoi (MHOTOUHCIEHHE),
Ve, TOXKE, BCETO, OUEHE.

3. BeinumuTe B MIECTh CTOJIOHKOB CJI0BA H3 TEKCTA YPOKA ¢ yiaap-
HbIMH mIacHsiMM [az], [A], [2], (0], [3:], [w].

4. BuryauTe Ha BLIGOD IBA OTPHIBKA M3 TEKCTA.

Ypoxk 3
3syku u Oyxebl: AWDTOHIA K COYETAHUN TRPEX FAQCHbLIX
3BYKOB
Texcr: Family Tradltions

dndpToHTH

JAudToHr COCTOMT M3 OBYX TNMACHBIX 3EMEHTOB, HO NIPOH3HOCHTCA
C OOHHM ynapeHHeM ¥ obGpa3syeT O4MH CJIOT.

AHrmMiicKie TMPTOHTH UMEIT YIapeHUe Ha MepPBOM NIaCHOM, BTO-
DO TIPOH3HOCHTCH caabee W MeHee OTY4eTIHBO. [1o moarore AUGTOHT
paBeH A0/AroOMY TJIACHOMY.
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[ar]

[a] — cammit wupoxuit 3eyk M3 paaa [1] — [e] — [a:] — [a). Ot Hero
MIPOHMCXOOUT CKOJIBXEHHE K Ge3yoapHOMY [1], HO IOAHOIO 06pazoBaHuA
[1] He mocTuraercs. B [1] Hemb3s momycKars myMa [jjj]!

HNpumep: item [‘artam].

[av]

Hauano nudrToHra To Xe, HO CKOJIBXKEHHE MNPOUCXOAMT B Halpapie-
HuH [u].

IMpumep: down [davn].

[er]

Hauano nudproHra cosnagaer ¢ macHuIM [e]. CKoabkeHHe NPOHCX0-
JWT B HarpaeBaeHuH [1].

IMpumep: eighty ['erti}.

[o1]

YaapHbiit aneMeHT AMGTOHTa OIH30K K [2:], 3aTeM MPOUCXOIUT CKOIb-
XeHHe K [1].

Mpumep: boy [bai].

fau]

3eyK [0] 6mxe X [0], gem K [3:]. YToOwl mproars mmacHoMmy [a] or-
TeHoK [0], HYXHO WHpe pacKpHTL POT W OKPYITHTE TYObI, Janee cneny-
€T CKOIBXEHHE K [U].

Panbiie B cioBapsix 3TOT 3BYK obozHauaau kak [ou], Ho B nioGoMm
cITydae chenyeT TIOMHHTE, 9TO STOT THMTOHT NMPOU3HOCUTCA HHAYE, YeM
pycckoe cogeranne [oy] nan [3y].

Mpumep: oak [auk],

CkonkxkeHHE B CASOYIOIIMX DMGTOHraX NPOMCXOIMT OT YIAPHOTO
IIEMEHTA K HeliTpanbHOMY [3].

[19]
Hayano audToHra MOXET COBNAJATE KaK ¢ Hadanom gosiroro [il], Tak
U ¢ kpaTkuM [1]. CKonbXeHUe A0CTUTAET [3] MM €TI0 OTTeHKA [A]. :
INpumMep: beer [bia].

[ea]
3ByK [e] — npomMexyrouHbrit Mexay [¢] 1 [a]. OH mHpe, YeM pycckuit
[3]. Bropoii aneMeHT — (3], BIN3KHIT K [A].
Ilpumep: bear [bea].
[vs]
Hagamo mudronra copnanaer ¢ [u], xoHenm — cnaboe [2], Grmrakoe K [A).
TIpumep: tour [tus].

IlocnenoBaTenbHOCTs TPEX LKIACHBIX JIEMEHTOB OGLIYHO FIPOH3-
HOCHTCH B IBa CJIOTa: FIEPBLIA 36MEHT CaMblil CHIBHLINA, CPENHMIT TaK
¢1a6, YTO YacTo MCYe3aeT, a KOHEYHBIH BHOBB YCIUTHBAETCA!
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[a1a] - tired ['tazad]
[ava] — our [aua]

[o15] — employer [1m'plois]
[sva] — lower ['lawa)

IMpu npoM3HeceHHH 3TUX MOCNeIORATENbHOCTER clemyeT MCXONUTH
u3 audrodros [ar], [av], [o1], [#v], npubarnas K HUM [a].

VITPAXKHEHHS

1. IlpounTaiiTe OYKBBI AHLTHACKOro ampanuTa H YMCIA, COAepXKa-
HIHE€ HIYICHHLIC 3BYKH.

A [ern]

ogmmgOw

1 one

2 two

3 three

4 four

5 five [farv]
6 six

7 seven

8 eight [e1t]
9 nine [nam]
10 ten

80 eighty {'erti]

90 ninety ['nainti]

H [ent]
I [a1]
T [dzei]
K [ke1]
L
M
N
11 eleven
12 twelve
13 thirteen
14 fourteen
15 fifteen
16 sixteen
17 seventeen
I8 eighteen [er'tin]
19 nineteen [nam'tin]
20 twenty

[war]

N <> g <

21 twenty-one
22 twenty-two
23 twenty-three
24 twenty-four
25 twenty-five
26 twenty-six
27 twenty-seven
28 twenty-eight
29 twenty-nine
['twenti 'nam]

1000 ['wan 'Qavzond)

1,000,000 ['wan 'miljan]

2. IIpoauTtaiiTe c10BA, JAHHLIE B TPAHCKDPHITIHH.

far] [av] for]
(ar] [avt] [o1]]
[a1s] [hau] [gon]
[aiz] fkaw) ['atl1]
fand] [tavn) ['a1sta]

[au] le1]
[auk] [ext]
[sun] ferm]
[avld] ferds]
[gauld] [ert®]

3. IMpouwnraiite caopa. Crenure 3a Tem, YTOOBI BTOPOii JAEMEHT
AUQTOATA MPOHIHOCH/ICA YETKO,

[ai] (]

[pai] fba]
[bar] [tor]
[tar] [dsor1]

[e1] [12]

[pet] [12]
[mer1] [n1s}]
lder] | hus]

[ea] fua]
[es] [pus)
[kam'pea] Lfss]
[tfea] [mua]
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[d10]

[t13]

[des]
[hea]

[tua]
[dua]

. ITpouwraiire cnoBa. He cMmsATuniiTe cornacueie mepen fer], [m»],

[hea]
[pea}
[fea]

[mea]
[dea]

IIpounraiite cnora. He JonyckadTe NMoABNEeHHAA 3BYKA [j] mepen

[ava]

[aus]

['‘paua]
[fatsa]
[tava]

[swa] [o11]

(NEL] ['vonds]
[maus]
['grauva]

[kava'lifen]

6. Ilpounraiite cioBa. He uckakaiite W He myrajiTe 3BYKM [v] —

[da1] [ta1l)
[mar] [kaol]
4

[ea].

[e1]

[meid]

(perl]

[mein]

[merl]
5.

[
[ara] fo12]
['atsn] [1tm'plots)
['fa1a]
['wais]
['tarad]

fwi u [f] — [v].
v — [w]
[vell]] — [weil]
[vein] —  [wemn]
[vent] — [went]
[va:s] —  [was]
[vest] —  [west]
[vicl] —  [wil]
fvam} —  [wam]
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[f]

[fa:st]
[fet]
{fii]
(fet]
(fu:]
(Li:f]

[serfs)

I O O I O

[v]

[vast]
[vaet]
[vii]
[vet/]
[vju]
[Hi:v]
Iservz]

. ITorpenupyiiTech B WTEHHH CKOPOrOBOPOK, NOCTENEHHO YCKOPAA

The five warriors fought very well. [8a 'farv 'woriaz ‘fait ‘ven 'wel]
His first verses were even worse. [z 'f3:st 'vaisiz 'wiir 'bvon 'wiis)

[sed]
[sil]
[siok}
[sip]
[ais]

L

[zed]
[zid])
[zink]
[zip]
[a1z]

. IIponTaiiTe cioBa. OTYETIHBO NPOHIHOCHTE CORIACHBIE 5] —
[z], 01 — Id].
[s} — iz

[yl — 1]
[fea] — [tes]
(vl — [Urp]
(Jeri] — [ten]
ozl —  [thuz]
mzf] — [mat]



9. IlpoumTajire ciaosa. CinesnTe 3a NpPOMIHOIIEHMEM MEXK3yOHBIX

COJIACHBIX.

[s] — [©]
[senk] —  [Oeznk]
[so] —  [©2)
[sait] — [Bo:t]
[sim] — [Bim]
[pas] —  [paO]

19. IlpounTaiiTe CKOPOTOBOPKH.

[z] ~ 18]

[bu:z] — [bwd)
[si:z] — [si:d]
I'klavzig] — ['klaudin]
[briiz] — [brid]
[sarz] — [sa18]

He zealously sought to sell the snake to the zoo.
[h1 'zelasli 'soit ta 'sel Ba 'sneik ta da 'zu:]
This is a thick stick. ['d1s 1z o '61k 'stik]

11. Ilpoumraiite oGopoThl there is (ecTb, AMeETCA — €A.4.) K there
are (ecTb, HMEIOTCA — MH.J.) B pa3HbIX ¢ropmMax (HOBECTBOBA-
TEILHOM, BONPOCHTEIBLHOH, OTPHUATETLHOH), IDTH 000pOTHI
OYEHH YACTO BCTPEYAOTCH B annHiickoM sa3pike. X enenyert

XOpouio 3anOoMHHTD.

There is a table in the room.
[Oear™ 1z 5 'terbl mn 82 ‘ru:m]
B xomHarte ecTb cTON.

Is there a table in the room?
[1z dear™ 2 'terbl 1n 82 'rum?]
B xoMHaTe ecTb cTon?

¥Yes, there is.

['jes ¢ dear™1z]

Jla, ecTb.

No, there is not.

['neu ¢ dear ™1z 'not]

Hert, He nmeeres.

There are tables in the room.
[dear'a: 'terblz 1n B 'mrm)
B xoMHAaTe €CTh CTOJHL.

Are there tables in the room?
['a; des 'terblz 1n O 'rum?]

B KoMHaTe eCTh CTONN?

Yes, there are.

[es § dear'a]

Ja, ectb.

No, there are not.

['nou ¢ ear™a 'nnt]

Hert, He vMeeTcs.

12. IIpouMTaliTe H 3aNMOMHHTE HEKOTOPBIC PA3TOBOPHBIE BhIDAIKE-
HHS A5 3HAKOMCTBR X NPHBETCTBHA.

- Hello! [ha'lau]

Let me introduce myself.

[let mi ntra'dju:s mar'self]

My name is ... [mar ‘neim 1z ...]
— How do you do, Mr .2
[haw du ju: ‘du: § 'mists ...]

— How do vou do, Mrs ...?
['hav du; ju: 'du: § 'misiz ...]

— 3npascTBYiiTe!
[Mo3BonbTe TIPEACTABUTRCA.

MeHst 30BYT ...
— 3OpaBCcTRYHTE, MHCTED ...

— 3apaBCTBYiiTE, MHCCHC ...

27



— Mr ..., let me introduce you
to Mrs ...

['musts ... ¢ let mi mtro'djus ju: to
‘misiz ...]

— This is a pleasure, Mr ...

(815 1Z 2 'pleza § 'musta ...

— I’'m very pleased to meet you,
[amm 'veri 'plizzd ta 'mit ju:]

— T want you to meet Miss ...

[ar 'wont ju: to 'mit 'mrs ...]

— We’ve met before.

[wiv 'met br'fa:]

Good morning / good afternoon /
good evening, Miss ... !

[gud ‘'manig / god 'aftemun / gud
'vnn § 'mis ...

— Allow me to introduce my
friend ...

[a'lav m1 5 ntra'djus mar ‘frend ...
— Glad to meet you, Mr ...
['gleed to mict ju:  'mista ...]

— Nice to meet you too, Mr ...
['nars ta 'mizt ju: 'tu: $ ‘mists ...]

— I've been looking forward to
meeting you.

[arv bin 'lokin 'fawad to 'mitig jiz)
— Delighted, Mr ...

[drlartid § 'musta ...]

— Mucrep ..., NO3BOILTE MHE
NPEACTABUTL BAC MUCCHE ...

— OdeHb OpUATHO, MUCTED ...
— Pan ¢ BaMH TO3HAKOMHTLCH.
— Tlo3HakoMBTeCh, TOXATYHi-
CTa, C MHCC ...

— MBI yKe BCTPEUYaIuCh.
Ho6poe yTpo / 1o6pbIi OeHb /
IoGpETt Bevep, MMcC ... |

— Tlo3BoakTe MHE NPENCTABATE
BaM MOETO JIpyTa ...

— TlpusiTHO NO3HAKOMMTRCH,
MMCTED ...

— Taxxke n MHE, MHCTED ...

— 3 naBHO XOTen ¢ BaMu
TI03HAKOMMTECS.

— QueHb NPHUATHO, MHCTED ...

13. HpquTaﬁTe H 3alNOMHHTE¢ HA3BAHHA BpPEMEH roiga, MeCciales
H [JHeld HemeJd, o0palias BHMMAHHE Ha COOTBETCTBYIOIIHE

MpeATOTH.
in winter [m ‘wint3]
in spring [1n 'sprip}
in summer [t 'sama)
in autumn [ 'a:tom}
on Sunday [on 'sandi]
on Monday fon ‘mandi]
on Tuesday [on 'uzdi]
on Wednesday [pn ‘wenzdi]
on Thursday [on 'O3:2di]
on Friday [on 'fraidi]
on Saturday [on 'setadi]
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BECHO
JIeTOM
OCEHBIO

B BOCKpPECEHLE
B NOHEOEJBHHK
BO BTOPHMK

B cpedy

B YeTBEpr

B TIATHHITY
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in January [in 'ds®njoori) in July [ dgulai]

in February [mn 'febroari] in August [In ‘xgast]

in March [in 'ma:t/] in September [mn sep'temba]
in April [ 'erpri] in October [1n ok'tauba]

in May [1n 'mer] in November [m nau'vemba]
in June [1n ‘dGun] in December [in dr'semba]

14. TIpounraiite TeKCThl 0 TPATHIMAX CEMbH YAHT H OepeBeaHTe
HX, NOJIb3YACh CJIOBAPSAMH K TEKCTAM.

Grandmother’s Week ['greenmadaz 'wik]

Grandmother has a well-organized {'greenmada haz a 'wel

life. 'a:ganarzd ‘laif]

Here are her occupations: [hrar™a: har " pkju'pelfanz]

On Sundays, she sews and knits. [on 'sandiz fi 'sauz ond 'nits]

On Mondays, she goes to the [pn 'mandiz fi 'gsvz to 02 'makit]
market.

On Tuesdays, she plays the piano.  |on 'tju:zdiz [i ‘plerz 82 pi'enav]
On Wednesdays, she works about the [pn 'wenzdiz [i 'watks a'bawt da
house. ‘haus]

On Thursdays, she sews again. [pn '93:zdiz [i 'savz a'gen)

On Fridays, she goes to the church.  [pn 'fraidiz [i gevz to 3o tf3:1/]
On Saturdays, she plays again some [pn 'setodiz [i pleiz o'gen sam

music. ‘mju:zik]
So, everybody in the house enjoys  {sau 'evribodi n 88 'havs in'dgoiz
beautiful music, tasty dishes and juctiful 'mjuczrk # 'tersti 'difiz # and
nice clothes she makes. 'nars 'klavdz i 'merks]
As for Grandmother, she enjoys [z fo 'green,mada # fi m'&sorz gud
good health, different work and love 'hel® $ diforant 'wa:k § and 'lav av
of her family. ha 'feemili]

VYocabulary
week Henens play urpare beautiful, nice KpacuBsIit
life x13HD piano hopTenaHo tasty BKycHBbIit
occupation 3anug- make memaTts (roto- dish dmono
T™He BUTh) clothes ogexaa
Sew IIHUTh work about the house enjoy HacnaxnaTecs
knit Ba3arh padoTaTk Mo HOMY health 3nopoBbe
g0 MITH, EXATh again cHOBa house 10M (mocTpoiiKa)
work paborta church uepkoen love m10608B6

market prIHOK

29



Good Traditions Year by Year [gud tro'difnz 'j1a bar jia]

Mother and Father keep good
traditions.

Here are some of them.

In winter, the days are short and
the evenings are long.

Children sit by the fire.

Father reads aloud.

In spring, the sun shines brightly.
It’s not too hot outside.

The garden is poor yet.

They have not much work to do
there.

So, at this time of the year,
children draw and paint in the
open air.

In summer, the Whites go to the
country.

They work in the garden.

They grow vegetables and fruit.
Boys and girls help their parents.
They go to the forest.

In awtumn, it is time to study.
The little children are in the nursery.
The elder ones are at school.

The students are at the university.
They often go to the library.

They work in different workshops.
There is so much homework!

['madar™and fa:ds kip

'gud tra'difanz]

['h1ar”a: 'sam av dem)

[ 'winita 83 'derz @ 'fort and O 'ivnipz
a: 'lon]

['thldran 'sit bar &2 'faia]

['fo:do 'ridz a'laud]

[in 'spriy 83 'san 'fainz brartli]

[1ts 'not ‘tu: hot ‘avtsard)

[02 'ga:dn 1z 'pua jet]

[Ber hav 'not "'matf 'wak ta 'du: dea]

[sau at O1s taim av 32 'jia 'fildron
'dra: and 'pemnt m a1 'aupan 'es)

[n 'sama Os 'warts 'gau ta 85 'kantri]

[fer ‘wak m 89 'ga:dn]

[Bei 'grav 'vedzatablz and ‘frut]
[bnz ond 'g3:lz 'help des 'pearants]
[Qer 'gau ta O 'forist]

[1n 'atam 1t 12 'tarm to 'stadi]

[82 lt(a)] 'tfildran a:r” in B2 'na:sari]
[81 'elda wanz a;r”at 'skul]

[B2 'stiwdants arat 32 junrva:sttil
[Ber 'nfan gaw ta 8o larbrori]

[@er 'wa:k mn 'diforant 'wa:kfops]
[Bear” 1z sau maf "houmws:k]

Vocabulary

year by year roa 3a roaom

keep good traditions cobmo-
naTth Jo6pbie Tpanuunin

some of them HekoToOphle W3 HUX
read aloud unTath BCIyx

sit cuneTs

by the fire v kamMuHa
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poor GeaHBIH

much work mHoro paboTh

draw and paint pucoBaTh KapaHna-
IIOM M Kpackamu

in the open air Ha oTKpHTOM
BO30YyXE

help nomoraTs



the sun comHie
shine cBeTUTH
brightly apxo
t00 CITUIIKOM
it’s hot xapxo
garden cax

parents poauTend

grow pPacTH, BHIPAIIHBATE

it is time nopa

study y4uThLCH

library 6ubanoTeka
homework noManiHsisa pabota
(3adanue)

HOME TASK

1. Hanumurte cleayiome CJI0BA H BLIPAKEHHA, JAHHbIE B TPAHC-

KPHIILHHE,

[ha'lau], [‘hau du ju: 'du], [god 'maxnm], {let mr intra'djus mar'self],

[mar 'nemm 1z ...]

2. [pounraiire anrmuiickuil andasur.
3. HazoBuTe MO-aHIMMHCKHN JHH HEOEIH, MeCallkl H BpeMeHa ToJA.
4. BpinMIHTEe M3 TEKCTOB YPOKA CJIOBA ¢ U TOHIaMH.

Ypox 4

Tekcrbr:

Mpasuaa wrenmns:  CoraacHeie. TadcHble B YACPHOM

cAore
Visiting Card. ldenfity Card

Cornacunbie

BONBINHHCTBO COMIACHBIX BYKB 0003HAYAKT CODIACHBIHM 3BYK, BXOIS-
i B HaspaHwe Oyxeel, TakoBel B, D, F, I, K, L. M, N, P, T, V, Z.
OcTanbHEE COTTACHEIE GYKBBI MMEIOT CBOM 0CODEHHOCTH YTEHHS,

TaGnunua 1

Cornacasie OYKBBI, HMEIOIIHE ABA BAPHAHTA YTEHHA

Byxea | 3myx Tlosnuusa IIpumepn
¢ cent [sent]
C [s] nepen< i cinema ['sinams]
y | cymbals ['stmbslz]}

31



Oxonuanue maba. 1

Bykpa | 3BykK TNosnuus Tlpumepor
cat [keet]
nepen cost [kost]
(k| cut [kat]
niepen BCeMH corjlac- music ['mjuzik]
HBIMHA DyKBaMH B
KOHLE ¢10ra
gentleman ['dgentiman]
(&) nepen < gin [dzm]
gym [dsim]
G game [germ]
(9] nepen < goat [gaut]
guli {gal]
mepen BCeMH COLTACHBIMH dog [dng]
OyKBaM¥ B KOHUE CROra
B HayaJje CJIoBa sack [s&k]
[s] MEXAy [JIACHCH U cornacHoi East [ist]
B KOHIie ¢IoBa nocyie Tayxoit | cats [keets]
S cornacHoi
rrociie 3BOHKOMH cornacHoi dogs [dogz]
[z] | mocae macHol pies [paiz]
MeXIy TMacHBIMH rose [rauz]
nepen coracHoi text [tekst]
B KOHLIE CNOBA fox [foks]
[ks]
X nocne yaapHo# MacHo# exercise [‘eskosaiz}
exhibition [eksi'bifon]
(2] nepel yoapHON rnacHoi exam [1g'zzem)

example [1g'za:mpl|
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gg> Y

Ta6nuoa 2

UTenHe COYeTAHNNE COLIACHBIX DYKB

bykBocoueTaHue 3pyk Ilpumepu
sh 1] she [fi:], shine [famn}
ck (k] sack [szk], pocket ['pokit]
ng [nl sing [s1], bring (brig}
ph If] photo [favtau], physics [fiziks]
Tabnnua 3
CoueTanus cornacHpIX 0yke, HMeOUIHME OBA BApPHAHTA
YTEHHA
BykBo-
COuETAHME 3ByK TNosumas ITpumepn
B MCCTOMMEHHSX this [dis], that [dzet]
9] B CIyxeOHBIX CIOBaX the [3i]
B 3HaMCHATENBHLIX CIOBaX bathe [berd]
th (MEeXAy [NACHLIMH)
B HAYATC U B KOHLIC 3HAME- thin [&1n], bath [ba:0]
(0] HATEALHBIX CIIOB
B CEpERVHE CADB HETepMaH- author ['2:99]
CKOTO NPOUCXOXKACHNSA
[kw] B YAApHOM cloTe qm:te | kwart],
qu quiet ['kwaiat]
[k] | B xouue ciosa unique [ju'nik]
o [gw] | B cmoBax ibpaHLy3cKOTG language [leengwids]
gl TIPOHCXOXKIEHUA league [lig]
wh [h] | mepeno who {hu], whose [huz]
[w} | mepem ocTansHEIMW TAACHBIME | when [wen], why [wai]
Tabnuua 4
YUrenue coueranusa ch
Eygg;‘;qe- 3By [Mo3uus Tlpumepst
(4] B Pa3JIMYHEIX MO3HLHAX chat [tjaa}],
beach [bitf}
ch [K] B CJIOBAX TPEYECKOTO TTPOHC- ache. letk],
XOXAECHUA architect ['wkrtekt]
i B cnoBax dpanuy3Ickoro machine [ma'fin],
NPOHCXOXIEHWA moustache [ma'sta;fj
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IlacHble B yIapHOM cCJiOre

YreHHe IMACHHX B aHIIHHACKOM fA3BIKE 3aBHCHT OT THMa ciaora. Pas-

JIM4AI0T YeThIpE THINMA Crora:
1) oTKpEITELA cHOr (T.€. CTIOr, OKAaHYMBAIOIIHICA Ha [MacHYO OYKBY

JMbOo Ha coracHylo Bykey + e);
2) 3aKpPBITHIA CAOT (T.€. CJIOT, OKaHYWBAKILUMIACA Ha COTNacHyio DYKRY);

3) cnor ¢ 6yKBodi r (T. €. THacHaA + r WM TacHad + r + comacHas);
4) cnior ¢ rnacHolf nochae r (1.e. macHas + r + racHas).

Tabnuua 5

Tunbl YTeHHA TAACHBIX OYKB
(B COOTBETCTBHH C YE€ThipbMA THIAMH CJOra)

byxBa
Tun cnora
a ) e i Y "
fer] E) [E) [a1] ]
I name note he nice my use
haste g0 these time rhyme | student
[2] [v] {el f] [A]
H add hot let is myth sun
cap clock end big nymph study
(] [2] (=]
It car form her girl myrtle fur
large lord term birth turn
[ea] [2] [15] [a1a] [jua]
v care more here fire tyre cure
parents bore mere tire during
YTIPAXKHEHHA
1. TlpousuraiiTe cnosa, ofpanias BHHMAHHE HA THN CJIOTA,
A
I 11 111 v
[e1] [] [ac] (e2]
age am arm fare
ache at far care
pale apple part dare
came man large rare
make has architect share
made glad card bare
game sad mark declare
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[ov]

open
bone
stone
go
home
close
sole

[i]
see
Pete
bee

be
tree

agree
free

[a1]

ice
pie
fine
five
side
like

[ar]

my
style
cry

[ju:]

due

11 11
(0] [2]
on or
ox born
spot port
hot sport
shop order
cod lord
dog corn
E
i1 111
[e] [3:]
egg her
else herd
set nerve
blend germ
men term
bet alert
rent perfect
I
11| i
(1] [3]
if girl
ill firm
pin dirt
big bird
miss first
sit thirst
fifty circle
Y
II HI
[1] (3]
myth myrtle
lymph
nymph
symbol
u
Il
[w] (nocae 1, 1) [a]
rule sun

m

[3:]

v
[0]
ore

more
store
before
shore
core
bore

v
[12]

here

mere
sphere
severe
sincere
career

v
[a19]

fire
tire
tired
wire
hire
desire
spire

v
[a19]

tyre
lyre

atmosphere

Liva]

cure
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dune
tune
cube
tube
nude
music

rude
flute
blue
true
brute
rune

bus
cup
just
must

but
dust

curve during
nurse pure
burn obscure
hurt endure
purse fury
purple lure

TaGnuua 6

YreHHe COYETAHMII MIACHBLIX OYKB 104 ylapeHHeM

BykBocoueTaHie YreHue Iprmepsl
ai . wait
er]
ay say
ei [e1] eight
ey grey
ea . tea
ee (i3 bee
ew [w] new, few
ue fjuw] due, Tuesday
] true, blue
ui {ju] suit
oi [o1] boil, voice
oy boy, toy
ook [u] book, hock
00 [w:] too, food, room
ou out
(av]
ow cow, owl
ow [ov] know, low
0a coal, boat

2. 3axkpbiB TPAHCKPHITUMIO, IPOYHTANTE NPUMEPH] BCIYX.

Tab6anuna 7

Yrenme covyeTanmil mmacHuix aurpacgos ¢ OyKBoii »

bykpocogetanue YreHue Hpumepn
ai+r jes] air, fair
eitr [ea] their
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Oxonuanue mabn. 7

ByxBocoucTaHue UreHue [Ipamepsl
ect+r fra] beer, deer
oatr [2] oar, board
eatr [ea] bear, pear

[12] ear, clear
oo+r [21] door, floor
[ua] poOoT, Moor
ou+r o] pour, course
[ua] tourist
[aua] our, hour

3. 3akpbiB TPAHCKPHMIIUMIO, NPOMHTAITE MPUMEPLE BCIYX.

4. IIpounTaiiTe CI0Ba HO ropM3oHTa M, OOpaTHTE BHHMaHHE HA

qepeaOBAHME IMACHBIX.

[1] -

[e]

bid —  bed
bit —  bet
big — beg
did — dead
fin — fen
hid — head
miss — eSS
pick — peck
sit —  set
tin — ten
w] —  [vl
pocol — pull
cool — could
boot — book
goose — good
cooper — cook
tool — took
wound — wood

— e
— bad
—  bat
— bag
— dad
— fan
—  had
— mass
— pack
—  sat
— tan

Al —
come -~
done —
much —

cut —
duck —

cud —
cup —

[a]

calm

march
cart
dark
card
camp

(]

— [

me — mill
see —  sit
eat — it
tea — tin
be — bl
steel —  still
peel -~ pill
heat —  hit
deed — did
leave — live
o] — [a]
don — dawn
non — North
cock — cork
cot — caught
pock -— pork
pot — port
shot — short
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Visiting Card [{'viziti ka:d}
(Buzumnasn xapmouxa)

Ha 3TOM ypOKe BBl HayMHTECh COCTABIATE M OGOPMIATL BUIHTHYIO

KApPTOYKY.

5.

TIIpounTaiiTe BCaYX, NOJAL3YACH TPAHCKPUIIHMEH, 00pa3nsl 0Ky -
MEHTOB H CJIOBA, HEOOXOOUMBIE INA MX 3AMONHEHHN.

B BU3uTHO KAapTOYKE MCIIOTL3YIOTCA CNEAYIOUIHE COKpAllleHHA:
a) A 0603HAYEHMA aJpeca:

St street [stri:t] YIHHA

Blvd boulevard [‘bulova:d] OyneBap
Emb embankment [imbenkmant] HabepexHasn
Ave avenue [vinjw] pocHexT
Sq square [skwea] uromanb
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0) 115 0603HaMEHUA HAYyYHOIO CTaryca:

A — Associate [a'saufint]
BBIMYCKHHK CPENHEro CHeuHanbHoro yuebGHoro 3apeaeHuA
AA — Associate of Arts {3'soufiit av 'a:ts]

BBEIMMYCKHHUK 'YMBHHTAPHOrO CPpEOIHETO CHEIHUAaNTBHOIO YT{BGHOI'O 3aBe-
JCHWA

BSc (Am BS) — Bachelor of Science ['batfalor ov 'sarans]
fakanaBp Hayk

BA (Am AB} — Bachelor of Ants ['beetfalar ov 'a:ts]
GakanaBp HCKYCCTB

BMus — Bachelor of Music ['batfolor ov 'mjuzik]
OakanaBp My3BIKH

MSe/MS — Master of Science ['mastor av 'sarans]
MATHCTD €CTECTBEHHBIX MM TOUHBIX HAyK

MA — Master of Arts ['ma:star ov 'a:ts]
MAFKUCTP 'YMAHWTAPHBIX HAYK

PhD — Doctor of Philosophy ['doktar av fi'losofi]
JOKTOp dunocodun

DSc¢ — Doctor of Science ['doktar av 'sarans]
JIOKTOP €CTECTBEHHBIX WY TOYHbIX HAyK

LitD — Doctor of Letters ['doktar av "letaz]
AOKTOp PIITONOTHYECKUX HAYK



OdopMneHue anpeca B JHIMUICKOM H3BIKE HE COBIAJAET
- ¢ opmMoii, koTopas npuuAaTa B Poccuu. CpasnuTe:

In Russian (mo-pycckm):

Hanatensckmit entp «<AKAJEMHSA»

Tpocrekt Mupa, 1018, crpocHme 1

r. Mockea
Poccna, 129085

in English (no-aHmIMiicKH):
ACADEMIA Publishing Centre
101v, building 1, Prospect Mira
Moscow, 129085
Russia

Jns o603HAYEHHA JOKHOCTEH B VICOHBIX 3aBEACHUAX UCTIONbL3YIOT
CIHEAYIOIIHNE CNOBA W CNOBOCOYETAHUA:

AUPEKTOP

{0 XeHIIHHE)
3AMECTUTEND (UPEKTOPA
M. 0. TUPEKTODA

3aM. HA4YaNbHUKA (IMpeKTOpa)

KJACCHBIA PYKOBOIHATEN b

Hay4HBIH PYKOBOIHTEND
YUUTEN b
JoMalHuie

IIKOMbHBIA

director

[dr'rekia]

manager
['manidss)
headmaster

[ hed'masta)
principal
[prinsapal]
headmistress
[hed'mustris]
assistant director
[o'ststant di'rekta]
acting director
['=ktm drrekta]
assistant chief
[a'ststant ‘tfi-f]
deputy director
['depjuti dr'rekis]
class/form teacher
['Klazs/Tom "tiztfa]
form master

['fara 'mazsta)
supervisor of studies
['sjupavarzar av 'stadiz]
teacher

['ti:tfa]

tutor

['tiwta]
schoolteacher (Am)
['skucltitfa]
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AHTAHACKOrO A3L1Ka

MAaTeMAaTHKH

MMeHUSA

TaHUEB

PHUCOBaHKA

MY3BIKH

M3, BOCIIUTAHUS

OBX
3aBeIYIOLIHA

KaHUeAsapuei

yueHHOW 4acThiO

AXY

OTHEIOM
MpopeKTop

AeKaH

OTBETCTBCHHEIN 34 ...

OOLEHT

TpenogaBaTenb
B BY3e

40

schoolmaster/-mistress
['ski:l,massta / mistris)
schoolman

['skulman]

English teacher/master
|'malyf ‘titfa/ma:sta]
mathematics teacher
[meeOrmeatiks 'titfa]
singing master

['singmm 'mazsta)
dancing master
['da:nsiy 'ma:sta]

art teacher

[a:t 'tiztfs]

music teacher

['mjuzik 'ticitfa)

physical training teacher
['fizikal ‘trernin 'tistfa)
security of life teacher
[st'Kjuariti av laif 'ti:tfa]
headclerk

['hed kia:k]

executive (4Am)
[1g'zekjutv]

head of studies

['hed av 'stadiz]
assistant manager
[a'sistant 'meenidza]
head of department
{"hed av di'pa:tmant]
pro-rector

[[prau'rekts]

dean [din]

president of a faculty
['prezidant av a ‘fiekolti]
responsible for ...
[T1s'ponsabal o]

senior lecturer

['sinis 'lektfera]

senior reader

['sinis 'rixda)

assistant professor (Am)
[2'sistant pra'fesa]
teacher

['ti:tfs]



lecturer
['lektfars]
instructor
[m'strakta]

HAHA nurse(maid)
['n3:s(merd)]

BOCITMTATEC/Ib educator

' ['edjukeita]

BOCTTHTATENEHUIIA mistress

['mistris]

Ha3zsanua o0pa30BaTeTbHBIX H BOCITHTATENBHEIX VUPEXKICHHUHA:

JeTcKuii can (4 —5 mer) kindergarten

['kindaga:tn]
(2—5 xer) nursery school

['n3:sari 'skuwl]

KoIa school
[sku:l]

Tnegaroruveckoe yaumHiLe — primary school teachers’ training college
[‘praimari 'skul 'titfsz 'tretmin 'kohids)

cpemHee CHellaTbHOe college

yaebHOe yIpexRIeHne ["knlids]

BY3 university
[joni'va:srti]
institute
[‘mstrtjut]

Oobpazen BHSHTHO# KAPTOMKH

Muxann Mwuxa#fnosna Muxaitnos
[Tpenoaaearens Kanykckoro MaliMHOCTPONTEALHOTO KOJUIEIXKA
ya. HoeocaoGozckas, 31
. Kamyra
Poccus, 248000
Ten.: 825-65-65, 825-65-67

Mikhail M. Mikhailov
Lecturer
Kaluga Engineering College
31, Novoslobodskaya St
Kaluga, 248000
Russia
Phones: 825-6565, 825-6567
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O6pa3en ynocropepeHnsn AMIHOCTH

YnocropepeHue
Hma

OTyecTBO
Damunnn
IpaxnancTBO
HauuoHansHOCTH
Pon zanatuit
Tenedon

Anpec

Hara

Identity Card [ardentiti ka:d]

First Name ['fa:st neim]

Middle Name ['midl nerm]

Surname ['s3:neim]

Citizenship ['sitizanfip]

Nationality [naefa'neeliti]

Occupation [pkju'perfan]

Telephone Number ['telifaun 'namba]
Full Postal Address ['fol ‘paustl a'dres]

IMognuck | Date [dert]

Signed [saind]

6. IMpounTaiiTe H 3ATOMHNTE HAZBAHHSA HEKOTOPLIX CTPaH, HX CTO-
JMN, HAIHOHAJIbHOCTEH.

Country
Russia
['rafa]
Great Britain
[greit 'britn]
Ireland
['aralond]
Canada
['kaenada]
America
[2'merika)
France
[fra:ns]
Italy
['itali]
Spain
[spein]
China
['fains]
Germany
['&g3:mani]

Nationality City
Russian Moscow
['rafon] ['mpskats]
Englishman/woman London
['inglifmsnfwoman] ["landan]
Irishman/woman Dublin
['arariiman/wumany] ['dablin]
Canadian Ottawa
[ke'nerdjan] ['ntowa]
American Washington
[¢'merikan] ['wointan]
Frenchman/woman Paris
['frentfmon/woman] ['peens]
Italian Rome
[f'teeljan] [raum]
Spaniard Madrid
['spenjad] [ma'drid]
Chinese Beijin
[tfar'ni:z] [ber'dzin]
German Berlin
['dz3:mon] [ba:'li:n]

7. IIpounTaiiTe BCIYX dAHKETHLIE BONIPOCH H OTBETHI HA HHX (He 34-
ObIBaiiTe 00 MHTOHAIIMKM CHEMHAJIGHOIO BONPOCA).

1. What is your name?
2. What is your surname?
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['wot 1Z jo: 'netm?]

['wot 1z jo 's3:neum?]



. What nationality are you?

. What country are you from?

. What’s your address?

. What’s your profession?

. What languages do you speak?

. My first name is ...
. My surname is ...
.Tam ...

. Tam from ...

. My address is ...
.Tama ...

. 1 speak English, German,
French and Russian.

=1 N L B W e = N LA W

['wot nefo'nelti a: ju:?]
['wot 'kantri a: ju: from?]
['wots jorr 2'dres?]

['wots jo pra'fefon?]
['wot lazngwidsiz du: ju: 'spik?]
{mar 'f3:st ‘nemm 1z ...]
[mar 's3:neim 1z ...]

far &2m _..]

[a1 22m from ...]

[ma1 o'dres 1z ...]

[a1 &2m 2 ...}

[ax ‘spik ‘mglyf § 'ds3:moan ¢ 'frentf $
and 'rafan]

HOME TASK

1. Hamnmure No-anrIHACKH Bam
ro y4e0HOro yupeknacnms.

JoMamHui anpec | aapec pame-

IIpH HANMCAHWUH PYCCKWX HA3BAHHI U UMEH TIONB3yiiTech NMpaBuia-
MU TpaHcTUTepaunw. TpaHcIUTEpaUNs NpencTapafer coboii 3aMemIeHNe
OYKB pyccKoTo andapiTa COOTBETCTBYIOHIMMHA OYKBaMH MK COYETAHUSA-
MH Oyke aHrauiickoro andasuTta. Tabania cooTBeTCTBME OYKB TaKOBA:

A—a F—e, io, yo M-—m Vou b«

B—b X—zh H—n Df Bl—i, vy

B—v 3—z O—o X—kh b’

I—g H—i M-—p —ts Dme

o—d H—i,y P--r Y.ch 0 —iu, yn

E—e, ve K—k C—s I —sh HA—ia, ya
N—1 T—t III —shch

2. CocTaBsTe 0o ofpa3iy Balle YAOCTOBEPEHHE JHIHOCTH.

Identity Card [ar'dentitr ka:d]

First name(s)
Surname
Citizenship

Smith [snuQ]
The USA [0

Samuel ['seemjual]

Yju: 'es e1]
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Nationality American [3'merikan]

QOccupation Student of Minnesota University {'stju:dant
v minr'savta junr'vs:sii]

City (town, village)  Minneapolis [,mini'zepolis]

Telephone number

Signed

Date 15.02.2016

3. IMpoauraiiTe CI0OBA, YUHTHIBAN THII CHOI'A MM MOJQXKEHHE IVIAC-
HO# B GyKBOCOYETAHHH.

Cat, we, week, term, plan, weak, plane, hate, wet, West, East, card,
play, not, Spain, her, gulf, part, jump, team, tune, herd, eat, yard, burn,
hair, hare, seem, nor, pure, North, stream, hop, here, serve, loss, sphere,
went, share, dune, hut, fair, mend, disc, nice, cry, tone, note, early, sing,
sun, fire, skirt, use, cord, forge, gentle, dress, meet, earn, hurt, simple,
single, since, cure, pearl, dure, shirt.

4. HanmmnTe ZaHHbie BBIOIE CIOBA B TPAHCKPHNIIHH.

Ypok 5

Mpasnaq YyteHua: COYETUHUS FACCHBIX ¢ COTACGCHBIMM.
TAQCHBIE B HEYAQPHLIX CAOTOX
TekcT: Etiquette

CoueraHnsl DIACHBIX ¢ CODIACHBIMH

B ipeapiymieM Ypoke TOBOPUIIOCE, UTO UYTEHHE IJTACHRIX B OCHOBHOM
oOpenensieTcsa THIMOM ciora. OOHaKo B COYeTaHMM ¢ HEKOTOPBIMHM CO-
DI2CHBEIMM IJIACHBIE MOTYT YMTaTbCA OcOOBIM oOpasom. B Tabn. 8 mpu-
BeAeHb HaH6oIee 4aCTO BCTPEYaIOIIMECS TAKHE COMETAHUA.

Tat6nuua 8§

af after ['wfta]

alf half [ha:f]

alm calm {ka:m]
la:]

an glance [gla:ns]

ask ask {a:sk]

ass glass [gla:s]

44



Oxonuanue mata. §

ath (] path [pa:©]
asp grasp [gra:sp]
al already [>I'redi]
alk chalk [tfok]
aught 2] caught [kait]
aw draw [dro]
war warm [wam]
ought ought [ot]
igh high [har]
ight (a] light [lart]
ild child [tfaild]
ind mind [mamd]
old old {suld]
[ov]
ost post [poust]
wor (] world [wa:ld]
ear + cornacHast earth [3:0]

1. 3akpbis B TAGIMIE TPAHCKPHIIIHIO, NPOYHTANTE BCIYX NPHMEPLI.

[macubie B HEYTAPHBIX CJ1Orax

Kak yxe roBopiIock B ypoke l, HeylapHBIe [NTACHBIE MOIYT 100BEp-

raTbCA penyKuud. B Tabin. 9 noka3aHbl pa3snUYHBIC CiIyYyad PeAyKUMH.

about, 'dollar

TaGauua 9
Penykums riacHbIX
byksa Honoxe‘ﬂue B CJIOBE 3Byk [MpuMeprt
a B KOHEYHOM OTKPBITOM [x] 'cottage, 'village, 'palace,
ciore M Nog00HBIX eMy 'Sunday, 'captain
OyKBOCOYCTAHUSX
B Opyrux ronmKeHsx {=] a'side, 'cinema, 'syllable, 'soda,

B koHeuHbIX crorax: -es
(nocne CBUCTALINX,
IMNALNX);

-ed (nocsae [t], [d]);

B NPEAYAAPHOM CI0Ie

(1}

'beaches, 'wishes, 'washes,
‘passes, 'started, 'nodded,
be'gin, re'peat

B ocTasibHBIX ITOTCKEHHAX
B OONBLIMHCTRE CIy4Yaes

[a]

'moment, 'sentence, 'tendency,
‘vowel, 'teacher, baker, 'longer
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Oxonuarue maba. 9

Byxsa [lonoxenne B cnose 3BYK Mpumeprt

i/y | B GONBIIAHCTRE CIyYdeh [r] 'visit, in'deed, 'city, 'synonym
B TIPEIYAAPHOM M MOCNE-~
YAAPHOM clore

B koHile c10Ba Nepen, r [e] | ‘tapir, 'martyr
ei/fey | B GosnbwHHCTBE cayvaes [f] ‘foreign, ‘hockey
o B 60BIUMHCTBE CTYyJaes, [a] ! tobacco, 'pilot, 'motor, ob'tain,
KPOME KOHEYHOMO ‘bottom, 'synonym
TIOTOXEHUS
B koHue cioBa [au] | to'bacco, 'also
u B GoaplMHCTBE CyuaesB [#] | ‘murmur, ‘minus, survive,

‘difficult, 'nature

2. Ilpoauraiite cioBa, o0palias BHAMAHHE HA YTCHHE HEYAAPHBIX
LIACHBIX.

[l [a]

'engine 'after
Tady ‘answer
'orange 'over
‘angry ‘offer
'happy : 'order
‘article ‘orchard
'artist 'student

Ocoloro BHHMaHH 3acNYKABAeT PDETYKLIHA TNACHEIX B CYXeGHBIX
H BCIOMOTaTenbHBIX coBax. (bonee nmoapofHo o HUX OyoeT cKka3aHo B
caeaywoweM pasiene. [1oka BaXHO HayMMTHCS TTPaBHILHO MPOU3HO-
CHThH HX.)

Ecnu BMecTO peXyuHpoOBaHHEIX (POPM 3THX C/IOB YNOTPEOUTL IOJ-
Hble, HAPYLUWTC] DPHTMHUYECKHHA CTPOH pedYH ¥ OHH MONydaT W3AHILHIOW
3HAYHUMOCTb.

Tab6auua 10

PenyuupoBanHbie H nOAHBbIE opMBI CayXXeOHbIX CJIOB,
MeCTOMMEHME M BCIIOMOTATEIbHBIX [IATOJIOB
(B xavecTBe RpHMeEpOB JAHB AHNTWACKKE NOCAOBULEL C IEPEBOIOM.)

Monuan
Choro dopma Penyumposanubie GopMEL
ApPTHRIH [ai:] [8i], [O1] nepen, ¢1O0BOM, HAYMHAOIIHMCS
the C FJIAcHOro.
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Hpodoaxcenue maba. 10

Cnoeo I;:::;}LT Peayuuposarubie $opMb
the [8a], [6] nepen cnoBOM, HIYMHAKLLMMCS
€ COTNACHOTO,
The exception proves the rule.
Hekmonernue nodomeaepicaern npasuno.
The appetite comes with eating.
Annemum npuxooum 6o spems edsl,
a le1] [2] nepen, cnoBOM, HAYMHAIOIUKMMCSA C COTMIACHOTO.
Habit is a second nature.
fTpussrua — emopas Hamypa.
A good beginning makes a good ending.
Xopowee Havwano cozdaem xopouiull KOHeY,.
an [2n] [an], [n] nepea croBoM, HAYUHAIOUIUMCS
C COITIACHOTO.
An apple a day keeps the doctor away.
B dens no atiroxy ceedame — doxmopos He
euIBIBaMbY.
Comozbt [end] | [ond]
and Time and tide wait for no man.
u Bpema u mMopcKoil HpUALE HUKO2O He Xedym.
but [bat] [bat]
HO, a The spirit is willing, but the flesh is weak.
(npomusono- Ayx cusen, a naomes HeMOWHA.
cmaanenue)
as {®z] [az}]
Kax, Enough is as good as a feast.
ROCKOALKY Hocmamownoe KOAUdecmeo max e Xopowo,
KaK nup.
Handsome is as handsome does.
Tom kpacue, kmo Kpacueo nocmynaem.
or 7] [o], [¢] epen comTacHBIM.
win [2:] [ar], {or] nepen rmacHBIM,
East or West, home is best.
3anad uru Bocmox, dom ayviie acez0.
than [Ozen] [Benl, [6n]
“em (npu Two heads are better than one.
CPAGHEHUAX) Hee zor06bi Ayuwie, wem o0Ha.

Better late than never.
Jhymwe nosono, wem Hukozoq.
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Oxonyanue maba. 10

Cnoso 1;?;;1?: Penyumposantbie opMel
I[Ipennorn [t} [at]
at A cat may look at a king.
¥y, 8, 8034€ H xowke we gozbpansemes cMompeme Ha
Kopoas.
for [f2:] [fa}, [fa) nepen cormacHBIMH.
dan One law for the rich and another for the poor.
Aas Gozambix — odut 3aKoH, dis GedHbIx —
dpyz0ii.
of [av] [+v], [v]
{(npedaoe, Out of sight, out of mind.
LMerouLll fIpows ¢ 2aa3, npoub u3 moicrell.
pasHvle
BHAYEHUS)
to [tu:] [to] mepen cornacHeIM.
K, a [tu] nepen rracHBIM. )
Early to bed and early to rise makes a man healthy,
wealthy and wise.
Parno rowcumscs u pano ecmasams —
300postim, Dozambim u MyOpsim Obieants.
Broaxan [82] nepen cOrNaCHBIMH.
qACTHIA [8ar] mepen rIacHEIMH,
there [Ses] [deaz], [Daz]
B ofopoTax [Dara] .
there is {deanz]) | While there’s life, there’s hope.
TToxa ecmv acusne, ecmb Hadexcoa.
there are [Beara] | There are two sides to every question.
B xaxcdom eonpoce umeemca dae cmopoHst.
OTHOCH- — [0at], [6t] — ynoTpebasieTcs TONSKO B pEIyUHPO-
TeNALHOE BaHHOH hopwe.
MeCToHMe- It’s a poor heart that never rejoices.
HHE Bedno mo cepiue, xomopoe nuxozda we pady-
that encA.
Komopbtli All is well that ends well.

Bce XOPOWio, Yimo xXopoio KoNYaemcA.

Etiquette ['etiket]

3. IIpovuTaiiTe pa3IrOBOPHEIE BLIPAKEHHA, CONEPKANME PEAYIIHPO-
ranubie opmel cioB. (B ckobkax KypcHBOM gaHa noanan dop-
Ma, KOTOPasA B PAIrOBOPHOH PeUH peayuHpyeTces.)
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baaroaapaocTe

Thank you, you’ve (you have)
[juv] been very helpful.

You’re (you are) [jva]
welcome.

Thank you for coming.

Nat at all.

You’re (You are) very kind.
Thank you for your company.

Cnacubo, Bbl MHE O4YE€Hb T10-
MOILIH. .
IMoxanyitcra. / He crout éna-
TOOAPHOCTH.

Cracu6o, YTO TIPHILIH.

He cTouT GMarogapHOCTH.

Bul 04eHb DOGPHI.

Criacufo 3a KOMNAHUIO.

H3Bnnenne

I’'m (f am) sorry.
Never mind.

I must apologize [2'ppladyarz)
1o you.

You needn’t apologize. It’s
(It is) [1ts] my fault [fadt).
Excuse me.

That’s (That is) all right.

MpocTtHTe.

Hugero. / lycrs 310 Bac He
OECnOKORT.

#1 momxeH H3BWHUTHCH TIEpen
BaMH.

BaM HeT HeoOXoOMMOCTH
H3BHHATLCA. DTO MO BHHA.
HapunuTe. (hucxodawas
UHMORALUA)

Huuero. / Bee B nopaaxe.

I[IpuBiaeyeHHe BHHMAHMA

Excuse me [mi] (me [mi]). /
Pardon me [mi].

Yes? What is it?

Excuse me, could [kud] you
tell me the time?

It’s (It is) 5to 5.

Hspunute, (gocxodnuan
UHMOHAYUR)

Ha, uto Takoe?

[TpocTHTeE, BEI He MOTIIH O51
CKa3aTrh BpeMsa?

bes nATy NATE.

Bonpocsl 0 COCTOAHMH el

How are you?

Fine, thank you, And how are
you?

Not too well.

Why? What’s [wots| ( What is)
the matter?

How’s [havz] (How is) Mary
I‘meari| getting on with her
work?

Kax noxusaete?
Cnacubo, xopoino. A el?

He odeHt Xopoluio.
Iouemy? Yto cayaunoch?

Kaxk aena y Mepu ¢ ee pabo-
TOMH?
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— I’m afraid 1 don’t [dovnt] (de -~ Botock, A He 3HaW. S penko ee

not) know [nau]. I don’t see BUXY.
much of her.

— I’m glad you’re [juo] (you — Papg, 4TO BBl BEPHY/AMUCD.
are) back. | was [woz] missing 5 oyeHb ckyyan Ge3 Bac.
you badly.

~~ Sowas I — § Toxe.

IIpnem rocreit

— Come in, please. This way. —  Jaxomute, nNoXanyicra.
IIpoxonute crona.
— Thank you. — CnacuGo.
— Take a seat. Make yourself — Caaurecs, moxatyicra.
at [at] (at [2t]) home, YyecTRyiiTe cebst Kak goMa.
— Thank you very much. — bonpmroe cnacubo.
HOME TASK

1. IMonGepuTe AHNIHICKHE BbLIPAXKEHMH, YMECTHhIe B CASAYHOIIHX
CHTYALHAX-

1. BHl noBCTPEYAIHN 3HAKOMOIO, KOTOPOIO JaBHO HE BHICIH.
2. Bam noMOTJIM B TPYAHKA MOMEHT.
3. K BaM DpHILTH TOCTH.
4. Brl He pacnonaracre HHGopMalueil, 0 KOTopoli Bac CripalliMBaioT,
5. Tlepen BaMM M3BWHIUICA HEJIOBKHI Iaccaxup, TOMKHYBLIHI Bac.
6. Bac GnaronapAat 3a OKa3aHHYIO BaMil AO0DYIO YCayTy.
7. Bbi HeUYasHHO TOBPEAMIIM YYXKYID Belilh,
2. IlepeBenuTe OHATOTH.
— bBonswoe cracuto. — 4 pan, ¥TO BBl BEPHYIHCE.
-~ [loxamnyiicra. [MpoxonuTe, MOXATYHCTA.
— bonbimoe criacudo.
— Kak noxusaelis, Jxum? — A no/pkeH M3BUHUTRLCS Nepen
— 3aMeuaTelibHO, cnacubo. BaMH.
A THI? : — [lycth 37O Bac He GECIIOKOMT.
— Kak gena y orua? — Hxum!
— Xopomo, crnacnbo. — Ha? Yrto takoe?
— Yrto cayynnocs? — Cnacv6o, 4TO NPUILTH.
— Huuero, Bce B NOPSIKE. — He 3a uto.

3. Buiyunre cemb NOCHOBHIL (Ha BLIGOP).



PA3JEJ 11

OCHOBBI [TPAKTUYECKOMN
TPAMMATHUKHA

Ypok 6

IpaMMaTaKQ: Hma cywecreuteasHoe. TAaroa
fexcr: Learmning Foreign Languages

G5 >7Y

HAmMmsa cymiecTBUTE/IBHOC

Yro6H yBEPEeHHO YIOTPEOATs AHTIUICKOE CYIIECTBUTENBLHOE, HYK-
HO XOPOIIIO 2HATL:

1) ynmoTpebieHHe ¢ CYLIECTBHUTEIbHLIM apTHURIIS;

2) 0bOpa3oBaHHe MHOXECTBSHHOTO YHC1a CYIHCCTBHTCALHBIX,

3) OpUTAKATENLHLIA HAMEX CYIIECTBUTEBHEIX.

VYonorpedaenue apTHES

APTHKIIE — 3TO CTyXe6HOE CNOBO, KOTOPOE MOXET CIOATL [IEpEen Cy-
IHECTBHTENBHLIM, B pycCKOM si3BIKE TAKOM HaCTH PEYM HET.

APTUKTE OBIBAET JABYXN BHIOB: onpedeaenusili the W neonpedesennbili
a (an).

OaHo ¥ TO Xe CYIIeCTBUTENbHOE B 3aBHCMMOCTH OT €r0 3HayeHMWH
MOXET YIOTPEGAITECA KAK ¢ ONPEIe]eHHbIM, TAK M ¢ HEONMPELeAeHHBIM
apTHKNeM. B psade CIy4acB apTHKAL MOXET OTCYTCTBOBATh.

HeonpeaeneHublid ApTHKD:

s TIPOM3OLIET OT YHCIUTENLHOTO ene W 0003HaYaeT 00uH, KaKoti-mo,
410601,

e YKA3bIBAET HA TO, YTO NMPEAMET IPHHALICKUT K KJIACCY OMHOPO-
HbIX NIPEIMETOB H HEe BBLICIACTCA M3 MX HuUCHa:

He saw a cat. OH yBugen (kKakyio-mo) KOUIKY.
Give me an apple. Hait MHe s16n0KO (2r000€).

He is a student. OH cTymenT (odun U3 mMHo2UX).
A man is waiting for you. Bac xnet (kakoii-moe) 4enoBek.
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* HC MOXET yHOTDEGJIﬂTbCH C CYIICCTBHTCIBHLIMH BO MHOXECTBCH-
HOM YHC/Ie, NOCKO/IBKY UMEET 3HAYEHHE oduH,

« TIPOMIHOCUTCSE KAK [2] Mepel cOTMAcHKM H Kak [z2n] mepen raac-
HBIM 3BYKOM: a student, an apple.

OnpeneiieHHbIH APTUKID:

» TIPOMCXOJMT OT YKA3aTeNbHOIO MECTOUMEHHA that (mom);

o VKA3HBAET HA 3MOM, w3eecmrbiii WIH eOUHCMBEHHbIE & ceoeM
pode, T.e. BHISIIET KAKOH-TO TIpeIMeT N2 KTacca eMy MONoOHBIX:

Where is the cat? I'ne kouika (uzsecmuasn cogopauum)?

The apple is tasty. SI6/10KO (3m0) BKYCHOE.

He came to the student. OH Monoment K cTYNeRTY (u3eecm-
HOMY).

The man was wearing a hat. MyxuuHa (amom) ObLT B LLIATIE.

The moon was rising JyHa nogHHManachk B Hebe (edur-

in the sky. CH@erHbIl 8 ceoem pode npedmem),

« MOXET yTIOTpCﬁJTHTI:CH C CYIICCTBHTETBHEIMHA K2K B EMUHCTBCHHOM,
TaK H BO MHOXKCCTBEHHOM YHCIIE!

He saw the students. OH yBuzen (3mux) CTYNCHTOB,

« B GOUHCTBEHHOM YHCIEe MOXET Takoke OD03HAYATE LENBIH Kiaacc
ApeIMETOB, T. €. UMETh oGo0IaniIee 3HaUCHHE!

The cat has four paws. Konika MMeeT 9eTeIpe nailel (m. e. 8ce
KOWiK),

She can play the piano. Ona yMeeT UIrpaTh Ha IIHAHUHO (M. €.
H RUAHUHO 8000WEe),

The computer can do KoMnpioTep MOKeT BHITONHSTE MHOTO

many operations. onepaudit (m.e. komnosromep aoobuye).

IHpumeuanne. ClieqyeT MOMHUTh, YTO B TAKOM 000ODWAKIIEM 3HAYEHHUN BO
MHOXKECTBEHHOM YHCIE CYUIICCTBUTENbHBIE VIIOTpebasoTcn 6e3 APTHEIN:

Cats have four paws, Kowkn UMefoT Yerblpe JIans,
(The cats MMeJO OBl 3HAYSHUE SMIU KOWIKY. )

+ OPOHM3HOCHTCA KakK {32] mepen cormacHEIM M [3i:] mepen mmacHBIM:
the student |02 'stjudant], the apple [01 '=pal|.

ApPTHKITE OTCYTCTBYET:
» Mepel CYIHECTBUTENLHBIMHM BO MHOXECTBEHHOM UHCIE, TIEpel KOTO-
PEIMH B SIMHCTBEHHOM 9YHCIE CTOST OBl HEONPEASTIeHHEIH APTHKID!

There are cats in the vard.  Bo IBope Kouixwu,
We are students. MBI CTYAEHTEHL.
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e NICpCO CYLIECTBHUTCIILHBIMH, 0B03HAYAKIIMMH OTRISYECHHLIE TTOHA-
THA H BCUIECTEA,

Friendship is based on

mutual respect.
Snow is white,

pyx6a ocHOBaHA Ha B3aHMHOM VBa-
SKEHMM.
Chxer benpli.

s TICPeN CYIMISCTEHTEABHBIMH, YRS HMCIOTTHMI APYTHE OMPEIeTNTENH
(MecToMMeHHEe, YHCANTENRHOE U T.11.):

He saw my cat.
Give me some apples.

OH yBHIEA MO KOLLKY.
Haii MHe 010K (HeCK0AbKOD).

e Neper UMeHaMH COOCTBEHHBIMU, TAK KaK OHH He TpedyioT ZoMoi-
HUTENBHLIX YTOUHeHHI, Hanpumep: London, Michael, France, Newton.
OO0 uCcKMUeHH H3 3TOrO MpaBwia CM. Jajee;

e IEPEI CYUIECTBUTENBHBIMH, O003HAYAIOIMMH THTYAB, 3BaHHA
H ($HOpMEL 0OpaIlcHKSE, ¢CJIH 34 HUMW KAeT Hms cobeTBeHHoe: Professor
Smith, General Stone, Mr White,

e € Ha3BaHUSMH OHEH, MECALIEB, BpeMeH rofa, HanpumMep: on Sunday
(6 sockpecenve), in summer {(1emom), in August (6 aseycme). Ho ¢
OTIpEns/IeHHOM AATOH WM IEPHOIOM YIIOTpeOiAeT s ONpene/cHHbIA ap-
TUKIDL: the summer of 1979,

« B PSS VCTOHYHMBBIX COMETAHNH, B KOTOPEIX CYIECTBHTENbHBIE TIPE-
BPATIJTUCH B COCTARHYIO YACTh WETOTO COYETAHUS:

at home IoMma

at school B ILIKOJE

at work Ha paboTe

to go to bed JIOXUTHCH CTATh

to go to school/io work XOIWTE {€30WTh) B MKONAY/Ha paBoTy
by car/bus/plane/ Ha MalIHHe/aBToOyce/caMmoneTe/
train/underground noesne/MeTpo

on foot IIEILIKOM

on board a ship Ha xopabie

for breakfast Ha 3aBTpak

at lunch 3a J€HYEM

to dinner K 00emy

by heart HAH3YCTh

by chance cly4aiHo

by mistake no ommnbke

by name 0 HMEHM

from year to year

from day to day

from morning till night
from time to time

W3 TOIA B TOI

W30 IHA B IEHb

€ yTpa A0 HOYH
BpPEeMsl OT BPEMEHH

53



CyluecTBYIOT TaKKe YCTOMYMBLIE CIOBOCOYETAHHSA, B KOTOPHIX YNO-
TpebuseTca OnpeneNeHHbli WIH HeollpeaeeHHBIM apTHKE, as a result
of (¢ pezyabmame), in/during the night (rousro) (cp. af night) u op. Ta-
KHE COUCTAHUSA CNeIyeT 3aTTOMHHATE.

B pane ciiyyaer oNpeleNeHHbIH apTUKIE YIIOTPEOAsIeTCa ¢ HMEeHaMH
cobcTBeHHBIMH. CI0Ja OTHOCATCA:

e Ha3RaHUSA OKeaHOB, MOpeii, PEK, KaHaloB, IPYNII OCTPOBOB, rop-
HBIX LIeNeH, IMyCThisD:

The Pacific Ocean Tuxuit okean

The Black Sea YepHoe Mope

The Thames Temza

The English Channel Jla-MaHiu

The Panama Canal ITavamckumii KaHan
The Canary Isles KaHapexpe octpoBa
(The Canaries) (Kanapwr)

The Alps Anenn

+ (haMUIUU UneHOB ONHOM ceMbM: The Greens, the Forsytes;
¢ HA3BAHHSA CTP&H, BKAIOYAIONIHE TAKHE CIQBa, KaK:

Republic Pecnybnuka

Union Coio3

Kingdom Koponescteo

Federation Demepanvig

States [Itate

« HA3BaHWUA CTPaH BO MHOXECTBEHHOM YMCNE Y HA3BAHWUA PErMOHOB!
The Russian Federation Poccuiickan Peaepauns
The Republic of lreland PecrryOonmnka Hpnanausd
The Netherlands Hugepnanst

The Middle East bmuxkuuit Bocrox

The South of England 01 Aurnuu

Ho:

South Africa HOxHast Adpuka

Nothern Ireland CepepHaa Upnangns
Eastern Europe Boctounaa Eppona u 1.1.;

¢ HA3RAHWA CYIOB, N'OCTHHHILI, PECTOPAHOB, MY3CCB, ra3eT, KMHOTea-
TPOB, MAMATHHKOB:

The Titanic «TuTaHUK»
The Tower of London Jlonoovckuit Taysp
The White House Benntit aom

QUHAKO eCJIM Ha3BAHHE MeCTa WIM 30aHKs ONPENelseTcsd WMEHEM
COBCTBEHHBIM (MMeHEM YelIOBEKa WIH HasBaHHEM HACENeHHOIo NyH-
KTa), apTHKIb He CTABUTCA:
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Westminster Abbey BecrmuHTEpCcKOE aGBGaTCTBO
Hyde Park Taig-napk
Buckingham Palace ByxmHreMcKUi OBopert

O6pa3zopaHe MHOXKECTBEHHOTO YHMCAA CYHIECTBHTENLHBIX

MHO¥KeCTBEHHOE YHCI0 CYIIECTEMTENLHHIX O0pa3yeTca ¢ [TOMOLILIO
OKOHYAHHs -y (MK -es);

a day — days IeHb — THU

a box — boxes xopobka — KopoOKH

OKOHYAHAC -e5 MOSBIACTCHA, eCNH CYIIECTBUTSILHOE B eHHCTBEH-
HOM YHCI¢ OKAHYMBAeTCa HA -s, -ss, -X, -sh, -ch (T.e. Ha WKUNAILKHE
H CBUCTALLNE).

OxoHYaHHe MHOXECTBEHHOTO YHca -{€)s IPOU3HOCHUTCH KakK:

¢ [s] — mocne ryXux CoracHbIX:

a text — texts [teksts) TEKCT — TeKCTEI

a safe — safes [se1fs] ceiich — ceiidbr

» [Z] — nocne rMacHBLIX H 3BOHKHX COTTIACHBIX:
a day — days neHb — JHH

a dog — dogs cobaka — coBaku

« [1Z] — nocne WHNANKX H CBUCTSIIMNX 3BYKOB:
a branch — branches BETKA — BETKH

a bridge — bridges MOCT — MOCTHI

a fox — foxes IHCa — JINChI

a size — sizes paaMep — pa3aMepsl

Y HEKOTOPBIX CYHICCTBHTENBHEIX, OKAHYUBAIOIUHXCA B CAMHCTREHHOM
YHCIE HA =fE U =f, BG MHOXECTBEHHOM uMcle f IepexoauT B o2

a life — lives XKH3Hb — XKH3HH

a half — halves MONOBHHA — IMOJIOBHHbLL

a shelf — shelves MOJKA — MOJKH

Ho:

a roof — roofs KpBIIlIa — KPBIH

a proof — proofs JA0Ka3aTenbCTBO — AOKa3aTeabeTda
a belief — beliefs ybexgenre — ybexneHuns

B cymiectBATENRHOM AoRSse IPH 0OPA30OBAHHHN MHOXKECTBEHHOIO YUC-
JIa TIIYXO# COrNMAcHBIA LICPeXOIUT B 3BOHKMIL: a house [havs] — houses
[havziz] (Qom — doma).

Ecny cylieCTBHTENLHOE B €IMHCTBEHHOM YHCIE OKAHYUBACTCH Ha -y
| TIepel Hell CTOMT COMIACHA, TO - BO MHOXECTBEHHOM YMCAE MEHACT-
cq Ha i B npubapIsieTCs OKOHYAHUE -e5:

a country — countries CTpaHa — CTpaHb
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CywecTBHTE/IbHBIE, 00pPa3y0line MHOKECTBEHHOE YHMCIIO
HE N0 o0meMy NMPABILTY

HekoTtopele cyllecTBHTENBHBIE COXPaHWAY NpeBHHe dopMbl obpazo-

BAaHHSA MHOXCCTBCHHOIO YHCIA:

a man — men

a woman [‘woman] —
women ['wimin]

a child [faild] —
children ['fildran]

a tooth — teeth

a foot — feet

a goose — geese

a mouse -— mice

a sheep — sheep

a deer — deer

an ox — oxen

MYXKYHH& — MYXUYKHEI
KECHIUINHE — XKCHIIHUHBI

pebeHOK — aeTH

3y6 — 3yOHt
HOTa (emynHa) — HOTH (CMYHHY)
TYCh — TYCH

MbILbE — MEIIIH
oBUA — OBL{EI
ONeHb — OJIEHH
OBIK — OBIKH

Hekoropele cyuieCTBUTENBHBIC JATHHCKOrO MJIH PEYECKOTC MPOMC-
XOKIASHUS COXPAHWIM JIATHHCKYIO WIHM Tpeveckyto ¢opMy oGpasoBaHus

MHOXKECTBEHHOTO YHCNIA, HaTlpHMep:
basis ['belsis] — bases [‘beisiz] fasuc — Ha3uchl
crisis ['kraisis] — crises ['kraisi:z] KPHIUC — KPHIUCHI
radius ['reidias] — radii ['rerdiai] paiuyc — panHychl

locus {'lovkas] — loci ['lousai]

MeCTO — MecCTa

datum ['dertam] — data ['deita] JaHHasg BelHYWHa — JAHHbIE

phenomenon [fi'nyminan] —
phenomena [{'nomins]

TIpuTsSKATEILABIH

IMputaxare sHEIA nagex:

ABACHUC — ABNEHHA

nagex CymeCTBHTE/IbHBIX

* YIIOTPebNAeTCA B OCHOBHOM € OQYIUEBICHHBIMU CYLIECTBHTEBHEI-
MH W BEIPaXaeT IPHHALICKHOCTE;
¢ COOTBETCTBYET PYCCKOMY DOAUTEILHOMY Talexy {Korma TOT BhIpa-

XKaeT NPUHALNEKHOCTD): KHuza
nagex);

(ves? Koeo ?) cmydenma (POTUTENBHBIH

+ o0pa3yercs NpUbOaBeHHEM K CYLIECTBHTEABHOMY anocTpoda

OYKBHI §:
the student’s book.

Hpmeuanue 1. Umena coficTBeHHBIE B eTHHCTBEHHOM HHCAe, OKaH4YHBa-
OIOHECA Ha =8, =X, YaCTO HA NHCbME [MOAYYAKOT B MPHTHXATCIBHOM Mancxe

TOMEKO anocTpod, HO MPH MPOH
Jones' {'dzsunziz] roont;
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3HECEHHW npuOapIAeTCd OKOHYaHUe [-1z]:



« BBHIPAXKAETCA TOABKO anocIpodoM BO MHOXECTBEHHOM YHCAC Y Cy-
UIECTBUTCABHMX HA -s. MX TiponsHouteHde He MeHscTesT: the students’
['stiwdants] beek;

» oBpa3yerca no obuieMy mnpasuny, T.¢. npudasneHHEM anoctpoda
M OKOHYAHHA =S, €C/IH CYIUECTBHTEIBHOC BO MHOXECTBCHHOM YHCIIC
OKAHWYHBACTCH He Ha -5. the children’s room;

CreayeT NOMHMWTD, YTO GOpMa TIPUTSXATEIBHOTO [MaJleXa ¢ armocTpo-
¢oM ucnonbiyeTcs TONBKO B OTHOIIEHHH Aloneil M kMBOTHLIX (the stu-
dent’s books, the horse’s hoof). Ins HeomylwemneHHBIX NpeaMETOB
o6uiyHo yrnotrpetnaserca dopma ¢ npeanoroM of the legs of the table
(HoMcKU cmoaa).

Hpumenanue 2. C anoctpohoM MOryT ynoTpebasTheca Takve CyNecTBH-
TenbHLIE, KaK eqrth, water, sun, moon, world, ocean, ship; cylueCTBUTENBHBIE,
0B03HAYAIIME TODOAA H CTPAHLL the ocean’s resources, the world’s population,
the ship’s crew, London’s Underground, uHOTNA HA3BAHKS feTancil MalltMH: the
plane’s propeller, a Takcke cyillecTBUTENbHEE, 0003HAYAOLWIME BPEMS M PACCTOA-
Hue: g mile’s distance, a day’s journey (Ho a four-day journey), a year’s ab-
sence, @ month’s leave, 3neck BLIpAXaeTcA He MPUHALIEXHOCTE, a8 MEpa.

Ecnun BHIpAXKCHA TIPHHALMCXKHOCTE Cpaldy K HECKOJIbKHM CVILHECTBHU-
TEILHKM, TO ANOCTPO{ CFABUTCA B KOHIE TPYITILL

These are Tom and Jim’s books. Sro kuarn Toma w1 xmma.

Tnaron

Y1o6El OpaBMIEHO 00PA30BEIBATE PATMYHEIE BPEMEHA [1AroioB, He-
0BXOZHMMO 3HATE MX TPH OCHOBHEIE OPMEI M MPABHMAZ CIPSAXEHUA B Ha-
CTOALLEM BPEMEHH.

OcHoBnpie dopMB1 rnarona

Jins TMPOCTOTHI MOHHMAaHHUA NPEACTaBUM, YTO BCEC IANOAL OTBECYAIOT
Ha BOINpPOCHI:

1 dopma I} dopma 111 hopma
Hngpnautun TipocToe mpolueniee TlpuyacTie nponmealieTo
BpeMA BpEMEHN
wmo deaamo? wmo Oeaan? wmo cOenan? | Kaxoii?
to translate translated translated
MepeBcanTh neperen TIepepeASHHRH

Y GOABIIMHCTEA MAroioB 3TH hopMbl 06pasyrITCa ¢ NMOMOIIBIO Cyh-
thkca -ed.
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1. Cydbduke -ed NPOHIHOCHTCA CAEAYIOWKMM 00pasoM:

o l1d] mocne r u d:
to start — started {'sta:tid]— started ['sta:tid]
to end — ended ['endid] — ended ['endid)

« [d] nocne rnacHBIX M 3BOHKHMX COrIacHBIX, KpoMe [d):
to stay — stayed [steid] — stayed [sterd]
to live — lived [Irvd] — lived [hvd]

« [t] mocTie MIyxuX COITAcHBIX, KpoMe [t]:
to ask — asked [a:skt] — asked [a:skt]

2. Ecnn HeonpeaenenHas (popMa OKaHYMBaeTcs Ha -y ¢ NMpeaecTBy-
IOIIEH COTNIAcHOI, TO ¥ MEHAETCA HA i;

to try - tried — tried

3. Ecav HeompeneneRHas hopMa OKaHYHBaeTcs Ha -e, TO ¢ mpubas-
neHueM cypdpikca -ed 3Ta 6yksa BoInanaeT:

to translate — translated — translated
4. C npubapnennem cyddikea -ed ynBavBaeTcs KOHeYHas COINIACHAS:

* Y ORHOCNOXHBIX [IATOAOB, OKAHYHMBAIOIINXCA HA OAHY CONTAacHYIO:
to stop — stopped — stopped

+ ¥ MHOTOCJIOXKHEBIX TNIAroJjios, OKaHYHWBAIONHXCH Ha OOHY COMMacHYIO,
ecnd €M MpeallecTBYST KPAaTKHH IJIACHBIH 3BYK M yoapeHHe I1aJaeT Ha
NoCAeOHLA CIoT:

to admiz — admigfed — admirred

+ eCITH HeoTpeneaeHHas (opMa oKaHYMBaeTcHd Ha I
to travel — travelled — travelled

B neppoit gpopMe (T.¢. B UHDHHHTHBE) TEper TaroaoM UMeeTcs 4ya-
CTHLiA fo, KOTOopasd CaMOCTOATC/IbHOTO 3HAYCHHUA HE UMEET, HO ABIACTCH
TOKa3aTeNeM HeollpedeneHHoH ¢opMbl miarona. Eciv MBI XOTHM cKa-
3aTh NO-aHIMMHACKH, HaNPHMeD, nOHUMaMb, Hellb3d YIOTpeOuTh MHINb
cacso understand. HeoOxonumMo noGaBHTh YacTHUY fo {(CP. C PYCCKUMHA
IIarofiaMM Ha -mo): to speak — pasroBapHBame, to understand — ro-
HHUMamb U T. 1O.

TpeThs Popma HETICPEXOAHBIX [JIATOJIOB (THIIA GbiMtb, X00UMb) OTBE-
4aeT Ha BOIpPOC wmo cderaswiuil?: been (nobuisaswuii), gone (yuieo-
i} M T. 1.

Tpetes dhopMa NMEPEXOAHBIX INIArOJIOB OTBEYAET HA BONPOC KaKoiT:
taken (e3ambiil, a He a3nauwulii), asked (cnpowtenneii, cnpawiieaemueii,
a He chpocuauuii) N T.1.

CyuiecTByer paa TaK Ha3klBaeMEIX HENPABIILHBIX IJIATOJIOB, KOTO-
pble 00pa3yloT CBOU OCHOBHbBIE (opMBI MHaye, CMUCOK TakHMX IaronoB
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COLEPXKHUTCA B CIpaBOMHMKAaX M cnopapsix. Ux ¢opMmbl HeoGxoauMo 3a-
YYHBATE.

Cl'l])ﬂ)l(el'[ﬂe TAroJ3oe B HACTOHIIXEM BpPEMCHH

KpoMme Tpex OCHOBHEIX (POPM HYXKHO 3HATHL CIPSKEHHE [IAroloB
B HacTOAIIEM BpeMeHH. B HacTosmeM BpeMeHH DIAronsl (KaK npaBHAb-
HbIE, TAK ¥ HENPapWIbHbIE) BeayT ceOf CNeayUnM o0pa3oM:

| translate, write We translate, write
He You translate, write
She > translates, writes They translate, write
It

To ¢CTb B 3-M JiMLI¢ EAMHCTBEHHOTO YHCIA IPpUBAaBIACTCA OKOHIAHUE
-8 FUIM -e§ T0CIe HIUTIAIINX U CBACTSILIMX.

OKOHYAHHE -ey MOABISETCA, €C/TH HeonpeneneHHas GopMa OKaHYM-
BaeTCA Ha IMUOSINHA UIH CBUCTAIHE 3BYK (0603HavacMBIil OyKBaMn -s,
-ss, -x, -sh, -ch, -tch). OxoHyanue -{e)s NMPOUIHOCHTCA MO TCM Xe
TMpaBUNaM, 4TO M OKOHYAHHE MHOXECTBEHHOIQ YHCHA CYIUECTBHTENb-
HbIX.

Ecnw HeonpeneneHHasa popMa OKAHYMBAETCA Ha -y C NMPEALIECTBYIO-
LeH COLIACHOM, TO -y MeHsAerca Ha i n 106aBnfAeTcd OKOHYaHHE -es:
to try — he tries.

Ecnu DyxbBe p npeniecTBYET rnacHasi, To Ao0aBnseTcsl OKOHYaHUE ~5.
to play — he playsy,

Inaronet fo do (deramv) U fo go (uomu) MIPUHHMAIOT OKOHIAHHE
-es: he does jdaz], he goes [govz].

Inaron te have (umems) npunnmact GopMy kas.

OcobrM 06pa3zoM BenyT ¢e6a NHIIE HECKONBKO TAK HA3BIBAEMBIX MO-
JanbHBIX maarofios. OHY He MPUHHAMAIOT B 3-M JIHLE €IHHCTBEHHOIO
YHC/Ia: HHKaKoro okoH4aHuA. O HUX MOHANET peyb B JanbHeluieM. DTo
IIaronel can (Moub, yMems), may {Moub, uMems paspewiernye), mMusy
(bremb 06azannbim), ought to (6uimo donxcrvim), need (Hywcdameen).

OT BCex mMAaro/i0B, KPpOMe MOAAJIbHEIX, MOXHO 06pa3oBaTh TAKOKe aK-
THBHOE TIPHYACTUE ¢ OKOHYAHHMEM -ing. translating, going, 1.e. nepeao-
Orguidi, uoywLtit N T. 4.

CucremMa BpeMeH Iiarona

3Han TpH OCHOBHbBIE Cl)Dle:I H HU3IMEHEHHEC TNAaroJioB B HAaCTOAHICM
BpeMEHH, MOXHO [IOCTPOUTE BCE OCTAJIBHBIC BpeMeHHkIe $POpPMEI.

B aurmuicKoM A3BIKE, KdK B B PYCCKOM, CYLECTBYIOT HACTOAINEE —
Present Tense, npoiucmiuce — Past Tense 11 Gyayuiee Bpems — Future
Tense.

59



ImaBHOe OTIHMYME AHTTHHCKUX BPEMEH OT PYCCKMX COCTOHT B TOM,
YTO B AHDIMHCKOM SI3BIKE OSACTBUE HW COCTOSHHE, BRIpAXKAEMOS TNAro-
NIOM, MOXET GHITH ueThipeX BHAOB. B pycckoM A3bIKe, KAaK MEI 3HaeM,
CYLLIECTBYIOT Jiilib [1BAa BUIA OECTBHA, Hampumep: wuman (HEcoBep-
WEHHBIA BUA) U npodiimas (COBepIUeHHBIH Br).

OTH 9eThIpEe BHAA ASHCTBUA WIH COCTOAHHS B AaHINIMHCKOM A3BIKE Ha-
3BIBAIOTCH:

Simple (Indefinite) MoaopasyMesaer npocTo akT:

Mpoctoe (Heonpeneneunoe) | Hdem poxaw (vacmo, pedxo, no ympam
MT.L).

Continuous [NoapasymeBaeT neifcTsre, IpoRomKaKoee-

TIponomxeHHOe CA B OTNpPENEAeHHBIH MOMCHT:

Hoem noxnn (¢ odarnnwiii Momenm).

Perfect TMonpa3ymesaet nefcTBHE, 3aBEpIIeHHOE
3asepiuenyoe K JAHHOMY MOMEHTY:
Vowe npowres nOXnb.

Perfect Continuous B otnnume o1 Perfect nogpaiyMeBaer, ure
3apeplIcHHO-NPONOIIKEHHOE | HeHCTBHE elle He 3AKOHUYMIOCK, 4 B OTAHIME
ot Continuous — 4To JeliCTBHE He TOIBKO
MPONOIKAETCA B JAHHBIH MOMEHT, HO U
HayaqoCch PAHEE H YKE MMEET KAKOH-TC
pe3ynLTaT WK CPOK;

Hoxne udem ¢ ympa (mpu saca).

Bce 5TH YeTsIpe COCTOAHWA MOrYT NPOABIATLECA B JI0G0M BpemeHH. Ta-
KHM 06pazoM, oblas cxeMa Beex aHDIMECKUX BpEMEHHBIX (bopM TakoBa:

SIMPLE PRESENT
' PAST
FUTURE

CONTINUOUS PRESENT
PAST
FUTURE

PERFECT PRESENT
PAST
FUTURE

PERFECT CONTINUQUS PRESENT
PAST
FUTURE

1. B o6pa3opaHHH OyayWIero BpeMeHH BCex rpynil YYacTBYIOT BCIO-
MoraTentwHuelil rnaron shall (B nepsoM muue) Kian will (Bo Beex auLax) u
HHQUHWUTHB INarojia 6e3 YacTULbL 4.
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2. B ofpa3zoBaHHK NMpOLIETUIEr0 BPeMEHM BCeX JIMLL ymoTpeGaseTcs
OCHOBHO¥ WM BCIOMOTATSNBHBIA Fmarol B ero BTopo# dropme (oM.
Boilie «OCHOBHEE QOPMBI TIATONAY ),

3. B o6paszoranmu rpyniei Continuous yyacTeyeT BCIOMOTaTelIbHEIH
aron to be (Gvims) B COOTRETCTBYIONIEM BpeMeHM (IIpOLUENIIeM, Ha-
CTOSLIEM WM OyIylieM) H OCHOBHON Fnarod ¢ cy®dpukcoM -ing.

4. B o6pazoBauuu rpyniel Perfect ydacTryer BCIIOMOTATENLHBIN Ia-
roi to have (umems) B COOTBETCTBYIOIIEM BpeMEHU (NpoOUIENIeM, Ha-
CTOsIEM MK 6ViyTeM) W 3-4 popMa OCHOBHOTO Tarona.

5. B o6pasosanuu rpynnsl Perfect Continuous yyacTsyeT BCoMo-
rateabHEI T1aros fo have (Wmemb) B COOTBETCTBYIONIEM BPeMeHH (TIPo-
LeAIeM, HACTOHIEM UM Oynywem) + 3-g dbopma marona to be (been)
Y OCHOBHO# 1aron ¢ cy(hdukcom -ing.

SIMPLE He sings these songs. OH noem 311 necHy {(wacmo,
pedKe, o ympam W T.IL).

He sang these songs. OH nea 3Tv necHH.

He will sing these songs. On 6ydem nems 3T NECHH.

CONTINUOUS He is singing. OH noem (& danuntii momernm),
He was singing. OH nes (6 mom momenm).

He will be singing. Ou 6ydem nems (¢ mom mo-
MeHim).

PERFECT He has sung a song. OH cres necHo (yice, moavko
Yo, K OaHKROMY MOMEHMY M T.1L.).

He had sung a song. OH cnea NecHI0 (K MOMenm)
& npoWIoM),

He will have sung a song. OH croem necHio (k mo-
menmy 8 6ydyugem).

PERFECT He has been singing for an hour. OH noem yxe uac.
CONTINUQUS He had been singing for an hour. OH nea yke gac
(K MOMenmy @ npouiIom).

He will have been singing for an hour. Os fydem
nemes 4ac (K mMomenmy & oyodyuwem).

B penoM OpHMeHEHME 3TOH CXcMbl HAa NPAKTHKC HE TIPEACTABIACT
cnoxHocTel. HyxXio nMiib OHHMATE TOTHKY KW3IMEeHEHHS 10 BpeMeHaM
BCNIOMOYaTeNLHEIX TAAronos o be u to have.

YroBel BBIOpPATh NPABWILHYI0 BPeMEHHYIO (DODMY, HYXHO Oonpene-
JHTH:

« BHI neilcTBuA,

» MOMEHT, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCS (K HACTOSUIEMY, IPOUIEIINE-
My WIH OYOyIIEMY).
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Hanpumep, HyXHO cka3aTb NO-aHITHACKM:

1. OH MHOTO qumasn.

2. B 3710 BpeMsa OH wuman.

3. K TOMy BpeMEHHU OH yoyce npo4uman KHUIY.

B nepBoM npeoxkeHMM OSHCTBHE 110 CBOEMY BHOY OTHOCHTCH
K Tpynne Simple (mpocto GakT YreHns).

JeitcTBHe BTOpOro MPeaiOXeHHA NOKA3aHO ISIIMMCSH B ONpeneIeH-
HbIll MOMEHT, Ha 4TO yKa3blBalOT C/l0OBa € 3mo epems (at that time).
CnegoBaTe/IbHO, €70 MOXHO OTHECTH K rpynne Continuous.

B Tpethem TIpELIOXKEHMH TIOKA3aHo ASHCTBNE, YXe 3aBeplLIMBIUeeCs
K OIIpeReNeHHOMY MOMEHTY {k momy apemeny — by that time), 1.e. 3TO
rpynna Perfect.

Bce Tpu npennoxeHHA OTBEYAKT HA BONIpOC yrmo (c)deran?, 1.e. OT-
HocaTea K mpowemueMy (Past). Takum oGpasoM moaydaem:

1. Past Simple.

2. Past Continuous.

3. Past Perfect.

[Tonp3yack TabnMlell, NepeBOIHM MPEIVIOKEHUS Ha aHMMMAcKui
A3BIK; ‘

1. He read much.

2. He was reading at that time.

3. He had read the book by that time.

EIWHCTBEHHOS, YTO HEepeAKO BBISBIBAET 3aTPYOHEHWA ¥ PYCCKOAIRIY-
HBIX yuatuuxcd, — aTo BulGop Mexny Present Perfect n Past Simple, He-
CMOTPSL Ha TO 4T0 Present Perfect OTHOCHTCH K IPYNIE HACTOAUIHX Bpe-
M€H, OHO 0003HaYaeT 3aBeplIeHHOe AeHCTBIE H MEPEBOINHTE €r0 HYKHO
NpOWeIuUM BpeMEeHeM:

He has come. OH (vace, kak paz W T.11.) nputuea.

Yrtobpl He mytats Present Perfect ¢ Past Simple (He came. — On
npuwen), HyXHO TIOMHHTB, YTO Present Perfect UMeeT CBA3L ¢ HACTOA-
[DMM MOMEHTCM M C HHM MOTYT YIoTpeOnaThes TakHMe oGo3HAYeHHS
BpeMEHH, Kak foday, this year, this week, this morning 1 1.11., ecnu
3TOT NMEPROL BCE enle NMPOIOIXKAETCH.

1 have seen him A sudena ero sTum yrpom.
this morning, (ympo ewie npodoadcaemcs)
Cpasunre:

I saw him this morning. A euden ero 3TMM yTpOM.
(Past Simple) (ympo yorce npouino)

C Present Perfect ynoTpeOnsiioTes Takxe Hapeuns already, always,
never, ever, so far (noxa, 0o cux nop), just (moasko umo), not yet
(ewe Hem):
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I have never been there. S HUKOTIA TaM He Obia.
He has just left. OH TOABKO 9TO yuien.

Past Simple 0ObIYHO XapaKTepHIYET NPOLIIOe NEHCTEUE, YXE KaK Okl
oTopBaHHOe OT HacTosiuerc. C HHM YHOTpeG/AIOTCA TaKMe Hapedws,
Kak yesterday, last year (month, week), ago, the other day (na ousax)
M T.I., MM YKA3LIBAETCH JATa B NPOILIOM:

I mer him yesterday (in 1999).

Past Simple (ne Past Perfect) ynoTpeGnaerca Takcke ansa obosHaue-
HUA NOCIEAOBATE/ILHLIX WIK [TOBTOPHLIX J6HCTBHIH B NPOLLIOM:

He took the candle, OH B3I CBEYY, OTKPHIT ABEph
opened the door and went out. H BBILLEN.

KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI

. KaxkoBeI OCHOBHEIE MTPAaBHIA YNoTpebnerus apTukneii?

. Kak o8pa3yerca MHOXECTBEHHOC YHCIO CYLECTBHTCABHBIX?

3. /Ina yero cnyxuT ¥ Kak oGpasyercs MPATSKATETBHEEN ITANEX CYIUECTBHTENb-
HBIX?

4. Kak o6pazyiorca ocHoBHue dropmel rmarona?

. Kax M3MeHseTcs marol B HACTOALIEM BpeMeHn?

6. Kak obpasyiorca Bpementiie Gopmpl rarona? Y1o oHn 03HAU310T?

[ B

h

READING PRACTICE

Learning Foreign Languages

It’s good to learn foreign languages! It helps us to explore the world.
We learn more about different countries and their traditions, and we can
communicate with people who don’t know vour native language.

Learning foreign languages helps us to become good specialists. One
can read different texts about physics, engineering, economy that tell
about the latest results in these fields.

Let’s listen to different students:

Hello! My name is Mike. I’'m 17. I am a student of a coilege of
electronic devices. I'm fond of English. It’s the language No. 1 in the
Internet and in high technologies. I like reading and watching films in
English too! It’s fantastic!

Hi! I'm Jane. I'm 18. I’'m a student of a college of mechanical engineering.
1 like to study English. It’s interesting to listen to music in English and to
find friends via the Internet. I want to tell them about my country and my
town and for this 1 must know the language well, And on every product in
the supermarket, you see information in English. So I will need it in my
future work, too.
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Hello! I'm Peter. I study at a college. I need English very much because

our college has international cooperation with students from Canada and
Denmark, so 1 study very hard to take part in the programme.

50

These students know that English is useful for them. However, it is not
easy to study it. But, as English people say, “Well begun is half done’.

So, let’s not be discouraged.

64

Active Vocabulary

because [br'knz] notomy uTO latest [ertist] nocnennwii
become [bi'’kam] cTaHOBHTBCSA like [laik] noxoxu#; mobuTh
begin [br'gm] HaunHATE listen ['lisn] caymiate
communicate [ko'mjunikert] more [mo:] Sonbile

obaTeca native ['nertv] ponHoii (o A3bike)
Denmark ['denmak] JaHus need [nid] HyKgaTbCst

device [dr'vais] ycTpoiicTBo our [aua] Ham

discourage [diskands] oGecky- part [pa:it] yacTb

PAXHBaThL, PACXOJIAKNBATE people ['pipl] 1oon
engineering [endgr'niarin] reading ['ridip] urenne
HIXKeHEPHOE OeNo town [taun] ropon

explore [1ks'plo:] weenenopaTh useful [jusfol] nonesnwrit

half [haf] nonosuHa via [vaia] rpedioz MOCPeICTBOM
hard [ha:d] TpyaHbLH watch [wot]] cmoTtpeTs

high [hai] eslcoknii world [wa:1d] mup

however [hat'eva] ogHako
language ['l&=ngwids] s3bIK

GRAMMAR EXERCISES

Apmuxav (The Article)

Beraenre onpenesieHHbIE HIM HeonpedeNeHHbI ApTHRKIbL, rae
HeobdXoIauMo.

1. My brother goes to _ school on _ foot.,

2. _night was very dark. We didn’t sec _ moon,

3. He drinks __ glass of juice when he feels tired. It helps him.
4. _ Alps are very beautiful mountains. You must see them.
5. Our train crossed _ bridge. _ bridge was very long.

6. _ Queen of _ Britain lives in _ Buckingham Palace.

7. He put _ sugar into his soup by _ mistake.

. HaiipuTe B mepBbeiX OBYX af3auax TEKCTA ONpeaeieHHbId U He-

onpeneNeHHbIH APTHKIM H 00BACHHTE HX YIoTpedienue.



3.

Kakoii aprHKIbL Bbl YHOTpeOHWIH OBl ¢ BHIICJEHHRIMM CIOBAMM,
NEPEBOOA HA AHDIHUCKUNA ALK CeAYIomMe nperioxKennn?

[To yauye men uesogex. Bapyr OH yBUIENA 33 sumpuHoll KpacHBBIH

Kocmiom W 0CTaHOBUNCA. Kocmiom eMy odeHb noHpaBiica. OH pelumn
3aHTH B MA2a3uH W Y3HATE €10 UEHY.

4.

2.

ITepeseauTe HA AHTAMACKHI A3LIK.

1. OH CMOTPHT TeZIeBU3IOP BpeMs OT BEPEMEHH.

2. Mpeanaent CLUA xunper B benom nome,

3. A cTyaeHT JEKTPOTEXHHYECKOTO KOJJIENKE.

4, Mue¢ odeHb UHTEPECHO CJIYILATE MY3RIKY HA aHTTTUICKOM,
5. OH eanut Ha pabOTY Ha MalIHHe.

Hucao cywecmesumenwvrnoix (The Number of Nouns)

Pacnpenennurte CYIIECTBUTEIRHLE NO TPEM KONOHKAM B 3aBHACH-
MOCTH OT 9TeHHA OKOHYZHHA MHOKECTBCHHOMO YHCIA,

Parents, days, shops, clothes, houses, markets, sizes, bridges.
ITocTaBeTe CYHIECTBHTENLHBIE BO MHOMKECTBEHHOE SHCJIO:

a) branch, fox, day, apple, head, habit, nationality, surname, street,

garden, car, ball;

3.

b} tooth, mouse, ox, datum, radius, child, man.

PackpoiiTe CKOOKH, MOCTABHB CYIIECTBHTEJbHOE BO MHOMKE-
cTBenHoe yncao. Hymxno an B 2r¥xX ¢Iyyasx ynorpedasaTrs ap-
THKJB?

The boy has fifteen (toy).

Jack knows many foreign (language).

Little (child) go to the nursery.

Wipe your {foot) when you enter the college.

The (boy) are reading a book. In the picture, they see (goose),
(mouse), {sheep), (ox), (pig) and (deer).

L =

Dopmei enazona (Forms of the Verb)

VYKakuTe HegocTawiue (popMbl rarona:

a) travel, translated, stayed, tried, stopped, cook, worked;
b}y did, told, give, been, done, say, read.

Hanumure TpanCKpMnmuMo0 JARHLIX GopM HEMPABMABHLIX LIAr0-
JoB 1 upupenute uApuHuTHB. [IpoBepsTe cebsa mo cioBapro.

Said, gone, risen, could, wrote, read, were, drank, drunk, ate.
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IIpocmute (Heonpedenennnsie) apemena (Simple/Indefinite Tenses)

1. ITocraBere rarofdel B 3-¢ JHOO €IMHCTBEHHOrO YHCJA H nepe-
BEeJHTE.

Write, try, play, go, have, can.

2. PaccraBbere CioBa 1o NOPAJKY H COCTABbTE npeaioxenna. Ciro-
BO, BBIIEIEHHOE KYPCHBOM, YKA3hIBAET HA BpeMA, KOTOpOe He-
00XOAHMO HCTIOIB3OBATS.

My / sister / coffee / to drink / every day.

The teacher / this / question / to answer / yesterday.

Yury Dolgoruky / in / to found / Moscow / 1747,

I / to listen / tomorrow / to the radio.

The English language / always / to help/ people / in / cooperation /
international.

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Translate the following words from
English into Russian.

Language, people, listen, like, need, explore, world, more,
communicate, native, become, engineering, latest, device, high, reading,
watch, via, town, because, our, Denmark, hard, part, useful, however,
begin, half, discourage.

2. Guess the word by the explanation of its meaning,

1) a place with many houses, shops, schools, offices and other
buildings

2) a country in Europe with the capital Copenhagen

3) our planet with all its countries

4) words used in a particular country or by a particular group of
people

5) to look for some time

6) of the country (place) where you were bomn

7) men, women and children

3. Give English equivalents for the following words:

a) from the Active Vocabulary:
KOJUTEIX, SI3BIK, MOAM, cTydeHT, MHTepHeT, MMp, cTpaHa, CICLiHa-
JIMCT, TEXHOMOFNUA, HHTEPECHBIH, CynepMapKeT, JlaHus, porpaMma;

b) from the text:

CIYLIATH, JIOBMTh, HYXKIAThCA, HCCISA0BATh, OBIIATECH, CTAHOBHTD-
¢s1, HAUMHATh, YCTPOUCTBO, YACTh, TTONOBWHA, GONblIe, MOCASIHNH, BbI-
COXHMI, ITOTOMY YTO, HALLl, TPYAHEIH, HOJE3HELA, OTHAKO,
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4. Use the vocabulary of the lesson in the following sentences.

I. Russian is my ___ language. And Frenchisa ___ language for me.
2. Where does your uncle live? — He lives in Kolomna. — 1 like this

____very much.

3. Do you like to ___ films or ___ to music? — You know, I like to

____books.

4. 1 know that it’s difficult to study English. But it doesn’t _ me.

5. Our textbook has five . Please find 2.

5. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. We learn more ____ different countries and their traditions, and we
can communicate __ people who don’t know your native
language.

2. Texts tell us ___ the latest results __ these fields.

3. It’s interesting to listen music ____ English and to find friends
the Internet.

4,  every product ___ the supermarket you can find information
__ English.

5. Our college has international cooperation _ students  Canada

and Denmark.

6. Translate the following text into English.

3apascreyiite! Mens 308yt JleHa. Mue 17 ner. 8 crynenTka MamuHo-
CTPOUTENBHOTO KOJUIeKa. MHEe 04¢Hb HPABHUTCHA H3YYATh AHTITHICKHH —

3TO A3bIK MCKIAYHAPOIHOTO COTPYIHAYCCTBA H BRICOKHX TEXHOMOTHH,

SPEAKING EXERCISE

Answer the following gquestions.

1. When did you begin to study English?

2. Why do you study English?

3. Do you need English in your everyday life?

4. Do you have English books at home?

5. How many foreign languages do you want to learn?

WRITING EXERCISE

Write an essay on the following topics.

1. Why people learn foreign languages.
2. My English classes.
3. English in my life.
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Use the following patterns:

Sequencing

firstly (first of all) — Bo-nmepBbIX, Mpexae BCETo
secondly, thirdly — BO-BTOpBIX, B-TPETBHX

first, then — cHauana, 3aTeMm

to my mind, in my opinion — nNo MoeMy MHEHMIO

to crown it all, finally — B 3aBepuieHME, B KOHIIE KOHLIOB

Ypok 7

bommornka:  Uma npuaarareasHoe. Hapedune (Ctenetsn
cpasHeHus). O6oporT there is i ero popmst.
MNOB@AUTEALHO® HUKACOHEHWE. Bonpocu-
TeAbHblE® NPEAAOXKEHUS. OTPULATeAbHbIE
NPeAAOKEHNS

TekcT: About Myself

HNmsa npunarareibHoe

]'lpnnaraTeanoe B AHITIHHCKOM fA3bIKE HE WM3MeHAeTCa IO YHCIaM
M TIagekaM, KaK B pyccKoM. CpaBHUTE: a new book — new books — no-
848 KHU24d — HOBbLIE KHU2U.

Heo6xonMMo 3aT1OMHKTB, KaK 00pa3yioTcs CTeNeHH CPaBHEHHUA NPH-
J1AraTeabHBIX.,

Crenenu CpaBHCHHA NpHIATATENbHBIX

CrelleHH cpaBHEHHS OXHOCAKOXHBIX M HEKOTOPBIX ABYCAOKHBIX TIPH-
NAraTelbHbIX (B YACTHOCTH, OKAHYWBAKIMUXCA Ha -fe, -y, -ow, -er,
-Some, HatipuMep: simple, happy, clever, narrow, handsome) obpa3y-
KOTCA ¢ MTOMOIUBIO CYE®DHUKCOB -er U -est.

T1onoxureanHan Cpaphutenbian IlpeBocxonuasn
| CTemeHb cTeneHb cTenenb
high higher the highesr
GLICOK UL gbllile CAMbIlE BbICOKILL

OnpeneneHHEIR apTUKITEL B TIPEBOCXORHOM CTEMIEHHU YKA3BIBAET Ha TO,
YTO CYHIECTBHTENBHOE, KOTOPOE CIEIyeT 3d MPHIaTaTelbHMM, SBIAETCS
YHUKATBHBIM (HAIPUMED, caMbiii ebicoKUll 13 paca nodobrbix).

CreneHM CpaBHEHMS MHOTOCAOXHBIX IIPUIAraTeNbHEIX 06pazyioTed
¢ MOMOLIBIO CIIELIMANBHEIX CJIOB more W most (OHH COOTBETCTRYIOT pyC-
CKUM Hosee H Hauboaee):

difficult more difficult the most difficult
Mmpyoruil mpyonee camoiti mpyoHbii
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Jna IpuIaHua yMeHBIHUTEIbHOIO 3HAYCHUS UCTIONB3VIOT chora less
u least (COOTBETCTBYIOWME PYCCKHM MeHee Y HauMeHee):

difficult less difficult the least difficult
mpyoHwviii MeHee MPYOHbIl HaUMeHee mpyonbil

UcxoueHHAMY K3 [TPABWNIA SRISOTCA TIpUIaraTensHuie: good, bad,
fittle (xopowuil, naoxoii, masensruil). X cnegyeT 3allOMHUTE:

good better the best
bad WOTSE the worst
little less the least

3anoMHWTE TAKKE TPH OCHOBHBIE KOHCTPYKHHK, KOTOPBIE ynoTpeh-
TISTIOTCST ApH 06pa30BaHHH CTENEHEl CpaBHEHHNS:

as high as... Maxol wce  BHICOKHH Kax
difficult TPYAHBIA
not s high as... HE mMaxol BBEICOKMIT Kax
difficult TPYIHBII
higher than... BblLE Hem
more difficult Tpyaiee
Hapeune

Hapeunem Ha3plBASTCs YacTh pedi, 0003HAYAIOINAS BpPEeMsI, MECTO,
o0pas JelicTBUA, Mepy MM cTereHb. Hapeuusi oTBeyaloT Ha BOMPOCHL
Kkoeda ? 2de? kak ? & kakoii mepe?

Tlo dopme Hapeuns JENST HA HPOCMblie, BPOUZGOOHBIC, CAONCHLIC
U cocmaeHbie.

TIpocTeie HApEYMA HElb3S PANIOXKUTE HA COCTABNMSKHIME 3MeMeH-
Tol: soon, here, fast U np.

ITpoussoaHbie HapewHst 06pa3yloTca OT MPUIAraTeNnbHbIX ¥ HEKOTO-
PBIX CYIIECTBHTENIBEHBIX ¢ MOMOIbD cyddukcoB. B ocHOBHOM 3TO0 Ccyd-
¢uke -Iy: day — daily, quick — quickly, simple — simpdy 1 T.a,

Cloxunpie Hapednsa o0pa3yioTes I1yTeM CIOXKESHHS CITOB. some-
fimes — unozda, anyway — max uwil ukraie, 80 eCAKOM cayuae, in-
side — enympu Vi 1p.

B cocTaBHBIX HAPEUMAX BMECTE ¢ OCHOBHEIM HCIIONbL3YeTCH ClyxKeh-
HOe ¢JIoBO (0OBITHO Mpemnor): af least, in vain, ar all u ..

CreneHHd CpaBHeHHMsl HApPeIHH

Hapeyus 06pa3yIor CTeNeHH CpaBHEHMS TaK e, KaK ¥ NPUNaraTenb-
Hele, OTHOCIOXHBIE HapedHus o0pa3vieT CTENEHH CPaBHEHWA IIYTEM
npubasneHusa cyqpHUKcOB -er U -est.
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ITonoxurensnan CpaBHHTeILHAA IIpeBocxonuan

CTeéneHnL CTENICHE cTeneHb
500N sooner soonest
CKOpO CKopee CKOpee 8Cezo

B otamune oT NpHIaraTeNbHBIX B IIPEBOCXOMAHOE CTEleHM Hapeyds
ynotpebasiorca 6e3 apTHKITS.

Hapeuusi, okanuuBamwiumecs Ha -Iy (kpoMe early), obpasyor crene-
HH CPABHECHHS NMYTCM NpUbaBIeHHs COB rmore U most.

easily ' more casily most easily
A€2K0 aeaue Aezue gcezo

Hapeuwe early o0pa3yeT cTeneHd CpaBHEHHS ¢ TOMOWBID cydduk-
COB -er 1 -est. early — earlier — earliest.

Kak ¥ B ciysae ¢ nmpriaraTelbHEIM, eCTh HECKONLKO Hapewyni, o6-
Pa3yIOLIKX CTENEHH CPpaBHEHHUA O1 APYIHX KOpHeld. Bto well (xopowo),
badly (naoxo), much (mrozo), little (mano):

well better best
badly wOorse worst
much more most
little less least

MecTo napeunii B npeLI0KEeHMH

Hapeuue yacTo CTABHTCA B Ha¥alle WK B KOHUE [IPEIIOKEHHUS.
Hapeguss onpeaeneHHoro BpeMeHM (foday, yesterday, tomorrow
H Ip.) MOTYT CTABHTLCA KAK B Hauame, TAK H B KOHIIE MPELIOKEHHH,

He was busy yesterday. OH 651 3aHsT BYepa.
Yesterday he was busy. Byepa oH GbuT 3aHAT.

Hapeunsn HeonpeneneHHoro BpeMeHu (always, never, often, seldom,
rarely, already U 1p.) CTaBATCH neped CMBICIOBRIM [JIATOIIOM:

He aliways comes in time. OH Bceraa IPHXOIHUT BOBPEMS.
He is always busy. OH BCeraa 3aHdT.

Hapeuus sometimes (unoeda) v usually (o6bt4n0) MOTYT CTOATE NE-
pEen I7IaroiioM, a TAKXKEe B HAYaje UNH B KOHIIE HpeL10XeHA:

We sometimes go there.
Sormetimes we go there.>HHoma MEL XOIOUM Tyia.
We go there sometimes.

B npeaTOXCHHSX ¢ COCTABHMM CKa3yeMbIM HapedUs HEOIpeleIeH-
HOTro BPECMEHH OOBIYHO CTABATCA mocjie NepBoro rnarona.
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This rule has already 06 »ToM MpaBile YXe YIOMHHANOChH

been mentioned above. BEILLE.

They can never understand  OHM HHKOTIA HE MOTYT [TOHSTH
simple things. IIPOCTBIX BEIUEH.

He will always be ready. OH Beerna OYOeT roToe.

O0Goport there is 1 ero hopmsl

Q6opoT there c maHo# QopMoii rnarona fo be ynorpebasieTcs B aHr-
JWHCKOM sI3BIKE OYeHb YaCTO H MMEET 3HAYeHHE echlb, HMeemcs, Haxo-
dumcs.

There is a table in the corner. B yray nHaxodumcs CTomn.
There is a book on the table. Ha cTone sexcum xuura.

Inaron fo be B 5ToM 000pOTE MOKET TAKXKE YIIOTPEONSTHCS BO MHO-
JKECTBEHHOM YHCIIE B B PA3HMX BpEMEHHBIX (hopmax:

There was a table in the room, B xoMHarte cmoaa CTOI.
There are two tables in the room. B koMmHare cmoAam IBa CTOAA.
There were two tables in the room. B komHare cmosau 1Ba CTOA.
There will be a table in the room. B xkomHare Oydem crom.

There will be two tables in the room. B xoMHate Oydem Ipa cTona.

B oGopote there ¢ rmaronoM fo be MoXeT yroTpebnsThes elle OaHO
cnopo there (imam):

There is a table there. Tam crownt crodt.

BonpocurearsHoe IpeIokKeHAC HAUMHAETCS ¢ INaroia 7o be, 3a xo-
TOPEIM clenyeT MecrouMmenue there. Ecin Bompoc oGpasyercsd ¢ MOMO-
LIBIO BCIIOMOIaTeIBHOTO TNarona (cM. pazaen «BonpocuTenbHsie mpen-
JNOXEHM» )}, TO MECTOWMEHWE there CTABUTCHA MOCE BCIOMOTaTelbHOIO
THarona:

Was there a table in the corner?
Are there books on the table?
Will there be a table in the corner?

OrpuuartentHas ¢opMa ofpaiyeTcs ¢ MOMOIILIO YACTHIH ROF, KOTO-
pasi CTaBMTCA nocne raroaa fo be. I1lpn 3TOM HCUHCIAEMOE CYILIECTBH-
TeIbHOE B EAMHCTBCHHOM YMCIIE yIoTpeGideTes ¢ HEONPENEICHHRIM ap-
THKJIEM, @ CYIUECTBUTENHEHOES BO MHOXECTBEHHOM YHC/IE WJIH HEeHMCYHC-
JIsIEMO€ CYILIECTBUTENEHOE — CO CIIOBOM any.

There isn’t a book Ha ctone nem (nu 00noi) KHATH.
on the table.
There aren’t any books Ha ctone nem xHur.

on the table.
There isn’t any water in the cup. B gawxe wem BOOEL,
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OTpHLATENBHYIO (HOPMY MOXHO Takke o0pa3oBaTh ¢ HMOMOIUBLID Me-
CTOHMEHHUSA N@, KOTOPOE CTABUTCS IMEPEH CYLLECTBHTEIbHBIM,

There is no book on the table.
There are no books on the table.
There is no water in the cup.

B 31O0M Cciyyae CylIeCTBHTENbHOE ynoTpeGaaeTcsa 6e3 apTHKNA WIH
cJIOBa any.

ITopeauTeNbLHOE HAKJIOHCHHE

I’naron B NOBENMTEABHOM HAaKJIOHEHWH BBIPAKAET BOJIIC TOBOPSIIETO,
nodyxaeHue K AeUCTBHIO, TIpochdy WM npukazaHue. Mopma nosenu-
TEABHOTO HAKMIOHGHUSA IO OTHOUIEHHIO KO 2-MY JIHIIY B €MHCTBEHHOM
M MHOXECTBCHHOM 4HCe o0pasyercs H3 WHQUHMTHBA MYTEM OTOpAaChl-
BaHWA YacTHIGI fo:

Read! Yumaii(me)!
Look at the blackboard! Crxompu(me)} Ha TocKy!
OrpuuatenbHas ¢opMma [OBEAMTENbHOTO HAKAOHEHMA obOpasyercd

TPy NMOMOIIK BCITOMOTATENMHOIO TJ1arona 1o do derami W dacTHLR not.
YacTHlia not ODEIUHO CIIHBAETCS CO BCITOMOTATEABHEIM ITIATOIIOM.

Don’t read’ He wumaii(me)!
Don’t look at the blackboard! He cmompu(me) Ha nocky!

[ BRIpAXKCHHSA BONH IOBOPALIErG DO OTHOWEHMIO K 3-My d l-My
JHITY ynoTpednaercsa raaro te let (nozeoasms, daeamb, paspeuiams):

Let him read’ ITycmo oH vumaem!

Haii(me) emy uumameo!
Ler them look [Iyemb OHA nocmompsam Ha 1OCKY!
at the blackboard! Aai(me) UM nocmompems Ha 1OCKY!
Let us read THouumaem!

Hasatime uumamsu!

I'maron o let MOXeT MCTIONB3OBATHCA H B CBOEM OCHOBHOM 3HAUEHUHU
nozeoaame, paipetwams. Toraa npepnoxeHue Ler us read! 6yoer o3Ha-
yars: Pa3zpewume Ham yumams! B 9ToM clydae MECTOHMEHHE US T10-
JYUHT VOapeHye.

OrpuriatentHele (GopMbI TIPELIORESHHA ¢ 1o lef Takke obpasyioTcs ¢
MOMONIBID BCIIOMOTATEILHOTO Tarona fo do W JYacTHIE RoT:

Don’t let us read' Haesaii(me) ne 6ydem vumams!

B peacivBrIX nipock0ax 11epef taroaoM craButes obopor will your:

Will you look at the Hocmompu(me), moxanyticta, Ha JOCKY.
blackboard, please?
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Will you let me read, Ioxanyitcra, pazpeuu{me)
please? MHE 2umants.

Eme Gonee BexninpBolil OTTEHOK NpHIaeT nipockbe yrorpebnenne ra-
rona would.

Would you open the door? Brl He moeau Ot omKpoimb IBEPSL?
Bydeme dobpe, omxpoiime, noxcaiyii-
cma, NBepb.

BonpocureabHbie NPEJI0KEHHA

B aHrnmuiickoM A3bIKE MOXHO BRIISTHTH NATh THNOB BOIIPOCOB:

« obwmit { Boi xod0ume myda?);

« CenHANLHBIA ( Kozda, sauem, xax u m.n. ést xodume myoa?),

« K monjiexamemy { Kmo, kaxoii cmydenm u m.n. xodum niyoa?),

+ ANGTEPHATHBHLI (Bot xodume myda uau ocmaemecs doma?);

« pasneanTensubiil (Bo xodume myda, ne max au?).

Urobr OpaBuibHO 33712BATH BOTIPOCH NMOORIX THUTIOR, HYKHO 3HATh
cxeMy ODIINX BOTIPOCOB BO BeeX BHAax BpemeH. [Ipn 3ToM MOXHO OT-
TAAKWBATLCA OT NPHUBEACHHOM B YPOKe 6 CXeMbl YTBEPAUTEALHEIX NpPex-
no¥eHuit. Brl Jerko 3ameTute, uTo B OONBLIMHCTBE CAYYACE IOLICKA-
lllee U CKA3YEMOE BCEr0 JIMIL MEHIWTCH MecraMu. Hosrl ajieMeHT
JODABNAETCH TOJALKO B IEPREIX JIBYX CTpOKax ofine#l cxeMBI: BO BpeMe-
wax Simple Present u Simple Past. 3neck B 00pa3oBaHMH BONpoca yia-
CTBYET BCIIOMOTATENLHEI T71aron fe do {(desrams) B8 COOTBETCTBYIOWEE

dopme.

Oomme Bonpocsl

Present | Does he sing On noet 31 ecHA?
these songs?
Simple Past Did l;e sing these | OH nej 31 mecHu?
songs?
Future Will he sing these OH Gymer neTh 3TH
songs? necHu?
Present | Is he singing? On noet? (¢ danubiii
MOMEHM)
Contin- | Past Was he singing? OH nien? (¢ mom
uous MOMEHM)}
Future Wil he be On 6yaeT netb?
singing? (& mom momenm)
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Present | Has he sung the OH yXe cried necHo?
song? (xc daHHOMY MOMEHMY)
OH yXe cren necHio?
Perfect Past Had?he sung the {x Momenmy e npo-
song? waom)
OH yXe CroeT necHIo?

Future Will he have sung | (x Momenmy e 6yoy-
the song? wem)

Present | Has he been OH noert yxe aBa yaca?
singing for {x Gannomy momenmy)
two hours? OH nen yxe opa yaca?

Perfect Past Had he been (K Momenmy e npo-
Contin- singing for WLAOM)
uous two hours? OH ByIeT neTh yxke IBa

Future Will he have baca? (xk Momenmy
been singing for | e Gydvuem)
two hours?

DTy CXeMy COCTaBJIeHWst OGIKMX BOIPOCOB MOXHO TIDUMEHATH KO
BCEM AHTAHHCKWM IIaronaM, 3a MCKIIOYeHHEM IVaronoB 1o be (Gbimb),
to have umemnt B MX OCHOBHHIX 3HAYCHHAX W MORANBHBIX IMaronos (6o-
Jee NogpoGHO NOCAENHAS TPYNOIA PacCMATPUBASTCS HIKE, B pasiene
«MozansHbIe TIaros»}.

Bo-nepBhix, B rpynne Simple oHW He TpebGylOT B BOIpOCaxX BCHOMO-
raTensHOTO Tarona fo do (c rnaronoM fo have B Present Simple po3-
MOXKHEL 0Ba BapHaHTa). CpasHuTte:

Does he speak English? Is he a good student?
Do vou have a laptop? Have you a laptop?
Does he swim well? Can he swim?

Do they work hard? Must they work?

Bo-BTOpEIX, MOOANLHEIE [IATONL] can, may, must BOOOLLE HE YHIOTpe6-
naiorca B rpynnax Continuous W Perfect, 1 naxe B rpynne Simple nx
ynotpebleHHe B OpoLedlleM W B OyaylleM BpEeMeHH OTpaHMUYEHHO H
BMECTO HYX B TAKHX CNyJassx MCTIONb3YIOTCH WX 3aMeHUTENH.

CrnenyanbHpie BONPOCH]

3HaA cxeMy o0pa3oBaHMsA OOGIIWX BOIPOCOB, 3a0aTh CELHATbHbIA
BOMPOC HE COCTABUT Tpylda. HYXKHO TIOCTABHTh B Hauane MpelioXeHHs
BOMNPOCHTEJIEHOE CIOBO (¥mo? 20e? xoeda? W T.4.) WIH FPYIILY CIOB, a
Ianbllle TOPSIOK CJIOB coxpaHsieTcs. CpaBHUTeE:
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O0mmii ponpoc Crnennannhmii Bonpoc

Dees she sing these songs? How does she sing these songs?
Is she singing? Where is she singing?
Had she been singing for 2 hours? How long had she been singing?

Bonpoce K nognexameMy

B Bompocax K HomieXalleMy POJIb NMOMNEXKANIETO BHITOJHIET CaMO
BOIIPOCHTEIHLHOE CJIOBC MM rpynna chaoB (Kmo npuexan? Kaxue cmy-
denmu sanumaromces 30ecs? U 1.11.). B pesynsraTe COXpaHACTCA TPAMOL
NOPSAOK CIOB, T.€. 3a NONJIEXallluM MAET cKadyeMoe. B Bonpoce K mop-
JexalteMy MOXHO TaKXe MCTOAB3IOBATE cxeMy 00pa3oBaHus oBILIMX BO-
MpOCOB, YIMTHIBAA CleAylouiee: B rpymnne Simple He HCNONB3YETCA BCIIO-
MOTATeNBHEIH TIaroi fo de, a MOCKOJMBKY MOLIekKaliee CTOMT Ha NepBoM
MecTe, TO BOTIpOC K nonjexailemy B Present Simple v Past Simple
CTpoMTCA 1o 06pasily YTBePIHTEIBHBIX NpemioxeHnil. CpapHuTe:

YTBEPAUTEMLHOE NPENIOKEHRHE Bomnpoc K noanexameMy
He goes there. Who goes there?
The students came carly. What students came early?

Bce ocralbHBIE BCIIOMOTATeIbHEE ITATOIEL B ROOPOCE K MOANexXale-
MY [IPONOJDKAIOT BHIIONHATE CBOK POJIE:

Who has come? Kmo npwen?
Whar will happen? Ymo npounsoiiner?
What is going on in the hall? Ymo ceifdac MpONCXOOMT B 3aie?

AJ]bTe]JHaTHBHHe BONIPpOCHI

AJBTepHATHBHBIE BOMIPOCH CBS3aHH ¢ BEIOOPOM, NOSTOMY B HHX ECTh
co103 or (uau). BoaMoxHocTh BBIGOpa CYHISCTBYET AN BCEX THIIOB BO-
TIpOCOB, IMEPEYUCICHHBIX BBILIE 061113[‘0, CIICHHATBHOIO H BONpOCA X
nognexamemy. [TosToMy aIbTepHATHBHEIE BOIMPOCH! 3aNAK0TCA 10 TEM
Xe obpazuaM, Ho A100ARNIETCH INEMEHT BEIDOpa:

Did he remain there or did he go abroad?
When did he go abroad: in summer or in winter?
Who went abroad: he or his friend?

Paznemurensubie BONPOCHE

PasnexnTenbHB BOIIPOC COCTOMT M3 ABYX Yacteil. TlepBad gacth BO-
MPOCOM KakK TAaKOBEIM HE ABMAETCH, a IpeAcTaBnsAeT Coboil OOBYHOE
YTBEPAUTENLHOE HIH OTPHUATENBHOE Ape/ioxkeHHe. Benen 3a HUM uaer
KpaTKuii o6mmi Bonpoc. Ecnn nepsas yacte ObUTA YTBEDANTENLHOH, TO
BONPOC 3afaeTcd B OTPHHATEILHOM (popMe, H HA0DOpOT:
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He lived there, didn’t he?
He did not live there, did he?

3anoMHuTe Takxe bopMy 1-TO AMTIA eAMHCTBEHHOIO TKLA OT [arofa
fo be B otpuuarensHeX ponpocax: I am late, aren’r 1?7 (Ilonpobuee
CM. B CIETYIOLUIEM DAYICTE.)

OTpunaTeIbabIe NPEAT0KEHHS

Bce orpruaHusi 00pa3syloTcd B COOTBETCTBMM C MPUBEIEHHON BEILIE
cxeMolt 00pa3oBpanudg oKX BOMpocoB, Caeoyer MOCTABUTL B Hayale
NpeLTOXeHUA MO/EXAIIEe, 8 TIOCIE TIEPROTO BCIIOMOTATEIBHOIO TIATO-
A — OTPULATENBHYIO YACTHUY HOT:

Present | He does not sing these songs.
Simple Past He did not sing these songs.
Future He will not sing these songs.

Present | He is not singing.

Contin- o
uous Past He was not singing.

Future He will not be singing.

Present | He Ahas not sung the song.
Perfect Past He had not sung the song.

Future He will not have sung the song.
Perfect Present | He has nor been singing for two hours.
Conti- Past He had not been singing for two hours.
nuous Future He will not have been singing for two hours.

B pasropopHOi peyr OTpHMUATENBHAS 4YacTHUa mof ynorpebnsercs
B coKpallleHHONW dhopme:

is not = isn’t does not = doesn’t has not = hasn’t
are not = aren’t did not = didn’t have not = haven’t
was not = wasn’t do not = don’t had not = hadn’t

were not = weren’t

will not = won’t [waunt]

shall not = shan’t [fa:nt]

C maronoM fo be B 1-M AHIE eTMHCTBEHHOIO YHCIa BO3MOXHA TONb-
K0 nonHaa copMa orpuuanus: I am not (unu 'm nor). @opMma ain’t
BCTPEYAETCH B IMAICKTaX UMM HEIHUTEPATYPHOMR peun.

3anmoMHaMTE QopMy 1-TO THIIA SAIHHCTREHHOTO TMNHa OT IVarona fo be
B OTPHULATEABHEIX BOIIPOCAX:

I am late, aren’t I? Aren’t I tired?
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OTpHIATENbHBIE CMBICT MPELNOKEHHE NPHOOPETaeT TakKe, eC/H
B HeM ynoTpeOnsoTcs OTPULATEIBHBIE MECTOUMEHUS RO (HUKAKON, HU
odun), nobody, ne one, none (iuxkmo), nothing (Huwezo, Huumo), oT-
PULATENLHEIE HAPEUHs never (huxoeoda), nowhere (huzde, HukyOa) U
OTPHUATENBHEIA col3 neither ... nor (nu ... nu). [loMHMTE, UTO B aH-
DIMICKOM MNPEINOXEeHHH MOXET ObITh TONBKO OJHO. OTPHIATENLHOE
CJI0BO, H B 3TOM Cilydaé dactuua not He ynoTtpebamerca. CxasyeMmoe
BEIPAXAETCS [ATONIOM B YTBepAMTENRHOM dopMe. CpaBHuUTE:

He did not see them.

Nobody saw them.

He has never seen anything like that.
They did not tell him the truth.
Nobody rold him anything.

He does not know anything about it.
He knows nothing about it.

Have you any news? — 1 have no news.

QO0parHTe BHUMARME, UYTO PYCCKOMY BOTIPOCUTEIBHOMY TIPEITONE-
HUKIO B OTPHLATENBHOH (HhOpME COOTBETCTBYET AHTIWHCKHUIA BOMPOC, HE
cogepXauiuit orpyuilanua. CpaBHHTE:

Brl He BHaeam ero? Huave you seen him?

B aHImMMACKOM si3bIKe OBWIHH BOMIPOC B OTPULATENSHOM (OPMEe BEHI-
paxaeT YIHBIEHHE:

Don’t you want to hear it? Pazpe/Heyxeny Bol HE XOTHTS
Do you not want to hear it? 3TO YCABHIATH?

3anOMHUTE: MPY KPATKHX OTBETAX HA BOTIPOC OAHOTO CJIOBA yes WIN
rno HeJOCTATOUHO. KpaTKuil OTBET COAEPKUT TaKOKE MOANTeXKANIee U Co-
OTBETCTBYIOLIMH BCIIOMOTAaTENbHEIA ITaro:

Daoes he go there? Yes, he does. No, he doesn’t.
Is she singing? Yes, she is. No she isn’r.
Will they come? Yes, they will. No, they won’t.

Whao works there? Our students do.

Ipu sT7OM TOCRE yes AOTKEH HITH [aroll B YFBEPAUTCILHOM (opMe,
4 1MocjIe e — B OIpULATENEHON. B pycckoM A3kIKe BOIMOXEH o0TBeT: Ja,
He nonpasugock Wnu Hem, nonpaeunocs. B aHTIHIICKOM A3IBIKE TAKHE
COUETAHHS CNOB HEOOIMYCTHUMEL

He knows that, doesn’t he? Yes, he does. No, he doesn’t.
He hasn’t read the book, has he? Ne, he hasn’t.  Yes, he has.
Haven’t you seen him? No, 1 haver’t. Yes, | have.
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KOHTPOJIBHBE BOITPOCHI

. Kak o6pa3yloresi cTeneHM CpaBHCHHSA MPIIAraTeAbHBIX?

Kakne dopMbl HapedHH CYLIECTBYIOT B AHTIHICKOM s3tiKe?

. Kak o6pasyioTca creneHH cpaBHeHUs Hapeunii?

Kakoe MecTO 3aHHMAIOT B APEAIOXKCHUH Hapeuus?

Yro o3uayaeT oGoport there ¢ rmaroioM fo be?

Kak MoxeT H3MeHATLCA [Naron fo be B atoM oboporte?

. Kak obpazylorcs BOOPOCHUTENBHEIE H OTPHLATENLHHE TIPCATIOXeHNA ¢ 06o-

pOTOM there is?
. Kax obpasyeress NOBeNHUTEILHOE HAKIOHEHHE 10 OTHOIICHHIC KO 2-MY JHITY
B ¢MHHCTBEHHOM H MHOXCCTBEHHOM yuMcie?

9. Kak obpasyercd NOBENMTENBHOE HAKNOHEHHE [0 OTHOLWEHHIO K 1-My U 3-My
Jy?

10. Kak BrIpaxaeTcs BexUIHBas npockba?

11. Kak B aHrnuiickoM s3BIKE 006pa3ylorcsa ofIiue BONTPOCK B PA3NUYHBIX Bpe-
MmeHax?

12. Kak 06pa3ylTca OCTATLHBIC THNB BOITPACOE (CNEHATBHBIN, K NOLIeXalne-
MY, &IbTCPHATHBHEIA H Pa3IenuTeIbHEIN)?

13. B kaxmx cJIyHasx He YOTPeOaIeTCs BCIIOMOTrATENbHbLI Iaron to do?

14. Kax 06pa3yoTca oTpHLATEAbBHHE NPeIoKeHMA?

15. Kakue HMeIOTCH CIocoDBl OTPHIIAHMSA, KPDOME YIIOTPeOIeHUA yacTUlbl #0717

16. M3 KakuX 31eMeHTOB COCTOMT KPaTKHil oTBeT?

17. KakoRpl OTIMYWA B YMOTPeOIeHHH yes B 1o B AHIMICKOM SA3bIKE OT Ja

¥ Hem B pycckoM?

N R W

oo

READING PRACTICE
About Myself

Hello! Let me introduce myself. My name is Dima Yaroslavtsev. [ live
in Vladimir.

Last vyear, 1 finished school, and now I’m a student of a radio-technical
college. 1 have made many friends here, and we have already known each
ather quite well. We like our studies, and we spend our free time together.
Many of us want to become engineers,

My family is neither large nor small. There are four of us; my father,
my mother, my sister and me. My father is a specialist at a plant. His work
is very serious, and I think he doe¢s his best. My mother is a teacher of
geography at school, When she comes home, she is usually very tired, so
my sister and 1 help her around the house,

My sister is two years my senior. She is a student at the Pedagogical
Academy. She wants to be a teacher of mathematics. She sometimes helps
me with my studies.

During the weekends, we try to spend a lot of time together. We go to
the river in summer or go skiing in winter,
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I like my studies, but 1'm fond of other things too, e.g. I make computer
programs, play the guitar, listen to music, chat with my friends on the
Internet. I also like to travel. 1 have been studying English since 2004. We
know how to pronounce better in English. This term we are learning
grammar. Later we’ll learn how to read technical texts in English. My
knowledge becomes deeper. Our teacher is Anna Pavlovna. 1 think she is
the most competent English teacher.

My parents often say that this time of my life is the happiest. As for
me, 1 don’t think so. There ar¢ so many difficulties, especially in my
studies. But 1 hold on and say to myself: ‘Don’t give up!?’ And finally
everything is OK!

Active Vocabulary

also ['xlsou] Taxke

deep [di:p] orybokui

during ['djuarin] Bo BpeMa

e.g. (for example = exempli
gratia) HanpuMep

each [itf] xaxgeiit

especially [1spefli] ocobenno
everything ['evriOin] Beé

finally ['faingli] B KOHLIE KOHLIOB
grammar ['greemsa] rpaMMaTHKa
guitar [gi'ta] rutapa
knowledge ['nolids] 3nadue

now {nau] cediuac

other ['Ada] npyroit

plant [pla:nt] 3aBox

pronounce {pra'navns] npoms-
HOCHTb

quite [kwart] nosonsHo, mocra-
TOYHO + Hpua.

river ['rive] peka

senior ['sinia] crapmmii

seriows ['siorias) cepbe3HbIi

since [sins] ¢ Tex nop kKax
sister ['sista] cecmpa
sometimes ['samtarmz] uHorna
spend [spend] npoBOTHTE
teacher ['titfa] yuuTens

term [t3:m] cemecTp

thing [O1)] Bemb

think [Oigk] gymMaTh

tired [tarad] ycranwrit
together [to'geda] BMecTe
travel ['trevl] nyrelecrBoBaTh
try [trai] neiTarbcs

usually ['wzuali] obsruHo
want [wont] xoTeTs

weekend [wik'end] BeXoaHEIE
year [jis] ron

GRAMMAR EXERCISES

punazamenvrnoe (The Adjective)

1. TlonGepuTe K KAKIOMY NPHIATATENBHOMY aHTOHHM {(CloOBO,

NPOTHBONGIOXKHOE IO 3lla‘le]‘ﬂ‘110).

Large, happy, free, poor, big, sad, rich, little, small, busy.
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4,

5.

. Pa36eiiTe DaHHBIE IPUIATATEIbERBIE HA JBE€ MPYIILL TE, KOTOpBLIS

00pa3yoT cTeNneHL CPARHEHMST HPOCTHIM H CIOKHBIM CNOCOGOM.

Big, expensive, beantiful, happy, pleasant.

. HarmmmmTe cTeneHn CpaABHEHHA JJAHHLIX TIPUIATATEABHBIX.,

Happy, sad, big, fat, old, handsome, early, interesting, communicative.

K KAKOMY pa3paay OTHOCATCAH NIPpHIAATaTeALHbE, KOTODBIE HE MO-
ryT o0pa3oBpIBATEL cTenenn cpasHenmna? Ilpusenure npuMepsl.

BerasbTe B TEKCT MPHIATATEALHBIE,

1. Boys and girls play _ games, Today the weather is exciting
. They play hide-and-seek. The game is very __ and interesting

. different
easy
2. Mr Wills lives in Britain. He isa _ man. He has a big
___family: a wife and three children. His wife is __, and happy
his children are very __ . clever
beautiful

on

Europeans, including Englishmen — six colours. They are: r__, o

3. How many colours are there in the rainbow? The answer depends
the culture. The Chinese see five colours, Russians — seven, many

—_—

y__,e&_,b_,v_ .

1.

2.
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Hapeuue (The Adverb)

YCTaHOBUTE COOTBETCTBHE MENKAY NPUAATATEIBHBMHA H 00pa3o-
BAHHBIMH OT HHX HApPEYMAMH.

good wisely

easy nicely

short pleasantly

bright shortly

pleasant easily

nice brightly

wise well

Berasere HeooCTAOIMAE COBA M3 NPeAbIAYIIEr0 YNPAKHEHNA.

1. The sun is shining __in the sky.

2. You can learn to use thistool .

3. He answered very . I didn’t understand him,

4, This work is ___ done. You’ll get an excellent mark.

Tlocraeste Hapeuue B (a) cpaBHUTENbHY0 H (b) NpeROCXOANYIO
cTeneHb.
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His uncle speaks (kindly) than my aunt.
Julia cooks (well) than Barbara.

He said these words (sadly) than before.
Try to explain this rule (clear).

This work is done (badly).

He solved this problem (wisely).

o
S

Ob6opom There is

IIpeacTassTe, YTO Bbl B MACTEpPCKOil, VKAKHTe, rae HAXOIMTCSA
KAKALIH H3 npenmMeron. IlepeseauTe C10BA HA PYCCKHHA S3BIK.
Tools. nammer, screwdriver, key, nails, nuts ...
Places: table, floor, wall ...

IToseaumenvroe naxaionenue (The Imperative Mood)

1. Hajinure B NpeiIOKeHHIX II1arg)ibl B NOBEIHTENLEOM HAKIOHE-
nvH. [TepeBeanTe Ha pyccKHii A3LIK.

1. “Write down your homework quickly, and you may be free!” said
the teacher.

2. “Study well to become good specialists,” said the headmaster to the
school-leavers.

3. “Don’t play in the street! It’s dangerous!” said mother to her chil-
dren.

4. “Open the box! It’s a pleasant surprise for you! Happy birthday!”
said the boy to his father.

5. “Tell me your name,” said the director to the young worker.

2. ¥KaxHTe, B KAKHX TEKCTAX Yaiie BCTPEYAETCS NOREIHTENbHOE
HAKJIOHEHHE:
— HWHCTPYKLIHUS;
— CKa3kKa;
— AWANOr;
~- [IPHBETCTBEHHOE CJIOBO;
— 3a0aHmsl K YNPaXHEHHAM B yueBHHKE;
— KONblbeIbHAaA;
— KOMITIbIOTEpHAs! OporpaMMa Ha a3bike Assembler, Basic, Pascal.

3. Iepeneante HA AHNTHACKUHA A3BIK.

1. «OTKpoiTe TETPaAM U 3aTMIIKTE (IPABWIO», — CKa3al YYUTENb.
2. IMMocmotput vHa ¢oto! OHO Takoe KpacHBOE,

3. Mpuuutyd MHe, MOXANYHCTa, HOBYIO NECHIO N0 UHTepHEeTY.

4, BouyissHuTe B OKHO! 3UMa npuwna'
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Bonpocumeavnoe npedsromwcenue
(The Interrogative Sentence)

1. 3aaaiiTe BCE THUIL! BONPOCOB K NAHHLIM NPeIOKEHHSM.

1. Yesterday he met his friend in the street.
2. The lesson of English is over.
3. The students don’t study on Sunday.

2. 3agaiiTe BONPOCH K BhIAEICHHBIM C10BAM.

1. This textbook is for technical students.
2. Our teacher’s name is Anna Pavlovna.
3. Your dictionary is green.

4, He can play the guitar very well.

3. PaGoraiire B napax. QOavy 43 BAC BHUMATEIBHO PACCMATPHBAET

1.
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KJIACC, 3ATEM 3AKPLIBACT [MIA3a H OTBEYAET HA BOTIPOCHI COCENA
no napre.

1. What colour is the floor in the class- Word Box
room?

2. How many windows are there in the | floor — non
classroom? window — oKHO

3. What colour is the blackboard? blackboard — mocka

4. Are there any bookcases in the | bookcase — KHMXKHBIN
classroom? mKadg

5. The walls are green, aren’t they? wall — cTeHa

6. The ceiling is white, isn’t it? ceiling — moTonOK

7. 1s the door brown?

Ompuyamenbroe npedaoxiceHue
(The Negative Sentence)

VYnorpebure coxpamieHHyio (GopMy BCIOMOTATEIBHOIO ITATOJA.
IMTepenenuTe HA pYCCKHIii A3BIK.

1. He did not see them.
2. He does not sing these songs.
3. I am not late,

. JdaiiTe Kparkuif yTBepAHTEJbHbIH H OTPHMUATENBHEIA OTBET HA

CNeXYIOIHEe BOIPOCHI.

1. Do you like the French language?

2. Do you drink tea every day?

3. Daes Peter use the Internet in his work?
4. Do you know his address?



VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Translate the following words from
English into Russian.

Teacher, sister, think, now, other, together, each, quite, plant, serious,
usually, yvear, senior, want, sometimes, during, weekend, try, river, thing,
guitar, also, since, pronounce, term, grammar, knowledge, especially, fi-
nally, everything,

2. Guess the word by the explanation of its meaning,

1) someone who teaches people

2) the rules for using the words of the language

3) a musical instrument played by plucking its strings
4) 12 months

5) with one more person or thing

@) not always

7) Saturday and Sunday

3. Give English equivalents for the following words.

CecTpa, 3aBold, peKa, Bellb, CCMECTD, 3HAHUE, IMBITATHCH, HYMAaThb,
MPOU3HOCUTh, XOTeTh, CeHYac, Npyro, Kaxablil, JOCTATOMHO, Cepbes-
HBlii, 0OBIYHO, CTapillMii, BO BpeMSs, TAaKKe, C TeX MOp KakK, ocoDeHHOo,
B KOHLE KOHIIOB, BCE.

4. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

Ilive _ Vladimir.

We already know ____ quite well.

My mother is a teacher __ geography __ school.
My sister and I help her __ the house.

She wants to be a teacher ___ mathematics.
During the weekends, we try __ spend a lot of time together. We
go __ the river __ summer or go skiing _ winter.
I have been studying English 2004,

But T hold  andsay _ myself: “Don’t give ___!

Al ad il

k2]

o=

SPEAKING EXERCISES
1. Write a plan of the text. Use the plan to retell the text.
2. Change the plan and speak about yourself.

WRITING EXERCISE

‘Write an e-mail to your future pen friend. Describe yourself and say
what your hobbies are.
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IbamMmaruka:  MpuiaacTtue. fepyHAMK. HeonpeAeAeHHO-AWYHbIe
npeaAAOXeHUs. beaanyHbe NpeaAOXeHns
Texcrbr: Weather. English Weather

IIpauacThe

INpuyacTHe B aHIIMACKOM S3LIKE, KaK M B PYCCKOM, o6pa3syeTcs oT
IJaroua;

fo give (dasams) UHPHHUTHE
giving  (Qarowuii, dasas) upuvactue |
given (Qasaembiii, OanHBl) npuacrue 11

INpexnoe Bcero HyXHO 3HATDH B¢ OCHOBHbIE (POPMBI AHIIMHCKOTO IPH-
vactusi: Participle I n Participle Il llanee, ncxong u3 3tux aByx opm,
JIETKO OYOeT MOHATE U3MEHEHHE TIPHYACTUH B pasAMIHBIX 3A00Tax.

Participle T (mpyaactue 1) obpazyerca nmpubarneHIeM K OCHORE Tha-
rona cydbdukca ~ing:

fo finish — zarxanyusams finishing — zaxanvuearouiiil

TMpuuactie T COOTBETCTRYET TakKe MECIIPUYACTHI) B PYCCKOM SI3LIKE,

Participle II (npmuactue 1) y mpaBHWiBHBIX TIAroinoB obpasyeTcs
nyTeM Jo0aBleHMsT K GCHOBRe cydbukca -ed (00 5ToM yke rOBOpPHIOCH
B pa3nene «QCcHOBHEIE (POPMEL FAarona» ypoka 6):

fo finish (zaxanqusams) — finished (3aKonverntviii)

®opmy Participle 11 HenpaBUIBHBEIX [TIAar0JIOB HYXKHO 3ay4MBath (00
3TOM M 0 3HaueHWH Participle I mepexonHBIX U HEMEePeXOOHELIX [JIATOIOB
TAKXKe TOBOPHIOCEH B pasdene «OCHOBHBE (hOPMEI TAroMa»):

to begin (nawunamv) - begun (nauamuviii)
to go (xo0umns) — gone (yVwedwuli) M T. L.

Kaxk BpeMena rmarona oGpazyioT opMy Perfect ¢ TOMOIIBIO BCIIOMO-
raTensROro marona ro khave, a maccHBHbIN 3anor (Passive Voice) ¢ no-
MOIUBIO IMarona fo be (to see (eudeme) W to be seen (6vimo sudumbiM)),
TIPHUYACTHS TAKXKE MOTYT ODDAIOBBIBATE NCPPCKTHYIO (DOPMY M NACCUMB-
Hetl 3anor. TIpy 5ToM BCIOMOTATENBHBIE THATONH fo have U to be yno-
TpeOasaoTca B popMe TTPHIACTHS:

Simple Perfect
Active  seeing (sudsiyuit) having seen (yyce ysudeguuii)
Passive being seen (audumotii) having been seen (yoce ysu-
oenublil)
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HamoMuHaeM, 9TO HeOepexoIHble ATk He HMEIT GOpM MaccHB-
Horo 3armora. COOTBETCTBEHHO BelleT cebsl U NpUYACTHE ITHX Maroios!

Simple Perfect
Active Salling (nadarowuii)  having fallen (yoce ynasuuii)
Passive — —
TepyHaui

Tepynauii obpasyeTcst OT rmarofia U cOeAMHSET B cebe cBOMCTBA IIa-
roia ¥ CyIIeCTBHTEIRHOrO. A nydiiero IOHHMAHMA €10 CYIHOCTH
¥ omirundg o npudacTud I (Mx GopMEl COBNAAAOT) HeoDXOIUMO MMETh
B BHIY, UYTO B PYCCKOM H3LIKE 9Ta YACTh PEUYH COOTBETCTRYET TaKUM op-
MaM, KaK HeHue, pucoearue, T.e. TIepelacT Npouece TeWCTBUS, BEIPA-
KEHHOTO [JIarojaoM, OT KOToporo ofpa3oBaH TepyHIH:

a song (necus) singing (nenue)
(CYUIECTBHTENBHOE) (repyHamit)

OGpa3oBanue repynams U ero gopm
Uepyrmuii, kak w npuuactie 1, ofpasyerca ¢ nomombly cyhgukca
-ing:
10 read (wumams) — reading (umenue)

Tak ke kKak ¥ npuyactHe 1, repyHIUNH MOXeT ynoTpeOiaTsCa B IIep-
dekTHOM GopMe. CpapHuTe GOPMEL TEPYHINS € (POPMAMM IIPHYACTHIL:

Simple Perfect
Active seeing having seen
Passive being seen having been seen

OrpuiarensHas GopMa repyHaus oOpasyeTcsi ¢ IOMOIIBID YaCTHLIE!
not, KoTopas CTABUTCH IIEpPel HUM: not seeing, not being seen v T.0. Ha
PYCCKHI A3BIK repyHaMiH, 0coOEHHO €ro CIoOXHBIE (POPMEI, MOXET Mepe-
BOOHTLCH [10-PA3HOMY B 3aBHCHMOCTH OT HOPM DYCCKOIO f3BIKA:

He was sure of finding them. OH ORLT YBEPEH, UTO HalIeT UX.

The snow ceased falling. CHer nepecTan UIOTH.

She hates being laughed at. OHa He epeHOCHT, KOrIa Hal
HEH CMEITCH.

We learn by doing. ME1 yurMmed enasd.

Thank you for coming in time.  Crnacu0o, 4TO NMPHIIUTH BOBPEMA.

No smoking! He kyputs!
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QOparuTe BHAMAHME, YTO TePYHIHE B OTIMIKHE OT CYILIECTBHTCIBHO-
rO HE MMEET apTHKJIA, a TAKXKe (QPOPMEBI MHOXECTBEHHOIO UYCHA.
3anmoMHUWTE TIAroibl, ¢ KOTOPRIMH YacTO yHOTpeOisieTcs repyHamii:

advise mind
appreciate miss

avoid practise
dislike recommend
enjoy risk

can’t help suggest
imagine

Hanpumep:

He suggested going to see Mike.

They couldn’t help laughing when they saw his surprise.

I enjoyed playing golf when I was in Britain.

To master English, you must practise speaking it a lot.

If you want to leave this job, you can’t aveid speaking to him.

Hocnae maronos, 0003HAYAIOWIMX HAYAI0, [IPOAC/DKEHME M OKOHYA-
Hue neiicreun (begin, start, continue, finish, stop, enable), a Takxe
raaronos hate, like, love MoXeT ynorpeOaaTsCs AM00 MHHOUHUTHB, THOO
TePYyHINI:

He began to play the piano. He began playing the piano.
They like to mock at cach other. They like mocking at each other.

OOpaTuTe BHMMaHHE, YTO B HEKOTOPBIX CMy4YasaxX BEIGOp WHOWHUTHBA
WIH TepyHAHA BIHSIET HA CMBICT MpeIIOXeHH:

He stopped listening. OH nepecman cayuiame.
He stopped to listen. OH ocmanosuaca, umobut
noCAymams.

He forgor to tell me about it.  OH 3a6bL1 cka3zamb MHe 00 3TOM.

He forgot telling me about it. O 3a6si1, ¥mo (voce) pacckazan
MHe 00 3TOM.

I regret to rell you, but you MHe scaae eosopums mebe, HO ThHL

have a bad mark on your test.  FOTYIH/T ILTOXYIO OLIEHKY 33 TECT.

I regrer having told you about  Kaie, umo 1 pacckasdai BaM o TOM,

her visit. YTO OHA MPUXOAMIA.

Heonpezleﬂeﬂﬂo-mrqﬂble NpEeNJI0OKECHNA

B pyccroM sI3EIKe HEONPENeICHHO-THYHbIC TIPSUIOKEHHS N0apasy-
MEBAIOT, YTO AeHCTBHE COBEpLIAET HEOlpeleIeHHOe JIHII0, H HE MMEIOT
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nomnexawero (fosopam, umo on cxopo npudem — He YKa3aHO, KTO
FOBOPHT).

B aHmiMiickoM S3BIKC B TIPEIJIORCHHUAX OOBIYHO MMEETCH MOIEKA-
ilee, Daxe B HeoNmpeXeleHHO-NMYHLIX. B mocnegHeM cilydae MOoiexa-
Lige BHIPAXKACTCS MECTOMMEHHUEM one (IpHOJIM3UTENLHO COOTBETCTBYS
CIOBY Hexmo) WiIH MecTouMeHueM they (onu). Ha pycckwil sa3mlK 3T
MECTOMMEHHA He TIepEeBOIATC:

From the window one could see W3 oxHa Obl1a BUAHA peka.
the river.
They say he will come soon. ToBop#aT, YTo OH CKOPO IIPHART.

MecToOHMEHKHS one U they nuillb GOPMAIBHO YNIOTPeONAIOTCA 3eCh
B 3HAYEHHM HeompeneleHHOTo arua. IIpu 3ToM MecTouMeHue they uc-
KJ1I09aeT MOBODAIIEIO, 4 one OTHOCUTCA KO BeeM (fhey say OykBanbHO
O3HAYAET OHU 2080pam, T.e. 2080pam dpyzue, a one could see GyKBanb-
HO O3HAYAET HEKMO MO2 8Udems, T.€. KMo YeoOHo, 0e3paiaudio Kmo).

be3nuyHbie mpenioKeHua

Besangnple NPeTOXKEHUA B PYCCKOM A3BIKe BOODINE He NoapasyMe-
BaKOT Kakoro-1ubo THLA WIH peIMeTa, CoBepliaomero ncictene: Cae-
maem. Tenno. o ecmanyuu dasrexo U T.11.

B aHmTHHACKOM fA3BIKE B OE3IMYHBIX NPEINIOKCHUIX TIOIEXKAIEE Bbl-
paxKaAETCA MECTOMMEHHEM It

It is warm. Temnno.

1t is getting dark. TeMHeeT.

It is far to the station. o craHLuM faneko.

It is raining. Haer noxiab.

It is snowing. Haer cHer.

It is summer., (Ceituac) nero.

It is ten o’clock. (Cetiqac) necaTh 4acoB.

KOHTPOJIbHLIE BOIIPOCHI

Kak obpasylorcsa Participle I'w Participle IT?

Kaxste GopMEI HMeeT aHTTHICKOe TIpHJacTHe?

. Kak o6pasyetca repyunmit? Kakopo ero ocHoBHOe 3HaycHue?

Kakue GopMEl HMeeT repyHEUH?

. Kak obpasyioTcs HeonpeneneHHO-THYHEBIE MpeioXeHnA?

. B 4eM pasHHUIA MEXIy MECTOMMEHMAME Of€ W 1€y, BhINOIHAIOIIUMU POJib
[IOUTEXANIETO B HEOIPENENEHHO-JIHUHBX IPEIIoKeHnAxX?

7. Kak o6pa3yiorcq Ge3NMYHbIC NPeanoXeHs’?
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READING PRACTICE
Weather

Tn the morning, I looked out of the window and was very surprised.
Everything was covered with snow! Snowy flakes were falling from the sky,
everything was pleasant and beautiful! It was not frosty, and children were
skating and making snowmen.

But look! The wind has risen! Snow is falling from the roofs to the
ground. Small icicles are falling too. That’s a real blizzard. It’s not the
best time for going out.

The Russians say, ‘The first snow always melts.” And I know that after
some months winter will be over, the trees will be in blossom, and birds
will be singing and building their nests. This is spring, the time when all
the nature awakes from its winter sleep.

Then summer will come — a long period of sunshine and time of
holidays for schoolchildren and students. We can go swimming, diving or
mountaineering. It’s great to go cycling or hiking. We mustn’t forget to
take photos: they will remind us of these exciting days.

Time flies, and autumn comes. This is the period of harvest for
countrymen, and for me it’s the beginning of a new vear of studies.

DIALOGUE
English Weather

Russian: “What’s the weather like in England?’

Englishman: ‘Today it’s raining, and it’s very foggy, as usual. You see,
there is no hot summer, and there is no cold and snowy winter.’

‘Really? Why is it so?’

‘You see, Britain is near the ocean, and the water there changes its
temperature slower than the ground, it has greater thermal heat capacity.
That’s why the changes are not so great.’

‘Do you like when it rains?’

‘When I was a child, I liked it! Now I s1mply don’t notice it. I can walk
without any umbrella when it’s drizzling, and I never catch a cold.’

‘Do you have central heating at home?’

“Yes, I have a radiator, but I don’t have central heating yet. The weather
in the world becomes more and more unusual. That’s why I must think
about it

‘“T'hat’s a good idea. Are there any beaches in England?’

“Yes, there are, mostly on the south coast, but the water isn’t really
warm. You’d better go to Spain. Many Englishmen do it. It’s not so far,
but the weather is completely different.’

*Sure, I will do so.”
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Active Vocabulary

after ['a:fta] nocne

always ['adwerz] Bcerna

any ['eni] moGoit

beach [bit]] max

bird [bs:d] rrua

blizzard ['blizad] meTenn

blossom [blosam] 3eneHb (depesbes)

building ['bildin] 3nanue

capacity [ko'pa@siti] MOIIHOCTD

car [ka] MammHa

central heating ['sentral 'hitig] ueHr-
pPANBHOE OTOIIEHHE

change [teindz} H3MeHeHMe; H3Me-
HATH

child [tfarld] pebenok

coast [koust] Geper

cold [kauvld] xoromHEBIA

completely [kam'pliitli] noaHoCTEIO

condition [ken'difon] yciroBue

countryman ['kantriman)] cenbCKHIA
KUTENE

cover ['kave] nokpbleate

cycling ['saiklin] e3na Ha Benocunene

diving ['darvin] mogsoaHOE MAaBa-
HHIe, HEIPSHUE

drizzle ['drizl] mopocuTs (0 doowcoe)

England ['ipglond] Anrnns

Englishman ['1pglifman] anmuidaHuH

exciting [1k'saitin] BOCXWTHTENBHBIN

far [fa:] nanexo

fakes [fleiks] xnonwa (creza)

foggy ['fogi] TyMaHHBIA

frosty ['fiosti] Mopo3HbIi

ground [graund] 3emurst

harvest ['ha:vist] ypoxaii

heat [hit] xapa _

hiking ['haikiy] memiye nporyiku

holiday ['hvlider] npazaHuk

ice [ais] aen

icicle ['asikl] cocynbra

idea [ar'dia] vues

like [laik] moOGHTE

look [luk] cMoTpeTE

melt [meilt] TasTs

month [mbnO] Mecarr

mostly ['maustli] B ocHOBHOM

mountaineering [mauvntr'niarigp)
ATbIIMHHA3M

near [nia] Bosne

nest [nest] rHe3no

new [nju:] HOBBIH

notice ['nautis] 3aMedaTs

ocean ['2ufan] oxkeaH

over ['ouvo)] Gonee

period {'prarrad] nepuon

photo ['fsutau] doTo

place [pleis] mecro

pleasant ['pleznt] NpUATHEI

radiator [‘rerdierta] Garapes
HEHTPANbHOTC OTOIICHHS

rain [remn] goXnk; HATH
{0 doswcoe)

real [rial] HacToaMHA

really ['1isli| B camoMm nene

remind [n'maind] HamOMMHATL

remove |ri'muv] yoanaTh

roof [ru:f] kpsiua

schoolchild ['sku:ltfarld] n
mxoneHUK, pf schoolchildren

simply ['simpli] mpocTo

skating ['skertip] xkaranume Ha
KOHBKAx

sky [skar] Hebo

slow [slau] MenneHHBIH

$NOW [snau] cHeT

snowman ['snauvman| CHETOBHK

snowy ['snaui| cHeXHBIA

south [sav0] 1or

sunshine ['sanfan] conHeunsrit
cBeT

sure [[ua] yBepeHHLIA

surprise [so'praiz] yiupnckue,
CIODIIPH3

temperature [tempratfa]
TeMIeparypa

then [OGen) 3aTem
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thermal ['©3:ml} TepMmanbHbIi warm [wa:m] TeIUThIi

tree [tri:] nepero water ['woita) sona
umbrella [am'brels] sonTix weather ['weda] nmorona
unusual [Anjjuzusl] HeoBRUHBIN where [we2] e

usual [ju:zwual] obsuHbLH wind [wind] Berep

walk [wok] nporynka; go for a walk  window ['windau] oxio
[gav forr 2 wok] maTH Ha Mporynky  without [widaut] 6e3

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Weather, snow, after, period, roof, central heating, any, snowy, ground,
icicle, condition, place, where, car, warm, remove, ice, near, England,
cold, really, water, change, look, window, surprise, cover, flakes, sky,
pleasant, frosty, snowman, wind, real, blizzard, always, melt, month, over,
tree, blossom, bird, nest, then, sunshine, holiday, schoolchild, photo, re-
mind, exciting, harvest, countryman, new, foggy, usual, ocean, tempera-
ture, slow, thermal heat capacity, child, like, simply, notice, walk, with-
out, umbrella, catch, radiator, unusnal, idea, beach, mostly, south, coast,
Englishman, far, completely, so.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) one of the twelve parts into which the year is divided
2) a great snowstorm

3) a child who goes to school

4) an opening in a wall to let in light and air

5) to help or make somebody remember something

6) a device that gives out heat

7) a piece of ice hanging from the roof

8) indication of how hot or cold a person or thing is

9) something which happens often or all the time
10) area of water bigger than the sea

3. Give English eqnivalents for the following words.

[Moroma, nTHIiA, ryIaTh, 0e3, 30HTHK, JOBHThL, HeOOBMHEIH, Haed,
IUISIK, B OCHOBHOM, 10T, Deper, aHIVIMYAHKH, AATEKO, NOJHOCTEIO, YCIT0-
BHE, MECTO, TIPOCTO, 3aMETUTh, TAE, MalllMHA, TETUTBIHA, YAansTh, nen,
BO3J1e, AHDIHMA, XOJOAHELM, B CAMOM Iele, Bola, U3MEHATb, IIeHTPaTh-
HOE OTOILIEHUE, MIODOH, CHEXHBIW, 3eMIIs, TIEPHUOI, KPHIIIA, BEILISIETE,
TIPUATHBINA, MODO3HEINA, CHETOBHK, BETEp, HACTOSIIIMI, BCerna, TasiTh,
Gonee, nepeBo, 3€1eHb, CIOPIPH3, TOKPHIBAThL, XJIOMbLA, HeOO, Ypoxai,
CENBCKHI XKHUTENb, HOBHIM, TYMaHHBIN, MCOMICHHBLIA, TEMJIOEMKOCTD, pe-
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OEHOK, [MOXOXMI, I'HE3d0, 3aTeM, CONHEYHEIH, CBET, MpasmHHK, (OTO,
BOCXMTHTSIBHBIH, CHET.

4. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. In the moming, I looked __ _ the window and was very sur-
prised.

2. Everything was covered __ snow! Snowy flakes were falling  the
sky!

3. It’s not the best time __ going out,

4. And I know that __some months winter will be over.

5. Summer is a long period __ sunshine.

6. Photos will remind us ___ these exciting days.

7. Britain is __ the ocean, and the water there changes its temperature

slower than the ground.
I can walk __ any umbrella when it’s drizzling.
The weather ___the world becomes more and more unusual,

o %0

SPEAKING EXERCISES
1. Discuss the weather today. What is it like? Is it usual or not?
2. What climate do you have in your region? Describe it.

¥Ypok 9

fbammaruka: MecTonMeHne. UM YNCANTEAL-
Hoe. Mpeaaor
Texkcr: My Day

MecroHMeHHe

MecToOMMEHHST — 3TO CJI0Ba, KOTOPHIE YKa3bIBAKOT Ha MPEIMETH H HX
[IPU3HAKM, HO He 0603HauaI0T HX. OCHOBHEBIE MECTOMMEHHA TIPOIIE BCe-
TO 3aMOMHHTH TIO CIEAYIOLIEH cxeMe:

Tabnuua 11

I ble MECTORMENHA TpurxarenbHEe Bo3pparHbe ¥ YCHNHTE b-
MECTOUMEHHS HEIe MECTOWMEHHS
Otsevator | OTtBedaroT HAa | OTBE4alOT HA BO- COOTBETCTBYIOT pycC-
Ha BOTIPOC | BOMpPOCH! npoc veii? CKMM MECTOHMECHHAM
Kmo? xozo?, cam, cami 1 T, HIH
Komy?, CyDPHKCY -CA PYCCKHX
0 KoM? W T.IL. BO3BPATHLIX TNATOIOB
THIId YMBIEAMLCR
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Oxonuanue maén. 11

[IpuTaxarensHeic Bo3BpatHLIe B YCRITHTENL-
JInuHLIe MECTOMMEHHA
MeCTOHUMeHUA HEIC MECTOHMEHHH
I A me Mmers | my mine wmoil myself
MHE Mo
Moe
Mo
he on him ezo his his e2o himself
emy
she owna her ee her hers ee herselfl
ekl
it OH it ezo its its ezo itself
O ee ee
OHO eMy
eti
we Mt us HAC | OUr  OUIS Hal ourselves
HamM HAWa
Hawe
HaWwu
yYou &ul you 8ac | your yours saiu yoursell,
eam sawa | yourselves
aaue
aauiu
they onu | them  ux their theirs wux themselves
um

Hpumewarnun:

1. MecroumMeHne cpelHEro poia it ynorpebngercsa ¢ Ha3BaHUSMM
BCEX HeOoOYIERIESHHEIX MPEIMETOR H HCKOTODPBIX XMBHIX CYILECTB (3KH-
BOTHEIX W HETEl; CPABHUTE, HATIPUMED, PYCCKOEC OumsA, KOTOpOE TOXE
cpenHero pona). IlostoMy Ha pycckuit A3BIK MECTOMMEHME §f CleldyeT
HEPEBOAUTE OH, OHA WIW OHO B 3ABUCMMOCTH OT POJa 38aMCHACMOIC UM
CYIIECTBUTEIRHOTO:

We saw a flower. Jr was white. Mgl yeuieay usetok. Ox 6511 Genblit.
He took the book. fr was new.  OH B3an KHUTY. Ong BLUla HOBas,

2. ®opmei my, kis, her u T. 4. YNOTPeONAIOTCH B COYETAHHM C ONpE-
nensieMbiM cnoBoM. PopMul mine, his, hers u T. 4. ynorpebnaoTtcs ca-
MOCTOATENEHO, T.€. 63 CACLYIOIIEro 3a HUM CYIIECTBHUTENBHOTO:

This is my book. DTO MOR KHHUTA,
This book is mine. ITa KHUTA MOA.
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3. B coBpeMeHHOM aHIIMICKOM SI3bIKE HET MECTOMMEHMA mbl. B oGpa-
LIIEHWH X ONHOMY JMIY M KO MHOTHM JIM1aM YNIOTPEeONsSeTca MECTOMMEHHE
You, KOTOpOE NepeBOIAT KAK 66 UM Mibi B 3A8UCHMOCTH OT KOHTEKCTA.

Yro KacaeTcsn BO3IBPATHEIX W YCHITUTENBHBIX MECTOMMEHHIE, IO OTHO-
LIEHWIO K OHOMY JIWLY ynorpeGnsieTcsi youwrself, 2 K HeCKOAbKUM —
yourselves:

Ask yourself
Ask yourselves.

Cnpocu ceds.
CripocHTE cebis.

Hpyrue paspsagsl MECTOMMEHWII DaCCMATPUBAIOTCS B CJIELYIOIIEM
YPOKe.

Hms yucaurebHOoe

B aHimHIACKOM SI3LIKC, KAK H B PYCCKOM, YMCJIUTENBHEBIE TEMATCA HA
KOJIMYECTREHHBIE M NOPSIKOBLIC,

KonmiecTeeHHble YHCANTEILHBIE HOPMKOBL]E YRCJIATEARHBIC

(cxoabko?) (komopeis?)
1 one (odur) the first (repesiit)
2 two the second
3 three the third
4 four the fourth
5 five the fifth
6 six the sixth
7 seven the seventh
8 gight the eighth
9 nine the ninth
10 ten the tenth
11 eleven the eleventh
12 twelve the twelfth
13 thirteen the thirteenth
14 fourteen the fourteenth
15 fifteen the fifteenth
16 sixteen the sixteenth
17 severnteen the seventeenth
18 eighteen the eighteenth
19 nineteen the nineteenth
20 twenty the twentieth
21 twenty-one the twenty-first
22 twenty-two the twenty-second
30 thirty the thirtieth
40 forty the forticth
50 fifty the fiftieth
60 sixty the sixtieth
70 seventy the seventieth
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80 cighty the eightieth

90 ninety the ninetieth

100 a (one) hundred the (one) hundredth

101 a (one) hundred and the (one) hundred and first
one

102 a (one) hundred and the (one) hundred and second
two

200 i.v.vo hundred {l"lc iwo hundredth

222 two hundred and twen- the two hundred and twenty-
ty-two second

‘1',‘000 ;1”(one) thousand {l;e (one) thousandth

1,001 a (one) thousand and  the (one) thousand and first
one

2,999 two thousand nine hun- the two thousand nine hundred
dred and ninety-nine and ninety-ninth

100,000 a (one) hundred the (one) hundred thousandth
thousand

1,000,000 a (one) million the (one) millionth

2,000,000 two million the two millionth

1,000,000,000 a (one) milliard the (one) milliardth

YucnurenbHoie ¢ cyp@PUKCOM -feen UMEIOT [RA YAADEHMS, MNPHYEM
yIapeHie Ha MOoCAeIHeM CIore CHIIbHee, YyeM Ha nepeoM. Ho xorna stu
YHUCIUTENbHBE YIIOTPeOIAI0TCA ¢ CYIIECTBUTENBHEIMH, VIapeHHe TafaceT
HA OEPBHIA CJAOT, a NOCAENIHWH cTaHOBUTCA Oe3dymapHeiM. CpaBHHTE:
Jour'teen v fourteen students.

QOO0paTHTe BHUMAHUE, YTO MEXJY COTHAMH (THICAYAMH, MIJLUIHOHA-
MH) U CISAYIOUTMMH 334 HUMH ASCATKAMH WIM SIHHHIAMH CTaBHUTCH
cor3 and:

999 nine hundred and ninety-nine
9,009 nine thousand and nine
9,909,099 nine million nine hundred and nine

thousand and ninety-nine

Yucaurenvhsie Aundred, thousand, million e IpUHUMAIOT OKOHYA-
HMA -5 BO MHOXECTBEHHOM wnche. Ho Korma OHH yIoTpebnawoTes s
0003HaYEHHA HEOTIPENSNEHHOTO KOMHYECTBA COTEH, TRICHY, MHJUIHOHOR,
TO OHH TIEPEXOOAT B Pa3psl CYIMECTBUTEILHBIX U IPHHHAMAIOT OKOHYA-
Hde -5. B 3TOM ciydae ApYroe CyIIeCTBMTENbHOE CIAEIyeT 3a HHMMH
¢ mpenoroM of: thousands of students learn English.

CyIecTRUTETBHBIE, KOTOPHIC CIACAYET 38 YUC/THTEABHEIM, YIIOTpebs-
0TesT Oe3 npemiora: three thousand students.

TopsiTkoBEle YHCTHTENRHEIE YIIOTPEGIAKTCA C ONpPENeICHHBIM APTH-
KJIEeM, IaXe €C/IH OIpene/isieM0e MMM CYIIECTBUTENbHOE HE BEIPAXKEHO,
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a nuue monpasyMeBaercd. EcIM MOpsIKOBBE YHCIWTEIBHBIE HHINYTCH
udpaMH, K HUM B00aBIAIOTCA ABe TOCHCIHHC OYKBhl OKOHYaHMA: 1T,
2nd, 3rd, 4th, 2Ist u 1.1,

Hexkoropbie ocoeHHOCTH YHOTPeO/IeHMsl SHCIMTEIbHbIX

B apmmiickoM S3BIKe IIPH O003HAYEHHMH HOMEPOE CTPAHHUIL, AOMOB,
M T.1I. OOLIYHO YHOTpeGAAIOTCd KOJMYCCTBCHHBIE YHCITUTENBHBIE, a HE
MOPSAAKOBRIE, KAK B pycckoM., KOIWIECTBEHHOE YHCTHTEIRHOE B 3TOM
CIIVYaE CTABMTCA MOC/E CYIECTBHTENbHOT O, 4 CYIIECTBUTENEHOE YIIOTpe6-
Jsercs 0e3 apTUKIIA:

Open your books at page 10.

Read lesson one, part two, paragraph 3.

Tonel B Jatax 0OO3HAYAIOTCA KOMUMECTBEHHBIMH UYHCTHTENTBHBIMH.
TIp# yTeHMH YETILIPEX3HAYHYIO LMUGPY NEmIT MOMoJaM Ha ABA CJ0Ba
M KXY MOTOBHHY YHTAIOT KaK OTASIEHOE YHCIIO!

1900 nineteen hundred

1901 nineteen one¢ / nineteen hundred and one /
nineteen hundred o [au] one

2000 two thousand

2002 two thousand two

Cnoso year (2o0d) nocne uadposoro 0003HaYEHHUST He yIIOTpebiseT-
Cf1, HO OHO MOXET CTOATE Nepel HUM:

It happened in 1895.

It happened in the year 1895.

Yncaa Mecsila 0DO3IHAYAKOTCS MOPAIKOBEIMH YHCIMTETEHBIME:
May 22nd, 1951 May the twenty-second nineteen fifty-one
The twenty-second of May nineteen fifty-one

Hanucanue gaT MOXeT OniTh pasinaHeIM: May 22, May 22nd, 22nd
May, 22nd of May.

JIHE HEAENW W MecALBl MMMINYT ¢ 3ariaBHol Oykewl: Sunday, May
22nd, 1951.

JeHn HemlenM, YHCAC M ol Ha MKAChME PA3IE/BIIOTCS 3aISTHMH.

B Homepax TenedoHOB Kaxidad Tudpa NpoOM3HOCHTCA OTIEABHO.
Hudpa 0 yuTaeres kak Oykea o [ov]:

140-6584 one four o six five eight four

JpoOubie yHcaa (IPOCTHIE M NECATHYHEIC)

B NPOCTHIX leOﬁHX YHCANTENE BRIPDAXKACTCA KOAUMECHECHHbMM THIC-
JIUTEAbHLIM, 4 3HAMEHATCTE — nDpﬂaIC(JGblM:

1/5 one fifth 3/5 three fifths
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Obpamume snumanue! Ecny yuciuTeNs GONIbINE eNUHELLI, TO 3HA-
MEHaTeAb NOTYJaeT OKOHYAHHME MHOXECTBEHHOTO YHCIa -§. 3allOMHUTE
Take npobu 1/2 u 1/4, KoTopele nepenaiTca ocobo:

1/2 a/one half [ha:f]

1/4 a/one quarter [ewata]

CyLeCcTBUTEIBHOE TI0CNE APOGHOre YMCITHTENLHOIO CTOHT B eNHH-
CTBEHHOM YMC/E, 4 [10C/IE CMEIIAHHOTO — BO MHOXECTBEHHOM:

3/5 metre three fifths of a metre
2 1/4 metres two and a quarter metres; two metres and a quarter
B necATHMYHEIX Ipobsax Ipobb OTIENASTCA OT LEIOI0 YHCIa HE 3aIs-

TOH, KaK B PYCCKOM 53BIKE, a TOYKO¥H, KoTopasd uutaercd point. [ludpa 0
YHUTACTCS @ [9U] unu nought [nat]:

0.5 point five

o / nought point five
0.005 point o / nought o / nought five

o / nought point o / nought o / nought five
1.02 one point o / nought two

Tlpumeuanue. B aMepHKaHCKOM 8HIMTHHCKOM HOJIb IIMIIETCH KAK ZEro
['zrarou]. Ilpu uTeHHH ASCATHYHBIX APOOCH NMEpel COBOM point NElarT
KOpoTKyIo naysy. Ecim B IpoBsax (MpOCTHEIX AW ACCHTUYHBIX) €CTh [IEILE
€OUHMIIBl, TO CYLIECTBHTEIBHOE CTABHTCSA BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE!

0.5 centimetre nought point five of a centimetre
2.5 centimetres two point five centimetres
TMpoueHTs 0603HAYAIOTCH:
2.5% two point five per cent
40% forty per cent

ITpennor

OCHOBHBIC MPEJIOTY MECTA M HANPABJICHMS MOXHO TIPENCTaBHTh
B BHIE CIECAYIOUIEH CXEMBI;

behind (no3adu)

over (#ad)
ar (w7 near (oko1o, eoiie)
. —t————> out of (u3)
0 (x, 6) —>» ] —t—> from (om, u3)
at (y, npu) in (8)
into (¢§) ——>»
under {noo)

in front of (enepedu)
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He is in the room. On & KOMHATe.

The pictures are on the wall. KaptvHE Ha cTeHe.

The rug is under the table. KoBpuK nod cronom.

The table is af the window. Cron y OKHa.

We live near the river. M=l XuUBEM 8032¢ PEKU.

They went fo London. Onu vexanu ¢ JIOHIOH.

She came into the room. Ona BOLIJIA ¢ KOMHATY.

He came from Moscow. On npuexan #3 MockBH.

We went out of the house. MeI BEILDIM &3 JIOMA.

She took the rug from under Ona 834512 KOBPHK 13-rod CTOTA.
the table.

The shop is right in front of you. MarazuH npaMo neped BaMH.

He was hiding behind the house. Ou npsaTancs 3a IOMOM.

There is a lamp over the table. Hao cronom BrucHT TaMIa.

CrefyeT yiuecTb, YTO OJMH M TOT XE& Npeyior B AHITTHHCKOM I3bIKe
MOXET C/YXUTb A1 BHPAXKCHWA HECKONBKUX 3HAYeHHH M NepeBOIUTCA
HA DPYCCKMIl, COOTBETCTBEHHO, Mo-pasHoMy. Takue coueTaHMs NpeLio-
TOB C CYIECTBUTENILHBIMH HANO 3a[IOMMHATh HETTUKOM:

at the door — y nBepu on the table — na cTone
ar the meeting — #a cobpanuu on Sunday — & BOCKpeCEHBE
at school — & mkone

OCHOBHBIC IPEIUTOTH BPEeMeHH:

in summer — JIETOM at night — HOYBIO

in April — e anpene at five o’clock — & naTh yacos

on Thursday — & 4eTBepr in two hours — uepe3 npa 1aca
in the morning — yrpom by five o’clock — x naTH yacam
JpyrHe pacnpocrpaHeHHBIE TIPSIUIOTH:

with — c;

without — 6e3,

by — y, oxono, npu; k (ONpencIcHHOMY BPEMEHH); YKa3bIBAcT TAKXKeE
Ha aBTOpA, CPCOCTBO, NPUIHHY, HCTOTHUK (2 novel by Tolstoy — poman
Toncroro, by train — Toe3goM, by experiernice — 10 ONLITY U T.11.);

Jor — dan.

B aHTAMIICKOM A3BIKE MHOIHE DIATOJIBl COYETAIOTCH ¢ ONPEIeIeHHEI-
MU mpeqioraMu. OHM 4acTO HE COOTBETCTBYIOT MPENNIOraM B PYCCKOM
S3BIKE, U UX Hago 3aroMWHaTe. HampumMep:

CMOTpeTh #a — to look ar

HalesiThea #a — to hope for

Hexoropble aHIIHACKKE FIATONL He TPEOYIOT IPEIIOroR, XOTA B pyc-
CKOM SI3BIKE IIPYU KX NepeBoae Tpedyercs Mperior:

to answer — OTBEYATh HA

to enter -— BXOIUTH &

[Tostomy B ganeHeieM oGpaimaiTe BHUMAHHE HE TOABKO Ha IMarod,
HO W Ha TO, KaKHe NPeLIord ¢ HEM YIIOTpeOIsTIoTCs.
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KOHTPOJILHBIE BOTTPOCHI U 3AJAHHUA

. [MepeyrcnuTe MUTHBIC, IPDUTSOKATCIBHEIE, BOSBPATHRIE H YCWIHTEIBHBIE ME-
CTOUMEHUS.

. Kak ynorpebnfercs MecToMMeRHe /f, 1pe QOPMEI NPHTTKATEILHBIX MECTO-
UMeHHI 1 dopma 2-ro muma?

. Kak obpasyerca KONTHISCTBEHHEIC ¥ NIOPAIKOBEIC YHCANTENBHEIS?

. Kaxue 3naxy ynotpebnaoTcd IIpH HANHCAHHMH YHCAATETBHEX?

. Kax 06pasyiorcs NpocThie U ASCATHYHbIE IPOOHT

. Kak ® Homéepax (cTpaHHKIl, JOMOB M T.11.) H AATaX yrioTpeOASIOTCS NOPAIKOo-
BRIE ¥ KOJIHYECTBEHHEBIE YHCIWTE/ILHBIC?

7. Hasorure Hanbonee yIoTpeOHTENBHEIS TIPEINOTH MECTa U BPEMEHH; YKaXKM-

Te, KAKOe OCHOBRHOE 3HadeHHe OHU BHIpAXaloT.
8. Yro BH 3HaeTe 00 YIOTpeOISHHH [TIATOA0B ¢ IpeaioraMu?

(8]

oL R

READING PRACTICE

My Day

Yesterday was a very hard day for Dima Yaroslavtsev. He stood up too
late and didn’t have his breakfast. He went to college and remembered
that he had left his pencil case at home. Besides, he said some unpleasant
words to his friend and offended him.

“Misfortunes never come alone,” thought Dima when he came home,
“the day is spoiled.”

Today Dima’s father, Sergey Vassilievich, got up at a quarter to seven and
did his bed. Then he took a shower, brushed his teeth, dressed and packed
his briefcase for work, “Have you brushed vour teeth?” he asked his son.

“Yes, 1 have done it. I'm also ready. Let’s go and have breakfast.”

The day was very good for Dima. He came to college in time, and he
was ready to answer any question the teacher asked.

Today he had the classes of mathematics, Russian, English and physics.
It was very difficult to study because there were many new things. But the
textbooks were good, and the tasks were clear. His groupmate Igor didn’t
study maths well at school, so he didn’t understand the new material. But
the teacher patiently explained, and everybody understood the task.

After classes, the students went to different hobby groups. Dima is fond
of computers, so he went to the programming club.,

There are ten students in the club besides him. Today the topic was
cycles. At home, Dima rewrote one of the programs and inserted a cycle
there. The program began to work better.

After the club, Dima went home and had dinner, All the family were
together, except Father, who was still at the plant. They discussed the
events of the day.
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After dinner, Dima had a rest, did his hormework, read books from the
college library. Then his college friends phoned him and called him for a
walk,

When he came back, he had supper, got ready for the next day and
wernt to bed.

This time, he was satisfied with his day and decided to plan it care-
fully in the future.

Active Vocabulary

alone [2'lovn] oxuH pack [pak] yakoBHIBATh
answer |'a:nsa) orBeT pencil case ['pensl keis] nexan
ask [a:sk] cnpawmBaTh quarter ['kwata] ueTsBepTh (npu
besides [br'saidz] xpome Toro 0O00IHAYEHUU 8DEMERI)
breakfast [brekfast] 3asTpak ready ['redi] roToBRI
briefcase ['brifkeis] moprdems remember [r'memb?] NOMHHTD
brush [braf] aucTUT rewrote [ri'ratt] past om rewrite
class [kla:s] 3aHaTHE, YPOK; Kiacc [ri'rait] mepenmMchHIBaTL
clear [klia] ACHbI, MOHSTHBIA; satisfy ['seetisfal] ynoBaeTBOpATE

OYHUTATh shower ['[auva] oy
club [klab] xny6 spoil [spai1l] nopTHTL
decide [drsaid] pewats supper ['sapa] yxuH
difficult ['difikalt] croxXHBIK task [ta:sk| samaHue
dinner ['ding] obea, ykHH tooth [twB] 3y0 (p/ teeth)
discuss [diskas] oBcyxmath textbook ['tekstbuk] yuebHux
event [r'vent] cobeITHe today [t5'de1] ceronns
except [1k'sept] xpome topic ['topik] Tema
explain [iks'plein] o6wpACHSTE up [ap] BBEpX (M. wacme ppaszo-
future [fluts] Oyaywee ebix zraepane: get up, take up
hobby [‘hobi] xob66u # ap.)
insert [1n'sa:t] BcTaBnATh who [hu] k10
maths [ma20s] MmaTeMaTHKa word [w3:d] cnoso
offend [v'fend] obrxars yesterday [Yjestodi} Buepa

VOCABULARY EXERCISES
Time

1. Translate the following phrases into Russian.

A quarter to seven, five o’clock, half past eight, one a.m., twenty to
three, a quarter past six, five past eleven, ten thirty p.m.

2. Tell the time in English.
10:03, 2:59, 10:00, 15:25, 3:06, 4:15, 8:45, 11:55, 16:20.
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3. Answer the following questions.

1. When do you usually get up?

2. When do the lessons at college start?

3. When do you have lunch?

4. When do you come home after classes?

5. When do you start doing your homework?
6. When do you go to bed?

4. Translate the following phrases into English.

[MomoeuHA neBaTOTO, 083 HATHAIUATH HICCTh, JBA Yaca HOYM, JIAT-
HAMUATE MHHYT BOCEMOTO, JIBAIUATh MHHYT OJWHHAZLATOTO, 0¢3 ABYX
MHHYT JeThIpe.

5. What time is it now? When will the lesson be over?

Active Vocabulary

1. Study the Active Yocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian,

Today, ready, club, up, besides, decide, brush, tooth, ask, class, dinner,
yesterday, breakfast, remember, pencil case, say, word, offend, alone,
spoil, quarter, wash, pack, suitcase, answer, philosophy, difficult, textbook,
task, clear, maths, material, explain, hobby, rewrite, insert, except, who,
still, discuss, event, supper, satisfied, future.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) prepared

2) the first meal of the day

3) a book that teaches somebody about a subject
4) not simple

5} to write once again

3. Give English equivalents for the following words.

Ceronns, KiIy0, BREpX, KPOME TOTO, PCHIHTE, [IETKA, 3y0, CIIPOCHTD,
Kinace, o6, Buepa, TOMHWTH, [IEHAT, CKA3aTh, CJIOBO, OOWAETb, OMH,
HCMOPTHTD, Y€TBEPTh, MEITh, YIIAKOBEIBATL, OTBeT, hiltocodia, 3aj1a4a,
MareMaTtuka, o0BACHATh, X000H, KpoMe, 00CyKIaTh, YXKHH, Oyayiuee.

4, Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. Yesterday was a very hard day __ Dima Yaroslavisev.

2. He stood __ too late.

3. He went ___ college and remembered that he had left his pencil case
___home.
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4. Today Dima’s father, Sergey Vassilievich, got _ a quarter ___
seven, did his bed, took a shower, brushed his teeth, dressed and
packed his briefcase ___ work.

5. He came __ college __ time, and he was ready to answer any
question the teacher asked.

6. Igor didn’t study maths well __ school,

7. Dima is fond __ computers, so he went __ the programming
club.

3. There are ten students __ the club ___ him.

9. His college friends phoned him and called him __ a walk.

10. This time, he was satisfied __ his day and decided to plan it care-
fully __ the future. :

SPEAKING EXERCISES

1. Answer the following questions.

1. Do you like to get up early in the morning?
2. Do you have time to take breakfast before lessons?
3. Do you have much free time?

2. Discussion.

1. Does planning your day help to solve all the problems?
2. What makes every day of your life interesting?
3. Free time spent together with the family — your experience.

WRITING EXERCISES

1. Plan your day. Make a plan for tomorrow. Try to follow the plan.
What results have you got? Write an essay about your expe-
riences.

2. Write a letter to your foreign pen friend about your ordinary day.

Ypok 10
fhammariko: MecToMmMeHMe (OKOHYQaHKEe)
fexcr. My Friends

MecToumeHnune (OKOHYaHHE)

B npotinoMm ypoke pacCMOTPEHBI THMHBIE, MPUTKATETbHEIE W BO3-
BpaTHeIe MecToOMMeHus. [IpuBeseM apyrue paspsiabl MECTOMMEHHH, KO-
TOPBIC TAKXE 4ACTO BCTPEYAIOTCH B AHIMHHCKOM A3BIKE.
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¥YKazarelbHble MECTOMMEHHNA

EauncreeHHoe THCI0 MHaoOXecTBEHHOE IHCII0
this [d1s] — 3ToOT, 3Ta, 3TO these [Biz] — »TH
that 18=t] — ToT, Ta, TO those [0auz] — Te

BOﬂpOCHTEJIbH()“OTHOCHTe.IIBHHe MECTOHMCHNA

who — x10 whom — xoro whose — ueh
which — XoTOpEIiA that -- xoToph (ke credyem nymamb ¢ YKa3a-
MEeAbHBM MeCmOUMeHueM that — ToOT)

Heonpenenennnie MECTOUMEHHUSA

some — KakKoU-HUGYIb, HEKOTOPRIH, HECKOILKO
any — KAKOH-HUOyab, CKOIbKO-HHOYND (¢ aonpoci-
MEABHBIX U OMPULIMEIbHBIX HPeOIONCEHUSX)
— 060l (¢ ymeepdumeasHbx RPecAOHCEHUAX)

no — HUKaKo#f, HY ONVH
every — KAXIBIHA

all — BCE

other, another — ApPYTOH

both — 00a

MecTornMenus some, any no 1 every MOTYT 00pa30BLIBATL CAOXHEIE
MECTOUMCHUA ¢ YacTaMu body, thing win one:

somebody, Kmo-mo, Kmo-1udyds | YorpedamoTcs B yTBepIn-
someone; TENBHEIX PELTOKEHHUAX
something YWno-mo, Ymo-vubyde

anybody, Kmo-Hubyos, ¥YrotpebiawoTes B BONpo-
anyone; CHTEJIBHBEIX M OTpHULIATENb-
anything umo-Hufyob HBIX MPEINOXEHUAX
nobody, HUKMO,

no one;

nothing Huumo

KOHTPOJIbHBIE BOHPOCHI Y1 3AJAHUA

1. Kakne yxasaTe/IbHEIE MECTOMMEHHSA CYIIECTBYIOT B AHITIMACKOM A3bIKe?
2. Kak OHH COOTHOCHTCA ¢ PYCCKHMH VKA3aTeTLHLIMH MECTOMMEHUAMHT
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3. Kak#e BONPOCHTETBHO-OTHOCHTENbHBIC MECTOMMEHMA CYLUECTBYHOT B aH-
DIHIACKOM fA3bIKe? ) 4eM rOBOpUT HAa3BaHHe 3Toi [PYMIibl MECTOMMEHHIT?

4. [lepednciiMTe HEONpPENEJCHHLIE U OTPHUATENLHEIE MECTOMMEHHA.

5. B xakMx THIAX NPeIIOKeHHH yroTpeGnawoTcs MecTouMenus any, anybody,
anything, nobody, nothing?

READING PRACTICE

My Friends

Friendship means very much in your life. You realize it fully when you
think how you can live without your friends, In many cases, it’s
unimaginable. That’s why the Englishmen say, “A friend in need is friend
indeed”.

The borderline between friends and acquaintances is different in
Russian and English culture: Russians often say that close friends are not
numerous. You have only from one to three true friends whom you can
confide in and share all your troubles with. All the others are just those
with whom you can spend free time or discuss recent news and popular
films.

Whereas Englishmen think that anyone with whom you are on good
terms is you friend. American view on friendship is even more exaggerated.
But, as you know, “So many countri¢s, so0 many customs”. Even friendship
is different in different countries...

As for me, all my friends and acquaintances can be subdivided into
three different groups. Firstly, there are those whom I have known for a
very long time, sometimes even since before school. Those friends are not
many, but my best friend is among them. Secondly, there are my school
friends. We have been together for so many years that we have very much
in common. This fact unites us. And lastly, there are my college friends.
We know each other for a short time, but still we are friends, because our
interests are similar.

For each person, the classification may be different. As my father
served in the army, he has had many friends since then. They are from all
parts of our country! It is friendship that makes us stronger!

T would like to speak about my closest friend. His name is Sergey. We
have known each other since e¢arly childhood. When we were boys, we
went to the country together, played tennis, swam in the river and had
fun. We studied in the same school and often helped each other in our
homework. When I was a teenager, 1 had many problems and questions
without answers, and 1 always turned to Sergey for help. | also supported
him when he needed it.

Now we see each other not so ofien, because we don’t study together.
But we are still very good friends, who will never betray each other.
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Active Vocabulary

acquaintance [s'kweintans]
3HAKOMBIH

among [a'man] cpeau

anyone ['entwan] KTO YTOZHO

army ['‘@mi] apMusa

betray |bi'tre1] IpegaBath

between [br'twin]| mexmy

borderline ['bo:dalam] rpanuila

childhood ['tfarldhod] netcTBo

confide (in) [kon'faid] moBepaTh

custom ['kastam] obnyai

even ['ivn] gaxe

exaggerate [1g'zedzarelt] npeyse-
MUTHBATE

fact ffakt] dakr

firstly {'f3:stli] BO-rIepBRIX

friendship ['frendfip] apyx6a

fun [fan] Becenbe

help [help] momorrs

indeed [n'did} B camoMm nene

Iastly ['lastli] B KoHIlE KOHLIOB

news [njiz] HOBOCTH

numerous ['njumarss] MHOTOUNC-
JIEHHBIA

only ['aunli] ToEKO

other {'Ad3] apyroii

popular ['popjuia] nonynspHbIi

realize ['r1alarz] ocosHapath

recent f'risnt] nocremHmit

(the) same [seim] ToT Xe caMbli

secondly ['sekandli] Bo BrOopYyIO
ouepeib

serve [s3:v] CJAYXKUTB

share [[es] aenuThes

similar ['stmla] moxoxoui

strong [stron] cHIbHELA

study ['stadi] uayuars

subdivide [sabdi'vaid] mosnpasne-
TSITh

support [s2'poit] nonmepkka;
NoUACPAMBaTh

teenager ['tineida] noapocTok

terms [t3:mz] OTHOMEHKA

trouble ['irabl] 6ena

true [tru:] HacTosMMH

unimaginable [anrmsdsinabl]
HeBO0ODa3ZUMBIH

unite [ju'nart] o6BeIMHATE

whereas [wear®ez] B 10 BpeMa Kaxk

whom [hu:m] koro, KoMy

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Yocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Realize, unimaginable, indeed, borderline, between, numerous, only,
true, confide (in), share, trouble, discuss, recent news, whereas, anyone,
terms, exaggerate, custom, subdivide, among, serve in the army, betray,

support.

" 2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) real or correct; telling what actually exists or happened

2) to divide again into smaller parts

3) to do harm when somebody is expecting your support

4} to make something seem bigger or better or worse than it really is
5) to talk with somebody about something
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3. Give English equivalents for the following words.

Ipenasarh, jaxe, NOAIEDRUBATE, OcHA, BO-TIEPBEIX, APYTOH, KTO YIOA-
HO, HOIPOCTOK, HEBOOOPAIUMEIH, Apyx0a, 3HAKOMBLA, CpelH, CUIILHEIIR.

4. Use the vocabulary of the lesson in the following sentences.

1. He is a reliable friend. He never _ me.

2. When Jane said that the film was popular, she ___ a little.
3. Didyoudrawalotinyour ___?

4. He’s so kind, he always _ me and ___ his experience.
5. Have you heard the ___ news?

6. I see you are in trouble. Doyou need my __ 7

7.1sita __ of this nation to get up early in the morning?

W

Paraphrase the words in italics using the Active Vocabulary.
Make other changes in the sentence if necessary.

1. There are many mistakes in your dictation.

2. Is he really a good friend?

3. Jack undersrood that he was late for the lessor.

4. The last informatiorn about him was that he had gone to ltaly.
3. He gave me his money as 1 was in a difficult situation.

6. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. The Englishmen say, “A friend __ need is a friend indeed.”

2. I canconfide  ail my friends.

3. Do you know each other ___ a long time?

4. When we were boys, we went __ the country together, played
tennis, swam __ the river and had fun.

Usually a person hasonly ~ one  three true friends.
Areyou _ goodterms _ your cousin?

_____ vyou know, the Earth rotates (Bpawaetcs) round the Sun.

7. Translate the following text into English.

N o

A xouy paccka3aTe BaM o cBoeM apyre. Ero 3oByT Bukrop. M=l 3Ha-
KOMBI €lll¢ ¢O IIKONBHEIX BpeMeH. B AeTCTBE MBI YacTO [Y/JIAIH BMECTE,
XOIHJIM B KHHO (to the cinema) ¥ 3aHUMaTHUCh [UVIABAHHEM.

Korna a 61 noapoctkoM, BUKTOp ObUT roTOB OTBETHTE Ha JIOOBE
MOW BOTIPOCH! 0 XM3HH. Tenepk MBI YIHMCH B KOJUTE/IKE M TTO-TIPEXHEMY
SABJIAEMCS TYYIIHMH JPY3BAMH.

Hpyx6a 3HaYMT OUeHb MHOTO B MOk XH3HH.

SPEAKING EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.
1. Does the author think that friendship means very much in your life?
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What is the borderline between friends and acquaintances in Russian
culture?
Where is this borderline in English culture?
How many groups of {riends does the author distinguish?
Is the first group big?
Why does the author have much in common with the second group
of friends?
7. What does the author say about his college friends?
8. Why does the author mention his father?
9. How long has the author known his best friend?
10. Do they see cach other very often now?

2. Use these questions to retell the text.

DA w

3. Speak about your friends or about your best friend.
4. Discuss the following topics.

1. Do children make friends easier than grown-ups?
2. “Be slow in choosing a friend, slower in changing” (a quotation).
3. Is there anybody who thinks that you are his best friend?

5. Make up dialogues on the following topics.

1. You invite your friend to watch a film.
2. You ask your friend about his favourite book.
3. Your friend asks you how you like to spend your free time.

WRITING EXERCISE

Write an essay on one of the following topics.

1. My best friend.
2. “A friend in need is a friend indeed.”
3. A holiday with my friends.

Ypok 11

fpammaruka: CoraacosCHue epemMer. KocseHHas peds
Texcr: Guests

CoraacoBanue BpeMen

Ecau ckasyeMoe [JIABHOTO HIPEIOXKEHHA CTOUT B HacToaeM (Pres-
enf) wm OyaymieMm (Future) BpeMeHH, TO CKa3dyeMoOe¢ MOPHIATOYHOTO
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NPEeNIoKEHHs MOXeT ORTEL B JMI0O60M BPEMeHHM, KOTOpOe TpebyeTca mo
CMEICHY. ECM cKasyeMoe¢ L[NABHOTO NPEIOKEHHWS BBHIPAKEHO KaKO#-
6o ¢opmoi npoinenmero speMeH (Pasd), TO cKazyemoe NPHIATOU-
HOTO MPENIOKEHHAA TOXE JODKHO ObITh BEIpaXeHO OTHOH U3 dopM npo-
memmero ppeMenn. CpaBHHTE:

goes there. (Present)
He says (that) he< went there. (Pas)
will go there. { Future)
XO/IMT TY/a.
OH 2ogopum, 4TO OH < XOMIA TYDA.
ToHIeT Tyaa.
went there. { Past)

He said (that) he< had gone therc.  (Past Perfect)
would go there.  (Future in the Pasi)

XOIUT TYAA.
OM ckazai, 4TO 0H< XOIWNA TYAa.

noiger Tyaa.

Hrak, ecnu ckasyeMoe B DIABHOM NMPELIOXEHHH BRPaXeHO TIaro-
JIOM B RpOyIEAmIEM BpPEeMeHH, TO B NIPUMIATOMHOM NMPEMIOXEHHH HC-
IO b3YETCA:

» ISl BHIpOKSHWA OAHOBpeMeHHOCTH — Past (Simple wm Continu-
0us — B 3aBHCHMOCTY OT BRAA JeHCTBUA);

« JUIS BRIpAXEHHs npeniiecrsosaius — Past Perfect (wnu Past Per-
fect Confinuous — B 3aBUCHMOCTH OT BHIa NeHCTBHA);

o IJIsi BRIpAXKEHUS Oynymero neicTeus — Future in the Past (Oyny-
mee B apoweniiesm). OHo oOpasyeTcs Mo ToMy ke TIPHHIWIY, 4TO M
oOnrgHoe Future I8 BCEX TPYNN, ¢ TOW NMIG pajHULEH, YTo BCoMora-
TenbHbIe TInaroist shall v will MeHAIOTCA COOTBETCTBEHHO Ha should
U would.

Ilpumenanne. Gopma Past Perfect He ynorpebnsetes, ecliu yKa3aHo
BpeMsl COBepLICHMs JecTRiA, YKa3zaHMe BpeMeHH JAa¢T MOHHTh, UTO
JICVICTBHE NPOW3ONIIO paHbile, TO3TOMY B Past Perfect, o3HavaonmieM,
YTO OeHCTBHE MPOH30IIWIO 0 KaKOro-T0 MOMEHTa B MPOILUIOM, HET HEe-
obxonnMocTH, CpaBHUTE:

He says he went there in 1999, He said he went there in 1999.

CormmacopaHHe BpeMeH He TIPUMEHSIeTCH:
¢ CCIH NMPHOATOMHOE NpeUIOKeHHE BRIpPaXaeT KAKYIo-THOO YHHBED-
CAJIBHYIO HCTHHY WIH 3aKOH!

Scientists realized that VueHtie obHapy KUK, YTo 3eMis
the Earth is round. KpyTaas.

¢ eCTH TPUIATOYHOE MPESINIOKEHHEe NPeacTaBaseT coGoil YCIOBHOE
MpeIoXeHe, OTHOCANIEECA K THIY MAIOBEPOATHHX WIH HEOCYIIECT-
BABHHBIX (CM. pasilen «YCIOBHBE OPeTTIOXKeHIA»):
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We know that if he had MBI 3Haem, 4To, eCu 65l Y HEro 6uu1o
time, he would go there. BpeMsi, OH nowea bt Tyaa.
We knew that if he had MEI 3Haau, 4TO, ecad Obl ¥ Hero GbLIO
time, he would go there. BpeM#, OH nowiea Obt TYHa.

Kocsennan peub

KocBeHHast pedb B OTAMMME OT TIPAMOM NepenaeT He CaMK CJIOBa [O-
BOPSLIETO, a WX coaepxaHHe. YTOGH NMpaBHILHO TIOCTPOUTD TIPEATOXE-
HHE ¢ KOCBEHHOH PEYBI0, HYXKHO 3HATH TPH OCHOBHEIX CAydas, KOTOPEIE
BO3HHUKAIT IIPU MIEPEBOIE NPAMOIH peuH B KOCBEHHYIO!

» coobmenne (Ox crkazas / coobwua U 1.11., ¥mo...);

« Bomipoc {On crpocus / xomea 3Hame | ROUHMEPECOBAACA U T.11.);

+ nipoceba WY pukas (Own nonpocua / eeqea [ npurxasans u T.M.).

Tlepexon oT NpAMOIT peyH K KOCBEHHON MPOMCXOINT CAENVIOUIHM 06-
pasoM:

1. Coobmienne.

Ilpaman peus: He said, “1 go there.”
Kocaernan pevs: He said (that) he went there.

Kak pMaHOo M3 mpuMepa, 3HAKHE OPAMOR peyM (3anATad W KaBBIUKK)
OTCYTCTBYIOT U JIGHCTBYET 3aKOH COTNACOBAHUSA BPEMEH.

2. Bonpoc.

C TOYKH 3peHWs IpaBwi MEepeBoid B KOCBEHHYIO PeyYb BCE BOMPOCHE
MOXHO Pa3fle/IUTh Ha ABE IPYIINbL.

Bonpoc 6e3z eonpocumessnozo cioea: UCIONB3YETCA COW3 if U1y
whether, TPUMEDPHO COOTBETCTBYIOIIMA B PYCCKOM S3EIKE YACTHLE AU:

fIpamas peus: He asked, “ Do vou go there?”
Kocsennasn peus: He asked if they went there.

3aech AeHCTBYET NpPSAMOH NMOPANOK CMOB ([IOANEXallee CTOHT Nepen
CKa3yeMbiM), & TAKXKE 3aKOH COIIaCOBAHMA BPeMEH.

Bonpoc ¢ éonpocumeasHbim C1060M. B DTOM CIIy4ae poNb COSIMHH-
TENBHOro 3NieMenTa OyneT Urpalh caMo BOIMPOCHTENIBHOE CNOBO. 37ech
TOXe OeHCTBYIOT MPAMOH IIOPAIOK CTIOB H 3aKOH COTMAaCOBAHHA BPEMEH.

[paman peus: He asked, “When do you go there?”

Kocsennas peus: He asked when they went there.

3. TIpocrOa WM MpHKa3,

IMockonbKy B MOBENHUTENBLHOM HAKTOHEHWH YIIOTpeGasieTess HHGDUHU-
THUB (HeonpeneneHHan ¢opMa IVarona), TO COMAcOBAHHA BpeMEH HE
TpebyeTes:

Ipamas pevs: He said to them, “Ge there.”
Koceennan peus: He rold them to go there,
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B ompunyameasrnoli popme:

Ipaman peun: He said to them, “Don’t go there.”
Kocaeunas peun. He told them not to go there.

Ecni ppeMst B MeCTO, YKa3bIBAEMEIC B TTPSIMON petuM, NpH Tepexoae K

KOCBEHHOM peYrd WIMCHWITUCH, TO MPOUCXOMUT CJIENAVIOLIAA 3aMCHA Ha-
DC‘{HH MeCTa ¥ BPpEMEHH, a TAKKE YKa34aTCMILHBIX MECTOMMEHHH:

[Mpaman pean KocpeHHast pedh
now then
today that day, at the time
tomorrow the next day
the day after tomorrow two days later, in two days’ time
yesterday the day before, on the previous day
the day before yesterday two days before
last night (on) the previous night
ago before
next year the next year, the following year
last year the previous year
here there
this that
these those

Ho eciiv ona KocBeHHOM P€YH BpEMS M MECTO UMCIOT TO XK€ CaMOg

3HA4YeHUE, YTO K IJA NMPAMO, TO HUKAKOH 3aMeHbL ACNaTh HE HYXKHO.
Harnpumep, ecnu yenosek rosoput: 'l be here fomorrow U 1is yyacT-
HUKOB pa3roBopa CiIoBa 3dect W 3d6mpd UMEIOT TOT XE& CMbBICI, TO HE
HYXHO MeHATh UX Ha MaM U Ha caedyiouiuil dexs:

He said he would be here tomorrow.
3aMeHy HYXKHO JIeNIaTh B CIydae, eclii MOHATHS 3aémpa W 30ech OT-

HOCHTCA K APYTOMY THK H MECTY:

LS

(e W]

He said he would be there the next day.

KOHTPOJIbHBIE BOIIPOCHI

B yeM 3aK0MAeTCA APABMIO COTNACOBAHMSA BpeMeH?
Kakue BpeMerHBle (HOPMEI yNOTPeOIAIOTCH NIPU COTNACOBAHHHM BpeMeH oA
BBIPAXEHHA OIHOBPEMEHHOTO, TIPENIIECTBYIONIETO M Byayiiero AcHcTeng?

. B kakux ciydasx ve npumersetca dopma Past Perfect?
. Kak ¢TpoMTed KOCBEHHAS pedb NPH Tepenave cooBIleH|s, BOMPOca, poch-

Ohl WK 1IpWKa3a?

. Kak kocpeHHas pedb BIIHIET Ha NOPSAOK C/I0B B NpEA1OKeHHH?
. Kak uaMeHA0TCI B KOCBEHHOH pEeyd Hapeyws MecTa M BPEeMEHH, A TAKXKe

YKalaTenbHbi¢ MECTOUMEeHUA?

. B KakHX CHyYasx He TPOMCXOAMT HX 3aMEHbI?
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READING PRACTICE
Guests

There are many holidays during the year. But besides national holidays,
there are family holidays. If someone in your family has a birthday, a
name day or a wedding anniversary, this is just the time when he receives
guests and has a party to celebrate this holiday together. Your friends may
invite you on one of such occasions as well. Going to a party in Russia is
associated with food, presents, greeting cards and congratulations.

When you are going to have a party, it’s just the time to tidy up the
room. It includes polishing the floors, vacuum cleaning the carpets and
dusting the furniture. For some occasions, you need to decorate the flat.

Then you must think about inviting guests. This can be done over the
telephone or by invitation letter. There are other ways as well. The
invitation may be accepted or refused. (If it is you who are invited, and
you want to refuse an invitation, you should do it very politely and
tactfully.)

The day before the party, it’s time to go to a supermarket and buy all
the products yon need for cooking. This day, you can also start cooking
something.

The next day, evervthing must be ready for the party to start. The
guests come, give presents to the host, and then comes the time for the
meal and entertainment.

When the party is over, you have to wash the dishes. But you are not
gloomy, because you know you had had a great day!

Active Vocabulary

accept [sk'sept] mpUHUMATE floor [f1o;] mon
anniversary [&ni'va:sari] rogos- food [fud] ena

IIHHA furniture ['f3:nitfo] Mebenn
associate [9'soufiit] acconuupo- gloomy ['glu:mi] rpycrami

BATRCA greet [grit] MpuUBETCTBOBATD
birthday ['b3:0de1] neHs poxkaeHus  guest [gest] rocTb
buy [bai] mokynatb holiday ['holider] npasgHuk
card [ka:d] kapTouka, OTKpHITKA include [in'klu:d] skmouaTe
carpet ['kapit] xosep invitation [invr'teljon] npamamexue

celebrate ['selibrert] nmpasnHorath letter ['leta] murceMo
congratulation [kongratju'lerfon] meal [mil] exa

MO3ApaBACHHE name day ['neim der} HMeHHHE
cook [kuk] roToBUTL occasion [2'kerzan]| cobeiTiE
decorate ['dekorert] ykpainarb party ['pacti] BeyepuHKa, rocTH
dust [dast] npoTHpaTE NMELUIE polish ['polif] noaupopars
entertainment [enta'tetnmont] polite [p3'lait] BexIIMBLIH

paspiIcYCHHE present ['preznt] noxapok
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product ['‘pmdakt] npoaykr tactfully [teektfali] TakTHYHO
receive [r'siv] moayyatn wedding ['wedip] csaanba
refuse [r1'ffu:z] oTkaseiBaTHCH

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Translate the following words from
English into Russian.

Party, invitation, birthday, wedding, anniversary, receive, guest,
celebrate, holiday, associate, congratulate, include, carpet, letter, accept,
refuse, polite, tactful, host, entertainment.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) a request for someone to come to a party

2) the ceremony when a man and a woman get married
3) something that entertains people

4) to connect one thing with another in your mind

5) a written message sent to another person

6) a person who is invited

7) having good manners

3. Give English equivalents for the following words.

Tlonyuate, OTMEYaTh, ACCOLUMMPOBATRLCA, MO3IPABNATL, BKIKMATH,
NPHHHAMATb, OTKJOHATL, NPHUIAAlEHHE, NEHB POXICHMs, NOJOBIIMHA,
NUCBEMO, TOCTh, TAKTHYHBIH, BEXTUBDIA.

4. Use the vocabulary of the lesson in the following sentences.

1. Ann has a ___ today. She is 10 years old — it’s her ___. She has a
___today. She ___ all her friends to this party. At 5 o’clock, the guests
come and ___ her on her birthday.

2. The 9th of May is a national __. {n 2015, we celebrated the 70th
__of the Victory in the Great Patriotic War. [ ___ this holiday with my
great-grandfather: he is a veleran.

3. When someone __ vou to a party, you can ___ or ____ this
invitation.

5. Paraphrase the words in italics using the Active Vocabulary.

Make other changes in the sentence if necessary.

The 1st of March for me means the beginning of spring.

1 invited her to the cinema, but she said No.

Going to a picnic means a lot of fin.

Did the teacher add vou to a list of people who go on an excursion
at this weekend?

5. My brother has good manners.

B =
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6.

7.

Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. There are many holidays ___ the vear.

2. If you have a party, you must tidy ___a room.

3. You can invite guests ___ the telephone or ___ invitation letter.
4. The guests come and give presents ___ the host.

5. When the party is ___, you have to wash up.

6. The day ___ the party it’s time to go to the supermarket.

7. Does anyone _ your family have an anniversary this year?

Translate the following text into English.

¥ [Tletpa suepa ObL1 OeHb poxXacHHA. EMY uctionswiocs 17 ner. OH

npyriacun K cebe JoMoii MHOTO Apy3eid, 1 OHM TIPAa3THOBANIU BCE BME-
¢Te. HexoTopbie Apy3bs HE CMOIITHN NPHHMTH M OTKIOHWIM OPUITIALICHHE,
HO Tax kak [lers Bex 1HB M TAKTWYEH, OH He obGuuescs (was not offend-
ed). Do 6pLT 3aMevaTe/IbHbLA IeHb!

1.

5.

SPEAKING EXERCISES

Answer the following questions to the text.

When do people usually invite guests?

What is a party associated with in your country?

What is the first thing to do if you want to invite guests?

In what ways can we invite guests?

The day before the party is a busy time, isn’t it? Why is it s0?
What does the party itself consist of?

Does the author of the text think that the time after the party is
sad? And what's your opinion?

Nownbh L=

. Use these questions to retell the text.

Speak about your preparations for a party.

. Discuss the following problems. Use Internet resources to collect

extra information.

1. Parties in different countries and their peculiarities.

2. How to behave when you are at a party (English and Russian
etiquette).

3. The ruies of giving presents. What present to give and not to give.

Make up dialogues on the following topics.

I. Choosing a present for your friend.
2. The doorbell rings. Your friend comes to yout birthday party.
3. Inviting your friend to a party.
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WRITING EXERCISES
1. Look at the examples on p. 199 and write an invitation card to
your friend.

2. Look at the examples on p. 200 and write a letter of acceptance
or refusal to an invitation.

3. Look at the examples on p. 201 and write a postcard congratu-
lating your friend on his/her birthday.

4. Look at some examples and write a recipe of your favourite
dish.

5. Write an essay on one of the following topics:

1. An ideal guest.
2. My favourite family holiday.
3. A family party that I'll remember all my life.

Ypok 12

fbammarnxa: MNaccueHbIK 3aA0T
fexcr: My College

IlaccUBHBIM 3aJI0T

B aHmuMiickoM si3bIKe HMEETCS JIBa 3aliora: AeACTBUTENsHE (Active
Voice) u cTpanarensHblit ( Passive Voice). B 3T0i1 KHUTE HCIIONMB3YETCS TEP-
MHH, Gonee cXOmHBIN ¢ aHMHHACKHM. [lacCHBHBIM 3a710T NMOKA3BIBACT, YTO
JHLUO MM TIpesMeT, 0003HaYaeMbIc ITOITEXAIMM, HE CAMHK BBHUTOTHAIOT
IeiCTBHE, & UCTIHITHBAIOT Ha cebe ybe-1ubo neiicteue. CpaBHUTE:

Active Voice: CrynenTsl (nodaexcauiee) BuINMOTHWINA pabory.
Fassive Voice: PaGota (nodsexcauiee) BLINMOTHEHA CTYIEHTAMH.

[MaccHBHEIN 3al0r B AHIIHHCKOM S3bIKe 00pasyeTcd IpW YYacTHH
BCIOMOIATENEHOIO Inaroiia to be (6eims) v bopmbr Participle IT cmbic-
IOBOro TNarona, naron fe be A3MeHsAETCS MO BpeMeHaM, JIHUAM W UHC-
NaM, a TPUYIACTHE OCTACTCA HEM3MEHHBIM.

q)Opr[ r1argjaa B MACCHBHOM 3aJ10re¢

Simple |Present |The song is OTY TIECHIO No/Om CTYIEHTHL
sung by the (6yxe. D1a necHn noemcn
students. CTYOCHTAMH.)
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KocBeHHLIH TTacCHB He ynoTpeOnsercd ¢ [aroiamM, TpeOylomHMi
KOCBEHHOTIO AONIOAHEHUst C MPELJIOTOM fo: fo explain something fo some-
body ofaacams xomy-mo ¥mo-mo. CpapHure: fo give somebody some-
thing daeams xomy-mo wmo-mo.

C TaKAMH [JIaTONAMH YIIOTpeONseTca TOALKO NpaMoit Tiaccu. Crona
OTHOCATCA TAaroisl o explain to somebody, to describe to somebody,
to dictate to somebody, to suggest to somebody u np.:

The rule was explained to the IMpaBuno obasacruii CTY-

students. JEHTaM.

A new plan was suggested to them. WUwm Gowr npedaoowcer Ho-
Bbli NaH.

C rmaronaMmH, KOTopbie TpPeOYIOT NPeANoXKHOIO JOMOAHEHHA (HaTIpy-~
Mep, to laugh at (cmesmben nHao), to talk about (cosopums 0) U T.1.),
B MAcCHBE NMPEANor COXpaHAeY CBOe MECTO MOCie Iarofa;

He was being talked about. O HeM eosopuau.
They will be laughed at. Hax uumu Gydym cmeamuvcn.

K gncny nHanGonee ynmotpeGnseMEIX B ITACCHBE TIAroJoB ¢ MPeioX-
HbIM JTOTIONHEHHEM OTHOCATCA:

to look at CMOTpEThL Ha

to speak to pa3roBapHBarh C

to talk about rOBOPHUTL O

to laugh at CMesATbCS Hal

to send for MOCHLUTATE 32

1o account for OOBACHATD (OyK6. OTYNTHIBATBCA 33)
to deal with MMETE IEN0 ¢

to arrive at a conclusion/  NPHXOAMTEH K 3aKIOYEHUIO/
decision PEIUEHMIO W Ap.

JTOBONBHO YacTO B aHIIHIICKOM fA3BIKE BCTPEYAIOTCA MACCHBHBIE KOH-
CTPYKUMH ¢ HopMaIbHEIM noLiexainnM i, Ha pyceknii 351K OHU nepe-
BOAATCA HEOMPENENEHHO-TNYHBMH NPENIOKEHAAMH:

it is said FOBOPAT

it is thought AYMEIOT

it is believed monarawoT

it is reported CO00MAIOT

it is known H3BECTHO

it is considered CUMTAaeTCH U Ap.

It is said that he was given foaopam, 4To eMy Aanu OTITYCK.
a leave.

It has long been known that Laero Obiro uzeecmno, 4TO HAA
they were laughed at. HHUMH CMESUIHCD.
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KOHTPOIJIbHbIE BOTTPOCHI

1. Kak o0Opasyercs maccHBHEHY aayor?

2. Kak obBpa3syerca erc sonpocurtensHaa dopma? Mcxoas ¥3 npreegeRHON Ta-
OMUIB ¥ TIpaBHIa HANTWIIATE BCe BPEMEHHEIEe (hOPMBIL.

3. Kak oGpa3syercs ero orpuuatensias ¢opma? Mcxonsa w3 nmpueeaenHo# Ta-
OJIHMIH H TIpaBHIA TAKKe HAMMHHINTE BCE BpeMeHHbIe (DOpPMEL.

4. Kak B MaccHBe BHIpaXaeTcs AeATeNb (MW JBMXKYINad cuna) 1nbo opyaue, ©
MOMOLIBK KOTOPOTO NMPOM3BOAMTCA AefcTrHe?

5. Uto Takoe IpAMOI ¥ KocBeHHENH maccue? Kakue mmaronsl MOTyT 00pa3oBbl~
BaTh 06e 9TH KOHCTPYKIMU? '

6. Kak o6pasyeTca 1MaccuB ¢ raronaMu, TpeOyrwMMA NPeIIOXKHOIO I0MOTHE-
Hun?

7. Kak mepeBoaATcA Ha pYCCKMif fA3BIK MACCHBHBLIC KOHCTPYKLMH ¢ opMab-
HBEIM MeCTOMMeHUeM if?

8. Kaxne spemerttinie hopMbl HE yNOTPEO/SLIOTCH B NACCHBE M KaKHe POPMEL HX
3aMeHsIT?

READING PRACTICE
My College

T would like to tell yon about my college.

It is a two-storeyed building in the centre of the city. It is not very new,
but it is nice and comfortable. 1 study here for the first year.

On the ground floor of the building, there is a hall, a cloakroom, a
canteen, a gym and some classes. On the first floor, there is a director’s
office, compnter classes and laboratories, a big concert hall, a library and
a reading room. I like it.

When I come to college, 1 wipe my feet, take off my coat and go to the
cloakroom. After that, I go to the timetable which is also in the hall. It’s
good to come to the classroom before the bell rings.

After a few classes, T go to the canteen and have breakfast. I don't like
our canteen very much, that’s why I often take some food with me.

My favourite subjects at college are physics, IT and English. During
the breaks, I like to talk with my friends and read the college newspaper.

Our college is not only the place where we study, it’s also the place
where we stay after classes to take part in clubs. Our college is very green:
there are flowers on every windowsill. And it is very clean too. When my
friends who study in other colleges come to this place, they are surprised
when they see that everything is in great order. But I'lf reveal a secret: this
is a merit of not only the board of the college but also of the students —
because it’s our second home and we must take care of it.

Coliege life is difficult, but I know it’s rewarding! That’s why I know
that tomorrow I'll come here again!
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Active Vocabulary

bell [bel} 3BoHOK hall [hod] 3an

break [breik] nepemena laboratory [lo'boratari] nabopatopus

canteen [kan'tin] cTonoBas merit ['merit] 3acayra

care [keo] 3aboTa newspaper ['nju:sperps] rasera

take care [‘teik 'kes] 3a6orThbes  order ['0:da] mopsiaok

clean [klin] yncTsiit reward [m'wa:d] Bo3HATpaXaaTh

cloakroom [klaukrum] rapaepof ring [rin] 3BoHUTE

club [klab] xiy6 secret ['sikrt] cekper

coat [kout] mansro stay [ster] ocTaBaTLest

college ['kolidz] xonnemx subject ['sabdsikt] nmpeoMer

comfortable [kamfstsbl] ynobHbiit talk [tok] roBopuTs

favourite ['ferviit] moGHMbIA timetable ['tarmterbl] pacnucanue

few [fju:] mano tomorrow [ta'mprau] 3aBTpa

flower [flava] upeToK two-storeyed [tustomd] JBYX > aKHEIA

gym [&im] CropTHBHEIA 3an windowsill ['windausil] nOTOKOHHHK
VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Hall, canteen, cloakroom, two-storeyd, comfortable, gym, laboratory,
reading hall, timetable, bell, to ring, favourite subject, a break, talk,
newspaper, stay, club, flower, windowsill, clean, order.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) a place where you can leave coats and bags while you are visiting a
building :

2) a list of the times when school lessons take place

3) a place equipped for gymnastics

4) a room equipped for scientific work

5) pleasant to use; free from worry

6) something that is studied

7 a group of people who meet together because they are interested in
the same thing

8) a short rest from work

3. Give English equivalents for the following words,

JIBYXaTaxHBIA, YIOOHEBEH, TOOUMEIR, YHCTHI, YMTANBHEINA 381, CTO-
noBasi, nabopaTopHs, CIIOPTUBHHIA 3a1, MepeMeHa, MpenMeT, pacimca-
HHE, MOJOKOHHMK, COCTaBAATh, Pa3roBapyBaTh.

4. Use the vocabulary of the lesson in the following sentences.

1. When the ___ rings, the lesson is over and the ___ begins.
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5.

6.

7.

8.

9.

2. In the morning, I go to the ___ to learn in what room we have
physics.

3. English was my favourite ___at school.

4. I like ___. They are so bright and beautiful. 1 have many ___ in my
room on the ___.

5. 1 like sport, and 1 go to the ___ . My brother likes literature, and he
goes to the _ after classes.

Paraphrase the words in italics using the Active Vocabulary.
Make other changes in the sentence if necessary.

1. Physics is my favourite lesson.
2. Let’s speak about it during the pause between the lessons.
3. went to the corridor, as he wanted to see what the matter was.

a) Draw a plan of your college. Write all the names of the rooms
in English.

b) Play a game. Imagine that you hid a ball in one of the rooms.
Let your classmates guess where it is.

Write your timetable for this week in English. Ask your classmates
the following questions.

1. What is the easiest subject?

2. What is the most difficult subject in your opinion?

3, What is the most interesting subject?

4, What is the most boring subject for you?

5. Is there a day of the week when you have four classes?

Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1, Please tell me ___ your college.

2. Is your college situated __ the centre __ the city or __ the
suburb?

3. Tstudy here __ the second year.

4, Is the laboratory __ the first floor or ___ the ground floor?

5. 1try to come __ the classroom ___ the bell. It’s bad when one is
late. :

6. Our college is very green: there are flowers ___ every windowsill.

7. We take care ___ our classroom: we tidy it up every day.

Translate the following text into English.
CeroHsa TMIOHENENbHHK, TATHAOLATOS MapTa, M S CHOBA MIY B KO-

nemx. Moit Konnenmx — CoBpeMEeHHOE KPAaCUBOE 30dHUE B HOBOM paifoHe
ropoaa. f 1o6HpaloCck Cioda Kaxaeli JeHs Ha apTobyce. BuyTpn naeane-
HBEIHA NOPAIOK H OTIMYHLIE YCAOBHS IS 3aHATHI: KOMIBIOTEPHBIE KITac-
cbl, nabopatopun, GMONMOTEKA, YHTAIBHLIA 3a1 W CHODTHBHBIA 3an.
Nocne 3auaTHil MBI OCTaeMCa B KOJUTeIKe. Y HAC 3aHATHA MO HHTEpe-
caM. Hazersch, 3TO OYEHb NPUTONUTCH B XU3HH.
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Mou mobuMBIe TIPCOMCTHL B KOILIEIKE — HHGOOPMATHKA, aHIIHIi-
cKkii ¥ nuTeparypa. Hamu npenomasatenu pasHoro sospacta (of differ-
ent age), HO BCe 3HAKOT CBOM APEAMET XOPOLWo,

CryneH4yecKaa XKH3Hb HEeIpOoCTasA, HO A 3Hal0, 4TO OHA CTOMT TOro!

SPEAKING EXERCISES

1. Look at the plan of the text you have read. The sentences are in
the wrong order. Put them in the correct order.

1. After-class activities.

2. A visit to the canteen.

3. The ground floor of the college — favourite classes at college.
4. The green and clean college.

5. Entering the college.

6. The exterior of the college.

7. The first floor of the college.

8. Rewarding college life.

2. Use the corrected plan from ex. 1 to retell the text.
3. Use the plan to speak about your own college. You may add and
remove some items.

4. Speak about the college as you want to see it. Is there much to
be done?

5. Discuss the following problems.
1. Do you agree that college is your second home?

2. Places to have a rest in the college.
3. College laboratories.

6. Make an excursion around the college in English for your group-
mates. Let every person from the group be a guide.

7. Make up a dialogue on one of the following subjects.

I. Two students are discussing what their favourite lesson is.

2. Two students are discussing their timetable and say what they don’t
like about it.

3. Two students are sharing their impressions about the new college
laboratory.

WRITING EXERCISE

Write an essay on one of the following topics.

1. My day at college.
2. A visit to the college canteen.
3. Preparation for the college holiday.

120



¥Ypok 13

pamMmMaruka: CAOXHOe AONCAHeHUe. Hesosu-
_ CUMbLIA NPMMACTHLIA oGoporT
Texcr: Travelling

CioxHoe J0oNo/JTHEHHe

MH(I)HHHTPIB BMECTE € CYWECTBUTC/ABHEIM M JHYHBIM MECTOHUME-
HHEM MOXCT BRICTYTIATE KakK emHHBIIA 4WieH TTPpEenIOXeHHA — TaK Ha3bl-
BaeMoe cioxeoe nononHenye (Complex Object).

Obuyo $OpMYTY TAKOro OOMNOAHEHUS MOXHO, 3alaBad BOMpOC,
VCJIOBHO MPeacTaBMThL CAEAYIOWIMM o0pa3oMm:

Koro? (odyutean.)
+  4ro Oenats?
Yro? (heodywesa.)

OTa KOHCTPYKUUA YIIOTPeOAsaeTCA:
« IIOCJIE [JIArOJNIOB, BRHIPAXAOINHX XeIaHWe: fo want, to wish, to de-
sire, obopora should (would) like v np.:

‘We want kim to come. Mui xomum, umobs: o1 npuien,

« [OC]E IMATONOB, BEIPAXAIOUINX DU3HYECKOEe BOCTIDHSTHE; 10 See, 10
hear, ro feel, to watch vi ap. Tlocae 3THX TNATONOB YaCTHIIA f0 C MHDU-
HUTHUBOM He ynotpebasercs:

‘We saw him cross the street. Mul gudenu, kak on nepeuien YIULY.

« [TOCHE THArOJAOB fo make, to have (B 3HAYCHUU 3aCTARNATE), o let.
B sToM cnyyae HH(PHHHTHUB TOXE YroTpedmsieTcss 6e3 YacTulbl fo:

What made him come? Yto zacmasunc eze npuimu?
We shall have them do it. Mul 3acmasum ux 310 clenams.
Let him go. ITycmb on yxodum.

MHduHNTHB B CIIOKHOM JOMONIHEHHW YHOTpeOaseTCa U B IacCHBHOMU
dopme:

We do not want him to be MBI He xomum, umobve Had HUM
laughed at.  CMeAAUcH.

Hapsny ¢0 CINOXHBIM JONOAHEHHEM MOXET YIOTpeOnaThLCA TakK Ha-
3pIBaeMOE CIoxHOe nomexainee (The Complex Subject). Ecnn cyue-
CTBHTEJIBHOE WK MECTOMMEHKE U3 CIOXHOTO ITOHOXHeHWA CTAHOBUTCS
TIOANEXKALINM, a TIPEIUIOKEHUE NEPEXOAUT B MACCHEHbIH 3a0T, TO K UH-
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¢pHHUTHBY BCerna npudamiaeTcs 9acTULA fo, B TOM YHCie K UHPHHHUTH-
BY IIATOJIOB BOCHPMATHA, NOCHKE KOTOPLIX B CAOXHOM JOMNOMIHEHHH Ya-
CTHIIH f0 He Tpebyeres:

They sawe him cross the street. Onu audear, xax OH Meperuen
YIIHLY.
He was seen to cross the streel.  BuOeau, Kak OH Nepellen yMHy.

HaccupHEIE KOHCTPYKIIMY € TIOCHEIYIOTIAM UHGUAHTHBOM J10BONb-
HO 9acTO YIIOTPEGASIOTCA B MHCEMEHHOH pevH Tociie TNarofioR o say, 1o
report, to announce, to state, 1o suppose, 1o know:

He was said/supposed to know  [oeopusu/nosaeanu, UT0 OH
nothing about it. HWYETNO 00 3TOM He 3Haem.

AKTHBHBIE KOHCTPYKIIUH TAKOTO BHAZ C TIOCTEHYIOIIHM WH(HHHTH-
BOM 4aCTO YIOTpeONAIOTCA ¢ INAroNaMH fo seem, to prove, fo happen,
to be sure, to be likely, unlikely:

He seems to think so. Kasicemces, oH TaK dymaem,
They happened to be there at that Onu cayuaiine okazasuct Tam
time. B 3TO BpeMs.

He is sure to come. On o6azamensio npudem.

He is likely to be sent there, Eeo, seposmmuo, nowrrom TyIa.

KoHCcTpyKIMn ¢ npayacrTaeM

[Mpuwacrue, KaK ¥ UHPHHUTHE, MOXET OOPA3OBHIBATh CIOKHOE [10-
MOJAHEHHE.

We saw hiim crossing the street. Mul gudenu, kxax ox hepexooum
ymuny. (6yxe. BUIEIH ero mnepe-
XOMSUTHM)

OTnuuMe clI0XHOrC JONONHEHUS C NMPUYACTHEM OT HHOHHWTHBHOTO
0DopoTa 3aKII0YAETCA B TOM, YTO [PHYACTHE B CI0XKHOM 10IIOJHEHHM
BhIDAXACT npoHece, & UHOUHUTHE — NPOCTO ghakm COBCPIIEHUA Ick-
CTRUS:

We saw him cross the street. MuL sudesu, kax on nepeuien
yauiy. (akT, a He Ipolece mne-
pexona, KaK B IPUMEpe ¢ IIpu-
YaCTUEM)

He3aBHCHMBIH NPUMACTHBIA 000pOT

Kpowme ¢cToXHOrO DOMONTHEHHS MPHYACTHE MOXeT 00pa3oBHBATh TaK
Ha3blBaeMBbIil HE3aBHCHMBIA NpHYACTHEI 000poT. B npewtokeHWH OH
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BEITTOJTHAET B OCHOBHOM POJIE OOCTOATENLCTBA (YAl BCErO NPUYMHMHLL,
BpeMEHH WIH ycnopBua). Ha pyccKui #A3BK OH OOBYHO NEpEeBOIHTCHA
OPUAATOYHBIM HPEAIOXEHHEM,

Jror 060pOT, KaK ITPaBWIO, COCTOHT W3 CYIIECTBHTENBHOTO ¢ TIpH-
gactHeM. TlpuaacTHe MOXeET NMPUHUMATb PA3IMYHbLIA BUA (NAaCCHBHBbIIL,
TlepeKTHBIiH U ap., cM. pa3aen «[IpuyacTrer):

The weather being fine, they Hockoasxy nozoda Obiaa

went for a walk. npexpacxas, OHW MOLUITH Ha
TIPOTYIIKY.

The rain having stopped, they Tax rkax Oox#cob NPeKpamuica,

did not take their umbrelias. OHHM HE B35JIM 30HTHI.

All doors having been locked,  H3-3a mozo umo sce deepu

they had to wait. BeLru 3aKpuimst, WM TIPHIIUIOCh
XKIATh.

The experiment having been Kozoda sxcnepumenm 0ol 3GKOH-

Jfinished, they could go home, Yer, OHU MOIIM MOMTH JOMOH.

KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI

. Kax obpasyeTca CIOXKHOE JONCIHeHWe ¢ HHDUHHUTUBOM?

. B xakmux cioydaax oHo ymotpefnserca?

. Korga gacTHLa fo B CIOXHOM AOTIONHEHUH C HH(PUHUTHBOM HE ynoTpebns-
etca?

. Kak o6pa3yloTcsi maccUBHBIE KOHCTPYKUMY ¢ WHOUHUTHBOM?

. B 4eM oTAMUKMe CNOXKHOTO OJOMOJHEHWSA C NPHYACTHEM OT CHOXHOTO OO~
HeHUd ¢ HHOUHUTHBOM?

6. Kak He3zapHCHMBIH NMpHYACTHEIN 060poT 0GBIYHO NEPCBOIWTCA HA PYCCKHUH

AILIK?
7. B kakux ¢opMax B HEM MOXET CTOATb MpUYactue?

W b=

o

READING PRACTICE
Travelling

People travel a lot nowadays. Means of transport are numerous, and
we often have much choice.

Many thousands of years ago it was not so. First, people travelled on
foot. It is the oldest and the most natural way of travelling!

Man also feels well in water. But of course, swimming is not used as a
means of travelling. Still, waterways were probably the first “roads” for
which the means of transport were invented: rafts, boats and ships. Ships
then came into seas, but they sailed along the coastline until the man
learnt to navigate looking at the stars.
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One of the greatest inventions of mankind was a wheel. With the help
of it appeared carts, vans, carriages, cars and buses. This invention was a
breakthrough in the transport history.

Another invention was a steam engine. It was the main reason of indus-
trial revolution in the 19th century. It also helped to create trains. By the
end of the 19th century, a great network of railways covered our planet.

Then came the era of planes. Man at last conquered the air — the dream
which was expressed as far as in the myths of Ancient Greece came true!
When gyroscope was invented, flying became much safer and quicker.

What are the main features of different means of travelling? Travelling
by air is, of course, the quickest and the most comfortable way of travel-
ling, but sometimes it’s not the cheapest one, and safety control is very
tiresome.

Travelling by train is good because you can see the countryside and
travel very comfortably. Unlike airports, railway stations are often in the
centre of the city. But a journey by train often takes a lot of time, espe-
cially in Russia, and you are very close to your fellow travellers,

Travelling by bus has more disadvantages: buses are not as quick as
planes and are not as comfortable as many trains. But if you travel to the
country, this is the best choice!

Travelling by car is also a good choice, as you may start at any time you
like and go to any place. You are limited only by the quality of the road.

So, many ways of travelling exist. Probably some more will appear in
the next decades. Good luck in your choice!

Active Vocabulary

ago [2'gav] ToMy Ha3an

airport ['eapat] asponiopr

Ancient Greece ['emfont gris]
HpesHas Ipeun

appear [2'pi2] NoABUTLCA

boat [baut] nooka

breakthrough [breikOrx] npopsiB

bus [bas] apToGyc

carriage [kerids] sxunax, Kapera

cart [ka:t] Tenexka

century ['sentfori] sex

choice [{fpis] BE1OOD

coastline ['kaustlain] 6eperosas
JIUHHA

conguer ['kopka] 3aBoeBLHIBATh

countryside [kantrisaid] neisax

decade ['dekerd] necsaTriaeTne

disadvantage [disad'va:ntics]
HEIOCTATOK
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dream [drim] MedTa; MeuTarh

end [end] KOHEIl; KOHYATHCS

era ['tera] apa

exist [1g'zist] cymecTBOBaTE

express [1ks'pres] 3KCIIpecc;
BBIpaXaTh

feature ['fit/s] yepra

feel [fil] yyBcTBOBATE

fellow traveller ['felaw 'traevia)
[OINYTYUK

fly [flar} neTaTth

foot [fut] Hora; on foot [pn 'fut]
MELTKOM

gyroscope ['&Gararaskaup] rapo-
CKOM

history [histari] ucropus

industrial revolution [1n'dastrisl
revaTuifon] npoMeIIcHHAS
PEBOJIOLINA



limit {"imit] orpannyenye

luck [lak] ymaua

main [mem] nrasabI

myth [mf] mud

natural ['nzyral] ecrecTBeHHR it

navigate ['nzvigeit] ynpasiareb
KopabaeM/caMoneToM

network ['netws:k] cetb

nowadays ['navadeiz] B Hacros-
1ee Bpems

of course fov 'kos] koHeYHO

plane [plein] camoner

planet [‘plaenit] ranera

probably ['probabli] sepoatHo

quality ['kwoliti] kauecTBO

quick [kwik] GpicTpBIf

raft [ra:ft] rutor

reason ['vizn] npp4rHa

road [ravd] mopora

safety ['serftr] GesomacHocTh

ship [fip] kopabib

star [sto:] sBe3na

station ['sterfon] craHums

steam engine ['stim endsin]
rapoBOI ABUTATEND

tiresome [tarssam] yTOMHTEIBHEIH

train [trein] moean

transport ['trenspat] Tparcnopr

travelling ['treviig] nyreniccTBne

unlike [An'laik] B oTeaHe or

until [an'til] no Tex nop moka

van [ven] Gypron

waterway ['woitowel| BOZHBIH
MnyTh

railway ['rerlwer] xenesHas gopora wheel [wil} koneco

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Trauslate the following words and
phrases from English into Russian.

Travelling, transport, choice, probably, main, century, end, ago, on
foot, natural, feel, waterway, until, navigate, star, invention, mankind,
wheel, history, steam engine, reason, industrial revolution, network, plan-
et, era, conquer, dream, express, gyroscope, quick, feature, safety, tire-
some, countryside, comfortable, passenger, disadvantage, quick, limit,

quality, exist, decade.

2. Write down all means of transport mentioned in the text. Connect

them:

1) with the surfaces they move on:
sea — river — road — railway — sky;

2) with the places they stop:

railway station — bus station — airport — port,

3) with the process of moving:

flving — sailing — driving (going);
4) with the time when they appeared.

3. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) a device used in navigation that keeps steady because of a heavy

wheel spinning inside it
2) a period of hundred years
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3) someone who travels by public transport

4) done in a short time

5) a large vehicle for carrying passengers, powered by petrol
6) the parallel metal lines that trains travel on

7) a place where planes land and take off

8) the last part of something

9) a period of ten years
10) something invented

4. Give English equivalents for the following words.

MMaposoii ABMraTeNL, NPOMBIILICHHAST PEBONOLASA, TIEMIKOM, BOMHBIH
NyTh, TOMY Ha3aj, CYIICCTBOBATE, MIOABNATECA, NECATIWIETHE, BEK, IKC-
npecc, U300peTeHne, MacCaXknup, Xele3HONOPOXHbLIH BOK3aJ, IUIAHETa,
3B€3na, YeI0oBeUecTEO, a3pOTOopT, YYBCTBOBATh, DIABHEINM, CETh, TPAHC-
TMOPT, OBICTPEIA, KaUeCTBO.

5. Use the vocabulary of the lesson in the following sentences.

1. The healthiest way of travelling ison .

2. Modern trains are very , but the first ones were very slow,
3. This car is 40 years old, but it still works well, It is of good .
4. If you want to ___ by train, you must go to the ___ .

5. In what century was the telephone _ ?

6. a) Make up your own sentences using the Active Yocabulary.

b) Translate your sentences into Russian, Read them aloud and
let your group mates translate them back into English.

7. Write down all means of transport mentioned in the text. Divide
them into two groups.

1. Means of transport by which you travelled at least once.
2. Mecans of transport which you never travelled by.

8. Group work. Each student names the place where he was born.
Other students snggest different means of transport to go there.
He chooses the best answer.

Model.

A: I was born in Tver.

B: To my mind, the best way to go to Tver is by train.
C: In my opinion, the best way to go to Tver is by bus.
A: In fact, the best way to go there is by train.

9. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. One of the greatest inventions ___ mankind was a wheel.
2. Man conquered the air ___ last.
3. I don’t like to travel ____ car.
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4. Buses are not ___ quick ___ planes.
5. Good luck ___ your choice!

10. Translate the following text into English.

Yro kacaeTca MeHs, TO g Moo MyTelllecTBOBATh Ha noe3ne. B HeM He
TaK JXapKo, Kak B aBTOOyce, M Ha XeJE3HBIX J0POrax IOYTH HUKOINA He
BeiBaeT npobok (traffic jams), MoxHo M1060BATECA NPUPONOH M IIPHOLITE B
CaMEIH DIEHTP ropoaa, a He B [IPHIOPQU, KaK eCNIH Bel JIETHTE CAMOIETOM.,

SPEAKING EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

The means of transport nowadays are numerous, aren’t they?

What is the most natural way of travelling?

Were waterways the first roads for which means of transport were
invented, according to the author?

4. The wheel was one of the greatest inventions of mankind, wasn’t it?
‘What is based on this invention?

What was the main reason of the industrial revolution in the 19th
century?

Why weren’t the first planes quite safe?

What is the quickest way of travelling?

What does the author say about travetling by train?

. Is travelling by bus more or less comfortable than travelling by train?
10. If you travel by car, you are not limited by the time, are you?

2. Use these questions to retell the text.

3. What is your favourite way of travelling? Use arguments from the
text to prove your point of view. Add your own arguments.

4. Discuss the following problems.

1. Difficulties of travelling (customs, foreign languages, prices eic).
2. The best type of city transport.
3. Interesting places in the world to see and to explore.

e

14
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5. Make up a dialogue on the following subjects.

1. Two students plan a trip abroad and choose what transport to take.

2. A tourist agent speaks to a client and suggests different tours. The
client doesn’t like to travel by plane.

3. Husband and wife arrive at the railway station of their home town.
They see a bus and some taxis and decide what transport to take,

WRITING EXERCISES

1. Imagine you are a tourist who travels in Russia or abroad. Write
a letter to your family describing your journey.
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2. Tmagine you are a tourist agent who writes a booklet. You need
to praise travelling by bus. Write some sentences about it.

3. Write an essay on one of the following topics.

1. My longest journey.
2. The best way to spend your summer holidays.
3. The best way to travel is by bicycle (on foot, by car...).

Vpok 14

pammarmka: YCAGBHBIE NPEAAOKEHUR
Texcr: Sport

YchaoBsHbie NpeNIOREeHUA

B peu 4acTo BO3MHKACT HEOOXOMUMOCTE TIEPeIaTh PA3IMYHEIE YCIIO-
Bus {ecau, ecau Ost 1 T.1.). JJaHHBIA TUN TIPEJIOKEHMI 3aCTyXHBacT
0coB0ro BHHUMAHHA, MOCKONBKY HMEET MHYIO CTPYKTYPY, Y€M IpYrue
YTBEPOHTETBHEIES CITOXKHOMOAYHHCHHEIE TIPSLUTOXEHMS.

B aHmUICKOM A3bIKE MOXHO BLIIENWTH TPU BHIA YCIOBHBIX NPEIO-
KeHHH:

1. Tlpenjioxenns, BHPAaXAWIHE PeATbHYI0 BOIMOKHOCTL. B HMX
[IPUAATOUHOE NPEIIOKCHHE CTOMT B HACTOANIEM BPEMEHM, a IMIABHOE —
B OyOyLIEM:

If he comes, we shall start the work. Eci on npudem, MulL Havunem
Present Future padoTy.

2. TpennoxXeHus, BRIPAXKAIOLIUE MANIOBEPOATHOE WK Hepeailb-
HOEe YCIOBME, OTHOCAIeeCH K HacToameMy Win K Oyaylliemy. B nux
TPUIATOYHOE CTOHT B (hopMe npolueauiero BpemcHu (Past Simple), a
B INMTABHOM BCIIOMOTATENLHBIC ITIAronnl Oyaymero speMeHH shall n will
NMPUHHMAIOT COOTReTCTBeHHO hopMy should 1 would (Tax HaszbiEaeMoe
oymyiice B npomeniueM — Future in the Past).

If he came, we should start the work. Ecnu 6bt OH npuuen,
Past Simple  Future in the Past M Obt Hauanu pabomy.

CTporo ropops, 3nechk ymorpednsorcs GopMe Subjunctive (cM. pas-
fAen <«CocnaraTenbHoe HakIOHeHHe»). B MpUIaToOMHOM [pealioXeHUH
ynotpeGnsiercss npocras dopma Past Subjunctive, a B aBHOM — CO-
craBHag dopMma Simple Subjunctive co BCIIOMOTaTe/IbHBIMY raroAaMH
should n would. Ho Gopma Pasr Subjunctive cyluecTBYET TOABKO JUTA
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tnarofia fo be (were Qs BCeX JIMU), 3 [T OCTANbHBIX TIATONOB B 3TOM
3HAYeHMHU Hcnonb3yercs Past Simple. B rnapHOM NpeAoXeHHH POPMBI
Simple Subjunctive o6pasyoTca TOMHO TaK Xe, Kak u GopMbl Future in
the Past (cM. pasnen «CornacosaHue Bpemer»). [ToaromMy ropasno npo-
e 3ArmOMHHTE MEPEX0I OT NMEPBONO TUMA YCIOBHBIX IDPEITOXEHHHA Ko
BTOPOMY, UCIONB3YA JOrHKy NEPexoda HaAcTOALLETO BpeMEeHY B NIpoLlel-
wee, a Oyaywero — B Oyoyulee B mporueameM. Ofpallaiite BHUMaHHe
Ha rmaroi fo be;

If he were free, he would be here. Ecnu 66: oH Gbir cBOGOAEH,
Past Subjunctive or tnarona to be,  OH Osut Gur 30€Ch.

3. [MpeanoxeHus, BEpAXAOIINE HEPEeAMbHOE HIH HEOCYIHeCTRICH-
HOe YCIOBHE B NMpouLioM. B HMX B NpHIaTOMHOM TIPSAJIOXKEHHMH YITO-
tpebnsterca Past Perfect, a B tnaBHoM — Future Perfect in the Past (T.e.
B Future Perfect tnaronst shall v will MeHA10TCH COOTBETCTBEHHO Ha
should v would):

If he had come yesterday, we should have started the work.
Past Perfect Future Perfect in the Past

Ecnu 6bt O mpuiuen suepa, Mbl Hauaau Hb: padoTy.

Y‘{THTC, YTO WHOIIa BO3IHHKAIOT CUTYAUMU, KOIIa yCAQOBHE H ClEn-
CTBUE OTHOCATCH K Pa3NMYHBIM BpeMeHaM (HampuMep, MpHUAATOYHOE
[IPEONCKEHNEe OTHOCHTCH K NMpoleoHieMy, a INapHOoe — K HacTOALIeMY
W Gyaymemy, WM HacGopot). Torna obpasyiorcd YCIOBHBEIE Npeniio-
JKEHUS CMelllaHHOFD THMA:

If they knetw the language, they would have gone abroad last year.
2-i mun 3-a mun

Ecan 6er OHU 3Haau A3BIK, OHW yexaau Obt 33 rpaHHLY B MPOLLIOM
rony.

If he had been there, we should go there too.
3-i mun 2-i mun

Ecau 6u: OH YXE nobmaasn TaM, Mbl Obt TOXe noexasu Tyna.

Kpome colosa if NpUAATOUHbIE YCIOBHBIE TIPELIOXEHUH MOTYT MpPH-
COSOUHATLCS K [MaBHOMY cowsamu unless (ecau we), provided (thai),
providing (that), on condition (that) (npu ycrosuu ecau, npu ycaosuu
umo), in case (thar) (¢ cayvae ecau), supposing (that), suppose (that)
(ecau 0o, ecau HPednoOAONCUMS):

They will go there provided that OHu noenyT Tya Npy YCJIOBUM,
the safety measures are strictly 9TO MEPHI 0830MaCHOCTH
observed. OyayT cTporo cobMoneHbI.
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C cowo30M unless CKas3yeMOe B TPHUIATOYHOM NPEIIOKCHHA HUMEET
YTBEPIUTEABHYIO (hopMy:

He will help us unless he leaves. OH moMOXeT HaM, €CIH TOMhb-
KO OH H¢ VeleT.

KOHTPOJIbHBIE BOIIPOCHI

p—

. Kaxue THIH YCIOBHBIX TIPELIOKeHHA UMEIOTCA B aRTJIMICKOM s3bike?

. Kak onu obpasyiorca?

. B ueM ornuMuMe Tiarona to be OT OCTAALHLIX TArONA0B NPW 06pa3zoBaHHMU
YCAOBHBIX TIPEATOXeHHH?

4, Koraa crenyer yrnoTrpeGaATh YCIOBHBIE NPEiNOXKeHHs CMEUWAHHONO THMNAa

M Kak OBHM ofpasyorea?
5. Kakue como3nl KpoMe coio32 if MOTYT HCHOMBIOBATLCH And 0o6paszoBaHus
YCIOBHEIX NPEAROXeHUMA?

(TN

READING PRACTICE
Sport

The healthiest way of life for a person is constant movement and
exercise.

When exercise stops, illnesses quickly appear. But those who don’t for-
get about sport have a happy and healthy life.

It is necessary to distinguish amateur sport and professional sport.
The most important difference is that professional sportsmen, on the one
hand, try to win, to break records and to achicve great results because it
brings them glory, fame and commercial success. Amateur sportsmen, on
the other hand, go in for sport to be healthy and feel well — and not to
have a sports career.

One of the simplest and most ancient sports is running. It is an exer-
cise which doesn’t make you stronger (so your muscles don’t become
thicker), but it makes you more resistant to stress. This sport, like many
others, improves your health and even cures some illnesses.

If you are an amateur, you probably prefer jogging to running. Jogging
is just like running, but here speed is not so important. Jogging is popular
in Western countries. People jog several kilometres a day and find it very
healthy. Doctors warn, however, that jogging for more than twenty kito-
metres a week may be harmful for the joints,

In this case, the best solution is skiing. Skiing is a very good winter
sport. Two main types can be distinguished in this kind of sport: mountain
skiing and cross-country skiing. When Russian people say skiing, they
mean cross-country skiing. But Englishmen mean mountain skiing. Both
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kinds of this sport are popular, but in order to go down ski slopes, you
need more professionalism.

Besides these kinds of sports, there are games. Everyone knows such
games as football, volleyball, basketball, hockey, tennis and others.

Everyone knows them and played at least one of these games. In some
of them, only two players take part (tennis), in others — a team of several
players. These games improve velocity of reaction, the ability to take quick
decisions and coordination. They are popular with children, who follow
older sportsmen and want to be like them.

Sport is so important for us that lessons of physical training are in-
cluded into school, college and university curriculums. Besides there are
special schools which prepare future sportsmen, trainers and Olympic

champions.

Active Vocabulary

ability [a'biliti] BO3MOXHOCTE

achieve [a'fiv] gocTurars

amateur ['zmoato] moburens,
MOOHTENLCKNH

basketball [ba:skitbal] Gackerdbon

both [bouw6] o6a

break [breik] mobuBaTh peKOPL
(Henp. 2aazoa)

career [ka'ma] kapeepa

case [keis] cnyyait, neno

champion ['fempian] yeMInoH

commercial [ka'm3;fal] kommMep-
YecKHH

constant ['konstont] TOCTOAHHBIHR

coordination [kaudi'nerfan]
KOOpIHHALHY

cross-country [krnskantri] o
NepeceYeHHOW MEeCTHOCTH

cross-country skiing [kros 'kantri
'skicly] paBHMHHLIE JILDKH

decision [dI'si3on] peleHne

difference {'difrans] oTiuume

distinguish [dis'tigwif] pasnuJars

divide [dr'vaid] pa3gensTs

everyone ['evriwan] xaxabrit

exercise ['eksosalz] yrpaxHeHue

fame [feim] cnaBa

follow ['fvlav] cnenoparh

football ['futbal] dyrGon

game [germ] urpa

glory ['glari] cnaBa, Be/IMKOTIEHe

harmful ['ha:mful] spenusbiii

illness ['1inis] Gone3sb

important [1m'patnt] BaxkHBI

improve [1m'pnuv] yay4mars

include [in'klu:d] Bximoyare

jog {&oq] 6erars (mpycuoir)

joint [dgoint] cyctan

kilometre [kdomita] xkunomerp

movement [ muvmant] ABIKEHKHE

muscle ['mas]] meima

necessary ['nesisri] HeoOxonuMblit

Olympic [ou'limpik] onuMmHitcKui

physical ['fizikl] pusuuecknit

player ['ple1a] urpok

prefer [pr1'{3:] npeanoyurarh

prepare [pr1'peaj TOTOBHTE

professional [prs'fefonl] npodec-
CUOHANBHLIR

quickly ['kwikli] GricTpo

reaction [r'xk/on] peakums

record ['rekad] pexopn

resistant [r1'zistont] conpoTHRAAIO-
HIHMCA, YCTOHIWBBINA

ski [ski:] nooxu (sud cropma),
JNBIXKHBIA

slope [slaup] cryck

solution [so'lufan] pemeHye

speed [spi:d] ckopocTh

sport [spot] criopt
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stress [stres] cTpecc ' volleyball ['volibo:l] Bomeitbon

success [sak'ses] yenex warn [wxn] npeaynpexaarb
team [tiim] xoMaHna western ['westan] 3amagHBIR
trainer ['trema] TpeHep win [win) noGexnars

velocity [vrlpsiti] ckopocTh

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Sport, sportsman, jogging, game, exercise, amateur, important, illness,
professional, kilometre, mountain, cross-country skiing, player, constant,
movement, quickly, necessary, distinguish, difference, win, to break a
record, achieve, glory, fame, commercial success, career, muscle, resistant,
stress, improve, prefer, speed, western, to jog, harmful, joint, solution, ski
slope, football, volleyball, basketball, hockey, team, velocity, reaction, abil-
ity, decision, coordination, physical training, Olympic champion.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) something that you can play, usually with rules

2) from or concerning the west

3) an action or feeling caused by another person or thing
4) the best person in 2 sport or competition

5) to do better than your opponents in a game

6) an outdoor game played by two teams with curved sticks and a
small hard cylinder

7) a team game in which players try to throw a ball through a hoop
fixed three metres above the ground

8) a game played by two teams which try to kick an inflated ball into
their opponent’s goal

9) a very high hill

10) someone who does something because he likes it without being
paid for it

3. Give English equivalents for the following words.

Ber tpycuoit, urpa, 100UTeNb, BAXHBIM, YCIIeX, NOOUTE peKkopl, pe-
LWIeHME, XOKKeil, BOSMOXHOCTh, Pa3IHYaTE.

4. Give antonyms for the following words using the Active Vocabulary.
Amateur, slowly, to lose, useful, inability, unimportant.
5. Use the vocabulary of the lesson in the following sentences.

1. The sportsman wanted to ___, so he ran very quickly. He won and
became an . But he was very tired because he had run two ___.
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2. Tt is very difficult to ___ a record. Only the best __ can do it.

3. Every football player must be ___ to stress.

4. The __ Zenit won the ___ match yesterday.

5. The 9th of May is an ___ date in our history.

6. If you go weightlifting (rsprenast amieTHka), your _ become bigger
and so you become stronger.

7. Do you often have ___ lessons?

Paraphrase the words im italics using the Active Vocabulary. Make
other changes in the sentence if necessary. Try to use one word.

1. At this competition athlete Petrov was the best.

2. Smoking is far from good for your health.

3. The sportsman trained very well, and his result became better.
4, Do you like fo run in the morning?

5. We don’t have PE lessons on Mondays.

7. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. _ the one hand, professional sportsmen try to win and break
records. Amateur sportsmen, ____ the other hand, go _ sports to
be healthy and to feel well.

Football and tennis are very popular ___ children.

Games improve velocity  reaction and ability to take quick
decisions.

Why is sport so important us?

In such games  football, basketball and hockey, more than two
players take part.

W

i

SPEAKING EXERCISES

1. Look at the plan of the text you have read. The sentences are in

the wrong order, put them in the correct order.

The healthiest way of life.

The reason for having PE lessons at school, college and university.
Games and their types.

Jogging — a way to keep fit which is very popular in Europe.

The difference between amateur and professional sport.

Running — the most ancient sport.

Skiing — a winter alternative to jogging.

b

2. Use the corrected plan from ex. 1 to retell the text.

3. Speak about your favourite type of sport.

4.

Discuss the following problems in class. Use additional infor-
mation from the Internet if necessary.
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5.

R A S o e

of sport.

The history of the Olympic Games.

The Olympic Games in Sochi.

Sports and games that you practise at your PE lessons.
Traditional Russian games.

ake up a dialogue on one of the following topics.

A girl persuades her classmate to go in for swimming.
Two boys discuss the latest football match.
A student answers his classmates’ questions about an unusual kind

WRITING EXERCISES

1. Imagine you are a journalist. Write a report about the latest

local sports competition.

2. Write an essay on one of the following topics. Use Internet
resources if necessary.

1. Professional sport; different points of view,

2. International sports competitions and their role in uniting different

nations.

3. Pierre de Coubertin and his activities.

Ypok 15

bammarmnka:

Texcr:

CAOXHOE NpeAAOXKeHHe.
COCAGrareAbHOe HaKAOHeHWe
Health

Choxnoe npenioxeHne

B aHMMHCKOM A3KKES, KAK U B PYCCKOM, CHOXHBIC NPEITOXEHHUS J1e-
JSITCA Ha cnoxHocodnHeHHbIe {Compound Sentences) U CTOXHOOOMTH-

HenHble (Complex Sentences).

CnoxHoCOTHHEHHbIE OPeNI0XKeHUA

CIOXHOCOMMHEHHBIC OPEIIOKEHHUA COCTOAT U3 NBYX KWK Bolee npo-
CTHIX MPEIOKEHHH, HEe 3aBHCAIIWX ApyT OT Apyra. I[Ipocreie npennoxe-
HHUA COSAMHAKTCA B CIOXKHOCOMMHEHHEIE MPH NMOMOIIH COYHHHTENBHBIX
coo30s and (u, a), but (o), as well as (max xce Kax u), neither... nor
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(ru ... Hu ...), not only ... bur also (ve moavko, Ho 1) W T.0. LWIH Ge3
HHX.
Mexny MpennoXeHUAMH, COETUHEHHMMMU COUHHUTEIbLHBIMHM COO-
3aMH, OOBIYHO CTABMTCA 3amfATas, HO Teped Colo3aMu and U or 3a-
nATas MoXeT ObITb ONyweHa, eC/iM OHM BBOAAT KOPOTKHE Npemsioxe-
HHA.

IMpu Geccor3HOM COMMHEHHMH INPOCTHIE NPEMIOXKECHHS OTACAAIOTCH
IpPYT OT JpYyTa 3aIATON WK TOYKOH € 3anaToi:

After dinner, he left and she began [Mocne oGena oH yien, a oHa

washing the dishes. Hayaja MBITh ITOCYTY.

He was not there but his friend was.  Ero Tam He 6110, HO ObLT
€10 JpYT.

The violin sounded so good, he CKpHIKa 3By4ajia Tak MpHAT-

began to play faster. HO, YTO OH CTAN uUrpathb Obl-
cTpee.

ChoxponoaaMHenHbie NpelIoXKeHus

CNOXHOMOAYHHEHHbIE TIPEANOXEHHS COCTOAT M3 TMABHOTO npelio-
*eHn8 ( The Principal Clause) 1 0O1HOTO WIH HECKONLKHX TIPHAATOYHBIX
{The Subordinate Clauses).

MNpuoaTouHoe NpelOXKeHHEe MOXeT MPHCOSOIMHATECA K IMIABHOMY
NMpd NMOMOIIH NMOTYHHHTENLHBIX COW030B that (umo), if (ecau), because
(nomomy ¥mo) M [Ip. WIK COIO3HBIX CNOB who (kmo), whose (ueil), when
(ko2da), where (20e, xyda) v n1p. BOIMOXHO TAKKe H GeCCOIHO0E TIPH-
COeIMHEHUE TIPEIOKEHHIA.

OcCHOBHELIE THILI MPHIATOYHBIX NPELNOIKCHHH

1. ¥YcroBHbIE MPENI0KEHHA (CM. Pa3lel «YCIOBHBIE IPEIOXNSHUA»,
ypok 14).

2. HsbacHMTeIbHBIE NMPEIOKEHHA OTBEYANT Ha Bonpoc what?
{#mo?). Bo3MOXHE BapUAHTHI BOTIPOCA ¢ NpeAnoraMi, Hanmpumep whatr
abour? (0 vem?) H T.11.

It has long been known that he Bri10o maBHO H3BeCTHO (#mo ?),

goes there. umo oH xodum myda.

Wheo went there remains K10 xonMn Tyaa, ocTaeTca HEH3-

unknown. BECTHBIM (#M0O ocmaemcs He-
usgecmuvim 7).

He said (that) he had been On cka3an (¥mo?), umo on mam

there. bbigan.

You don’t know what you are Ber He 3HaeTe (wezo?), 0 yem

talking about, 2oeopume.
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3. Onpenemure/TbHbIe NPeLIOKEHHA OTBEYAKOT HA  BOMPOCH
which?, what? (xaxoii?):

He is the man we were talking OH TOT YeJIoBeK, 0 KomopoM
about. Mbl 2080pURU.

The book he is reading now is Knaura, komopywo on wumaem,
very interesting. 0UeHb HHTEpeCcHAas.

4. ObcroaTenbCTBENHbIE NPEIJICKEHHA MOTYT YKA3hIBATE Bpems,
MECTO, MNPHYHHY, Nelb, 00pa3 ACHCTBUA, CASICTBUES, VCTYIIKY M OTBEYa-
10T Ha COOTBETCTBYIOILHE BONPOCH, T.¢. when? (kozda?), where? (z0e?,
kyoda?), why? (nowemy?), what for? (zauem?), how? (kax?) n np.

Ilpudamournsie npedsoxcerun mecma O0TBSHAWOT HA BOIpockl where
(ede? xydal), where from (omxyda?l):

They waited for him where he OHU XJaTH €TC TaM, 20¢ OH
usually walked, 00bIMHG X00uA.

Hpudamounsie npedsosxenus epemenu OTBEYAIOT HAa BOTPOCH.,
when? (xozoa?), how long? (xax doazo?), Bll when? (do xaxux nop?)

" Ip.:
We shall speak about it when Mzl norosopuM 06 310M, Ko2da
he comes. OH npudem.
As soon as he came, they Kax moabro on npuwies, QHU
started the work. Havyasjau paboty.
He left before they reached the Ou viuen, npexcde wem oHi
house. dobpaaucs do doma.
They did not stop #ill/until it Qu¥ He OCTAHARTWBAJIUCH,
grew dark. noKa He cCrmeMHeno.

B npHIaToMHLIX TPEITOKEHUAX BpeMeHu ¢ Colo3aMu when, when-
ever, till, until, as soon as, after, before, by the time, as long as,
while ne ynorpebnsiercn Oynyniee BpeMst. BMecTo Hero yuorpednsaoTcs
thopmbt Present.
© Ilpudamounere npedaoxcenun o6pasza delicmeun OTBEYAIOT HA BO-
npoc how? (xarx?, xaxum obpa3om?) U NPUCOSIHHAIOTCA K TNABHOMY
COI03aMU as (xax), as if (kax 6ydmo, kak ecau 6vt):

They did it as ke had told OHHU caenain TaK, KaK oH UM
them. cKasan,

HHpudamonunsie npediosxeHun cpaerenun COCTAHAIOTCA C INTABHHM
TIPK TIOMOIIIM COI030B as, than, as ... as, not so ... as, the ... the:

They did less than they could. OBU clenany MeHbBIIE, Herm MoZAU.
The more we learn, the better Yem 6oaviwe MBIl yIUMCH, mem
we know the subject. Ayuuie MBI 3HaeM NpeIMeT.
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Hpudamounvie npedaodcenun APuMUMB, OTBEYAIOT Ha BOHpOC
why? (rowery?) U IPUCOBOUHAIOTCA K [MaBHOMY colo3aMH because (no-
momy ¥moe), since (nockoeavky), as (max Kax):

He did not come because he OH He NPHILENR, HOHIOMY MO
was busy. 6oia 3aHAM.

As it was warm, he went for a Tax xax 610 menao, ol
walk. OIS CYIATh.

Ilpudamournste npedtoxeenun caedcmeus OGEIIHO NPHCOSTHHA-
I0TCS K TJTABHOMY MPEMICXEeHHIO COI30M s¢ fhat (maxk vmo) 1 HMEIOT
3HavYeHHEe CACACTBHA WU Pe3yIbTaTa JSiCTBUS, YKA3aHHOIO B [IABHOM
TIPEITOXKEHUH:

They came in time, so that OHU npHexanmu BoBpeMsl, max
there was no more reason umo b6oasiie He Golio APUHUH
to worry. Ona Gecnokolicmea.

Hpudamounsie npedaodxcenun yeau OTBEMANT HA BONPOCH wwhat
Jor? (zawem?), for what purpose? (¢ xaxoil yeasro?) U IPUCOSTMHSIOT-
CA K ITAaBHOMY cOto3aMu that, in order that, so that (umobwt, das mozo
umobst), lest (umobor He).

OBBYHO B TAKHX TPHAATOMHBIX MCIIOAB3YETCA KOHCTPYKLNA may +
uHDUHUMEE WIN, BCAHM CKA3YEMOC CTOHT B NPOINCALLEM RPEMCHH, —
might + ungunumue.

He speaks (spoke) slowly in order OH roBopUT (rOBOPILT)
that we may (might) understand MEINeHHO, 4mobbt Mbl éce
everything. noHAAU.

B npuaarovdHblX OPEIIOXEHUAX LEJIH MOXET TAKKE YNOTPEOIATRCA
Subjunctive Mood (cM. pasnen «CocaaratenbHoe HakiloHeHHe»), 0O5IU-
HO ¢ coro3oM lest. [Tocae cotosa lest maron ynotpe6isiercsa B YTBEpOH -
TenpHON GOpMe, TAK KaK B aHDTHHCKOM MpeLAoKeHHH ObLIBAET TOIBKO
OJHO OTPHUAHHE, a CO103 Jest caM 110 cebe ABIAeTCS OTPHLATENBHbBIM.

Write down all the new words 3anuimTe BCE HOBHIE CNOBA,
that you may not forget wmolbt 8bl ux He 3a0bi1u.
them / lest you should forget them.

IIpudamonnsie yemynumeabivie npefodcenis OTBCUAIOT Ha BO-
npoc in spite of what? (Hecmompn na 4mo?) U TIPUCOSIHHSIIOTCH K
TIABHOMY COIO3aMH W COIO3HBIMH cioBaMu though (although) (xoms),
however (kax 6ot Hu, 00HAKG), whatever (wmo Oor Hu) U 1P.:

Though it was raining, they XoTs uIen JOXAb, OHM MOLUITH
went for a walk. Ha Nporynky.

Whatever weather it is, they Kakas 6nf HW Bblia norona,
will go for a walk. OHY NO#IYT HA NPOIYIKY.
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Cocaarare/ibHoe HAKJIOHEHHEe

B cocnararenbHOM HAKAOHEHHUM AEHCTBUE PAcCMATPHBAETCA HE Kak
peanbHBI GaKT, a KaK XenaTelhHOe WK NpeanojaracMoe;

HanapuTensHOE HAKJOHEHUE CociarateipHoe HAKAOHEHNE
OH xodum (xodua, noidem) Mb1 xoTUM, umobs: OH ROWwen
TYOA. TYRA.

BaxHo, umo66t OH nowes Tyaa.
OH nouten 6b TYOA, €CH Obt €TO
acmpemuni.

Oﬁpaaonalme COCIAraTeJJLHOTO HAKJIOHEHHA

Tlo cnocoBy 00pazoBaRus COCTArATEIBHOS HAKIOHEHHE MOXHO YCIOB-
HO Pa3sieanTDb HA NMPOCTOe U CocTaBHOE. [lpocTroe cocnararensHOE HAKIIO-
HeHue obpasyercst oTOpachiBaHHEM OT HH(PMHMTHBA YacTULIH fo. CocTaB-
HOE COCHaratesibHOe HaknoHeHHe oOpazyeTcsl Mpu yYacTHM BCTIOMOTA-
TeABHOro marona should n vHOUHHTHEA OCHOBHOTO IMAarona 6e3 YacTuLiL
fo. CocTapHoe coclaratellbHoe HAKIOHEHHE MOXET HMETh JBE (HOpPMEI:
HeonpeneneHUy U tepdektHyo. B nepdextHoit popme 3a BeroMora-
TenbHbIM rnaronoM should creayer nephekTHbii THOMHUTHR (T.€. BCNO-
MoTatensHblil rnaron kave + Participle IT ocHoBHOTO Tnarona).

CymecTeyloT GOpMBI COCNATaTelIbHOTO HAKJIOHEHHS CO BCMOMOIa-
TEAbHBIM [AAaroiaoM would, HO Ins HpOCTOTHL M YAOOCTBA HM3JIOXKEHHS
OHU HAHBI B pa3fieNic «YCIOBHBIE TIPEAOKEHNA», C KOTOPBIMU 3TH (hop-
MBI HEpa3phiBHO CBA3aHE!,

CocTaBHOE COCNAraTeNnbHOE H. HU
{IpocToe COCNaraTeis- 0e cocn 0E HAKJIOHEHUE

HOE HAKAOHEHHE

Heonpencnennoe IepdexTHoe

1 i I

he (sm he (sm he (smshould
—————=should we —_ﬁ\_ have

we —— . 3Igo we . S—

— /
you you / vou gone
they / they they /

O6paTiTe BHUMAHHE, YTO B OTIHYHE OT N3BABHTENBEHOTO HAKTOHEHH
B TIPOCTOM COCNACATEILHOM HAKAOHEHHMH IMarol He OPHHHMAET B 3-M
JUIIE eIMHCTBEHHOIO YHACA OKOHUYAHUA -S ¥ yrtorpeligercs 6e3 u3MeHe-
HHUSl HE3ABHCHMO OT BPEMEHH, K KOTOPOMY OTHOCHTCA deicTiue. [1po-
CTOE COCHAraTeNnbHOEe HAKIIOHEHHE WMeeT GopMy HpOTHENIIEro BpeMeHH
JHLL A marona fo be. [Ina scex auvn ymotpebnsercsa opMa were,

IMephextnas dopMa cocnaraTeAbHOTO HAKAOHEHMS HCHOALIYETCSH
st BRIpaXeHHs AeHCTBHA, TIPENIECTBYIOILEIO MOMEHTY PeYH.
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¥Ynorpebaenue cocjaraTelIbHOrQ0 HAKJIOHEHHS

1. Cocnarate/pHOE HAKIIOHSHWE YNOTPeOLIETCA B NPUIATOYHBIX
NPETOXKEHNAX Mocie Oe3MHYHBIX 060pOTOB THNA it is necessary (He-
o6xodumo), it is important (éaxciio), it is desirable (iceramenbvho), it
is impossible (nesozmomcno) U 1. 0. PacnpocTpaleHHOM aBnsaeTca dop-
ma ¢ should.

It is important (necessary etc.) Bascno (heobtxodumo n 1.11.),
that he should go there. umobu; OH TYIA noexan,

IMpocTan popma cocaaraTe/IbHOrG HaxJIOHEHHS YIIOTPebNsieTCH MIaB-
HBIM 00pa30oM B A3HKE O(PHUMAILHEIX JOKYMEHTOB, B TCXHUYECKOW TH-
TepaType U B MOI3HU:

It is necessary that the Heotxo0umo, wmoboe
equipment be delivered 00opyI0oBaHHE ObL10
by air. docmaeiaeHo CaMoJIETOM.

2. B npuoaToOYHRIX HETH, BBOOUMBIX coto3aMH se thal, in order that
(Oar mozo umobui), lest (umobvt He):

In order thar he should come Ymobbr OH npuiies BOBPeMsl, MBI
in time, we must hurry him. JO/KHEL TFOTOPOITUTS €ro.

He spoke slowly so that they OH roBopUIT MEICHHO, ¥mobbl
should write down. OHY MO2AU 3QRUCBIGAMDS,

Write down all the new words 3amuIuuTe BCe HOBEIE COBA,

lest you should forget them. umobsl BBl HX He 3a0bLiu.

3. B npumaTouHBIX MPESAGKEHHAX TOCHe [NAroNoB, BEIPAKAKLINX
npukas, TpeGoBaHue, [IPEATOXeHHE.

Cioa OTHOCSTCS TaKWe IMaroibl, Kaxk fo order, to command (npu-
xazmeams), te request (mpeGosams), fo propose, o suggest (npedaa-
2ams) U Op.:

He ordered that they should go O npuxasai, 1mobot OHE Cpas3y

there at once. Xe nouwau Tyaa.
They suggested that he should OHH npedaoxciau, wmobol OH
go with them. nouieqs ¢ HAMHA.

4. Qopma COCAATATENRHATO HAKIIOHCHHA JTIPONICAIIECTO BPEMEHH OT
rnarona fo be (1nd Bcex nuiu were) ynotpeGAACTCS B NPUAATOYHLIX
MpEIOKEeHHAX nocie obopoTa ¢ IIaroioM fo wish B 3HaUCHUH Xome-
A20CH Do

1 wish | were you. 5 xpmen Obi Hvimb Ha BalIEM
MecTe.

I wish it were summer now. S xomen 6b1, wmobor ceaac boiao
JIeTO.
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Jpyrue maronsl, Kak yXe roBopuioch, Takoil (OpMbl Mpolnealero
BpEMEHH B COCTArATE/fbHOM HAKJIOHCHHWM He HMEKT, 119 HUX B 3TOM CITy-
yae ynorpebnsgeresa dhopma Last Simple UIBABWTCIBHOTO HAKJIOHCHHA.

I wish 1 knew it. Xomen 6bt 9 3rAMB 370,

5. MopMa COC/IAraTENBHOTO HAKAOHEHMA Were YIIOTPeGsIeTcsl TakKe
B IIPUAATOUHEIX, BROOTHMEIX COW3aMH as if, as though (kax Gydmo, kax
ecau Ovt);

He talks as though he were OH pazroBapusaert, xax 6ydmo oH
a student. CTYAEHT.

C OCTAaNLHBIMU [AATONAMM 3[eCh Takke ynorpebaserca Past Simple
UIBABUTEBHOTO HAKIIOHEHHS:

He talks as if he knew the truth. Ou pasroBapusaet, karx 6yono
3Haem Nnpapay.

Ecnu neiicTeMe NPMIATOYHOIO MPSINOXKCHMS [IPEAIIECTRYET Aeii-
CTBHIO TJIABHOTO, TO H AN [MlaTona fo be, W A0a BeeX OCTANLHAIX TAAro-
nos ynorpebnsieTcst hopma Past Perfect WYBABUTEILHOTO HAKIOHEHUS B
3HAYECHHH COCNATaTeNBHOTO.

He talks as if he had been there.  OH pasrosapHBaeT, Kax 6yomo
OH TaM nobbiean.

KOHTPOJIbHBIE BOITPOCHI

. Ha kakue BHABI nOApasnensaeTca CIQAHOe NpealoxeHne?

. Kak obpasyerca cNoOXHOCOYHHEHHOE TIpeUIOXeHUe?

. Kax oGpasyeTcsa cIOXHOMIOMYMHEHHOE TpeioxeHue?

KakoBnl OCHOBHEIE THAH! IPHIAATOYHBIX NPenIOKeHHH?

Ha kakune BONpocsl GHH OTBCYAIOT?

Yro 03HavyaeT cocaarateNbHoOEe HaKIoHeHWe?

. Kax o6pasyiorca ocHoBHBIE (PODMEI COCNATATENILHOTO HAKITOHEHHA?

B kakux THNAX MPUAATOYHLIX NMPEIOXEHHHA yNoTpeOnAeTCs COCNATATENRHOE
HaKNoHeHHue? .

. B xaknx cayuasx ymorpeGaderca ¢opMa MpoLIeIHEro BpPeMeHU COCIara-
TeNBHOTO HAKIOHEHHS oT rmarona fo be? Kakywo dhopMy TPHMHHMAKT B 3THX
CIIyYasxX Apyrue Caarofe?

R

N

READING PRACTICE
Health

Many philosophers said wise things about health — how important it
is for each person, and that once lost, it can’t be restored. If a person eats
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bad food, smoks or takes alcohol, this ruins his health, and it’s very good
if he has time to stop and think.

In fact, health is something that is given to many of us since birth. But
only active life and good nutrition can help us stay healthy as long as
possible.

The first aspect of good health is a healthy diet. Food that you eat
gives you energy, vitamins and fibre. And if it is junk food, it gives you
extra weight and problems with your health.

The second aspect of good health is sport and exercises. Doctors
recommend to use the stairs instead of taking a lift, and to walk during the
break at school and college and not to sit at the same place. There are
workers who have to sit at the working table for hours, but then they have
problems with their kidneys, which is very serious.

What are other contributions to good health? Of course, it’s the absence
of bad habits. But it’s also your attitude to life. If you are full of energy,
optimism and kind-heartedness, your life will be good. But if you are
always angry, if it’s difficult for you to keep your temper, then the problems
are on the threshold.

Finally, everything depends on us. Lifestyle is a way that leads to a
happy and healthy life or to medical problems. The most important thing
is to have a map that shows us the right way.

Active Vocabulary

absence ['®bsans] oTcyTcTBHE

active ['ktiv] aKTHBHBI!

angry ['=ngri] cepauTeLii

aspect ['®espekt] acnekt

attitude ['=titju:d] oTHomeHwve

bad [bzd] woxon

birth [b3:6] poxkgeHne

contribution [kontr'bjufon] BriTan

depend [di'pend] 3aBuceTh

diet [daist] nuTtanue, aueTa

eat [iit] ecTp, Kywarb

energy [‘enadsi] sHeprua

extra ['ekstra] JOMTOMTHUTENBHEIH

fibre ['faiba] BosokHO

habit ['h=bit] npuBHuka

instead [in'sted] BmecTO

junk food {'dsapk fu:d) HemmonHo-
1ieHHas ena

kidney ['kidni] nouka (opear)

kind-heartedness
[kaind'ha:tidnis] moGpoTta

lifestyle [laifstail] cTuns xu3HN

lift [lift] nudT; nonHUMATD

map [map] kKapra

medical ['medikl] MeTUIHHCKMIT

nutrition [nju'trifan] nutaHue

optimism ['vptimizom] ontu-
MM3M

philosopher [fi'lvsafa] dunocod

possible ['posibl] Bo3MOXHEEI

recommend [r1ka'mend] peko-
MeHIOBaThL

restore [1'st2;] BoccTaHaBIMBaThL

ruin ['nein| paspyiaTth

show [Jou] NnokaskBaTh

smoke [smavk] # nBIM, U KypUTB

stairs [steoz} necTHuLAa

temper ['temp2] HpaB, HacTpoe-
HHE

threshold ['Orefauld] mopor

vitamin ['vitomin] BHTAMHH

weight [welt] Bec
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VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Bad, aspect, energy, philosopher, restore, smoking, ruin, birth, active,
nutrition, possible, diet, eat, vitamin, fibre, junk, extra, weight, recom-
mend, stairs, instead, lift, kidneys, contribution, absence, habit, attitude,
optimism, kind-heartedness, angry, temper, threshold, depend, lifestyle,
medical, map, show.

2. Guess the word by the explanation of its meaning,

1) the ability to do things

2) each of several substances which are present in some products and
which yvou need to stay healthy

3) several steps that take you from one floor to another in a building

4) expecting things to turn out well

5) a board or stone under the doorway of a building

6) two organs in our body that remove waste products from the blood

7) the measure of how heavy you are

8) something that you do without thinking because you have done it so
often

9) something you give

10} to say that something is good or suitable

3. Give English equivalents for the following words.

[Mnoxoit, BoccTaHOBUTS, hunocod, KypeHNe, BOSMOXHBIHN, NOTTOTHH-
TeJbHEIA, THGT, OTHOLIEHHWE, HPAB, KapTa, pa3pylliaTh, THETa, BMECTe,
OTCYTCTBHE, 100poTa, 3aBMCeTh, IOKA3bIBATL, DPOXASHHE, AKTWBHEBIH,
TMMUTAHUE, ECTh, BOJIOKHO, HETNGAHOUCHHbIH (0 IIM1Ie), 3710/, CTHIL XH3-
HH, MEIMTTHHCKHUIT,

4. Use the vocabulary of the lesson in the following sentences.

1. Our health often _ on ecology.

2. In spring, our body lacks __ and minerals necessary for our liv-
ing.

3. Change your | , or you'll ruin your  in several years!

4. He is very active: he goes to work by bicycle and always uses
instead of the lift.

5. If you eat much, you’ll gain .

S. Paraphrase the words in italics using the Active Vocabulary.
Make other changes in the sentence if necessary.

1. He eats balanced food, that’s why he is so slim.
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2. Jane is very optimistic and kind, that’s why she still looks so
young,. :

3. He advised me to watch this fitm,

4. A child must have good nusrition from the first days of his life.

6. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. Doctors recommend to use the stairs instead __ taking a lift, and
to walk __ the break __ school and college.

2. There are workers who have to sit ___ the table for hours, but then
they have serious problems ____ their health.

3. Your attitude __life is also a contribution ___ geod health.

4. Our healih depends ____ our eating habits to a great level,

7. Translate the following text into English.

TMers cTan y4uTheA XyXe, YeM oBbldHO. OH pellMi, YTO €My HYXHO
GoAbllie 3aHUMATBCS CMOPTOM W COPOCHTE JIMIUHHI BeC. DTO LI HEO
OuYeHb HOAC3HO, HO HEZOCTAaTOYHO, Torma OH PCLIWIT KYITUTh BHTAMHHEL,
TAK KaK J0 CBEXMX QPYKTOR W OBOLIEH OBINO ewle faneko. M HakoHen,
OH B3sJIcs 3a y4eby M mocTapalic HaBepcTaTh YIylleHHOe. BUTaMUHBI
€My OYCHb [IOMOTNH.

SPEAKING EXERCISES

1. Make up a plan of the text you have read.
2. Use this plan to retell the text.

3. Have you ever tried to have a balanced, healthy diet? Speak
about it.

4. Do you go in for sports to be slim and healthy? If so, speak
about it.

5. Which of these activities help people to move more and be
healthier? Which of them do you practise? Can you add any
more items? BDiscuss this problem with your classmates.

1) using the stairs instead of the lift

2) going to college on foot instead of taking a bus

3) going for a walk with your dog

4) going to the country house and growing vegetables and fruit there
5) having breaks when working at the computer

6. Life expectancy for women and especially for men is much higher
in European countries than in Russia. Why is it so? What can we
do to improve the situation? Discuss the problem in the class.
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7. Make up a dialogue according to one of the following
situations.

1. Two students are discussing the bad effects of smoking on our
body.

2. A student is asking his new friend what sports he (or she} is fond
of.

3. A doctor is telling a patient to change his life completely.

WRITING EXERCISE

Write an essay on one of the following topics.

1. Healthy life — it’s easy!
2. Going in for sports is my favourite pastime.
3. Be polite, honest and tolerant — and you’ll be healthy.

Ypoxk 16

IbaMmarka: MOAQAbHbBIE FAQroAbl
Texcr: Telephone Conversation Rules

Mooansnabie KIaroJibi

MonaabHBIE TAAroNsE — 3TO DIAroiikl, KOTOPEIE CAMH 1O ce0e He BhI-
pPaxaloT NeHCTBUS UM COCTOSHHSA, a YCTRHABAUBAIOT OTHOIIEHHE MEXITY
AOLIEXKAIIMM H NeHCTBHEM HIU COCTOSHHMEM, BBIPAXKCHHAM HHPHHHTH-
BOM [PYTOrQ miarona.

MonanbHbIE TAATONEI BEIPAXAIOT BO3MGXHOCTb, YMEHHE, HEOGXOMH-
MOCTbD, KEMATCAbHOCTh COBEPLIEHUS NEeICTBHS.

CpaBHHTE B PYCCKOM f3BIKE:

Ona noet (mena, GyaeT NeTh W T.11.) delicmeaue
OHa MoxeT (yMeeT, TOJKHa, eit MmodarbHocme + Odelicmeue
HeoOXonuMo, CrneayeT) TeTh U T.11.

OCHOBHEIC MOJANBHDBIE IIATOJBI — can, may, must, ought to, need.

HHGBUHUTHE, ¢ KOTOPBIM COYETAIOTCS MOJAALHEIE TAAroasl, yrmorped-
ngerca Oe3 YacTHIIBI fo (KpoMe rnarona ought).

OcobGeHHOCTH MOTANEBHBIX IJIAr0JI0B CIETYIOLIME.

1. MojanbHEIE TNAroae HE KMEIOT OKOHYAHHSA -§ B 3-M JIHIIE eIHH-
CTBSHHOIO 9HC/IA HACTOSALIEI) BPeMEHH:

She sings. She can (may, must, ought to) sing.
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2. OHun He umewT psaga GopM, KOTOpPHE €CTh Y JIPYCUX [NAroiaos,
a UMEHHO HHGWHHTHBA, NPHIACTHS U TSPYHITH.

Inaronel can W may UMe0T GOPMBI HACTOAILETO M NPOIUEANIETO Bpe-
MeHH. OCTAIbHBIC MOLAIBHDLIE [JIAr0Nbl MMEIOT TOALKO (OPMY HACTOA-
IIETO BPEMEHH.

Present Simple can may
Past Simple could [kud] might [mart]

3. BonpocureapHas v oTpUBATEABHAR (DOPMB MOAAALHBIX [JIATOA08
oOpa3yiorea 63 BCnoMOTATEIbHOTO Tnaroia fo do:

Can she sing?
May she sing?
Must she sing?
Need she sing?
QOught she to sing?

B oTpuuartensHoli (opMe HacTHLA MO! CTABMTCA Cpa3y IOCHe MO-
JanbHOTO Tnarona. Fnaron cam ¢ 4acTMUEH mof nviuercs cnutHo: He
cannor do it.

B pasrosopHO#l peyH MOTYT YIIOTpEOAATLECS! COKPAlllEHHbIE OTpHLIA-
TeNbHBIC (POPMEL;

can’t {ka:ni] mayn’t memnt] mustn’t ['masnt}
couldn’t ['kudnt] mightr’t ['martnt) needn’t ['ni:dnt]

3navenua u ynm‘peﬁ.uemle MOIARABHBIX rIarojios

Can

I'naron can o3HauacT (PH3NYECKYI0 HIH YMCTBEHHYIO CIIOCOOHOCTD,
BO3MOXHOCTE COREpIIATh AckicTere. Ha pycckuil A3bIK 0OBIMHO NEpeBo-
HUTCA CNOBAMH moxcem, moxcHO W T.1. (B OTpHMUATeNBHOH dopmMe —
CTIOBAMM He MONCEM, HeAb3A U T.1L.):

He can do it. OH moxcern 370 cleaams.
It cannot be done. D710 Heab3n clerans.
How can it be explained? Kax 3t0 Moxcro obaacnumes?

B couerauur ¢ raaroiamMy, 0603HAYAIOIAMHA YYBCTBA H BOCIIPASTHE
(1o see, to hear, to smell W 1.11.), 171ar01 can Ha pYCCKWit A3BIK HE TIepe-
BOIMTCS:

Can vou see him? Bul Buaure ero?
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May

Inaron may MoXeT 03HAYATh:
& paspellcHHE:

May 1 ask you a question? Mooscro/paspewume 3anare pam
BOMpoc?

You may go. Brl Mowceme [/ Bam pazpewtaemcs
HITH.

B orserax ua sonpoc May I...? B 3HaYeHHU MoxcHO ynoTpebaseTcH
may, a B 3HAUCHMH HEAb3R — MUSI’E:

May 1 go? Maue moxcro unTu?
Yes, you may. Ha moocro.
No, you rmustn’t. Her, neasan.

¢ BO3MOXHOCTh WIH NPEINONOXEHUC!

He may do it. OH Moxcem 3TO cOeaams [/ Modcem
bvemb, 3TO cdeaaem.

CpasHure:

He can do it. OH MoXeT 3T0 cIenaTh / MOXET

ObITH cIIOCOOEH 3TO CHENATh.

To ecTs may Gonblie BHpaxaeT PAKTHYCCKYIO, PA3OBYIO, 4aCTO He-
OXHMIAHHYIC BO3MOXHOCTD, & caf — CKOopee, ODIIYI0 BO3MOXHOCTh, TEO-
pPETHYECKYIO CIIOCOOHOCTD CIeRaTh YTO-1100.

B couctanum ¢ nepgeKTHbBIMHA ¢opMamMHd HHDHHUTHBA [1aron may
BBIPAXAET NMPCANIONOKCHHE (TOXE ¢ OTTEHKOM COMHEHHS, HEYBEPEHHO-
CTH) TIQ OTHOMICHHIO K MPOIIEAINEMY BPEMEHH:

He may have done it. Ou, Goumnb MoNcem, yxice coeaan
ITO.

B 3HaueHUH TpedNONIOXeHNA MOXET ynoTpednarsca u diopma might.
OHa BrlpaxaeT e1lle MEHLIUYIO CTEMEHb YBEPECHHOCTH, HEM may:

He might do it, but 1 don’t OH OB MOT CHENATE 3TO, HO A
think he will. He IyMalo, YTO OH 370 CAeJder,
He might have done it, OH Mor GH YXe cIelaTb 3T0,
but I am not sure. HO §1 HE YBEPEH.

®opma might MOXET TAKKE UMETh 3HAYCHHE VIIPEKa.

You might do it. Bul mozau 66t deaams 310,
You might have done it. Bu1 mozau 6bi Yowe cdeaame 310
(Ho He cOeaanu).
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Must
I[naros must BEIpaXaeT HeOOXOANMOCTh, 00A3aHHOCTh, HACTOATENb-
HEII COBET M COOTBETCTBYET CJA0BaM J0ANCEH, HYMHCHO, HAOD:

They must do it. OHU BoaxcHbl cledams 0.
Must I go there? Hyxcro au Mue udmu tyna?

B orserax Ha BOIPOC C THATONOM FHESE B YTBSDIMTEJIBHOM OTBETE
YIOTPeBIAeTCs 3TOT XKe I71arof, a B OTPHLATENBHOM — needn’T.

Moust 1 go and see him? Hyxcro au MHe rasecmums ero?
Yes, you must. Ha, nyscro.
No, you needn’t. Hert, e nyaxcro.

Inaron must MOXeT TAKXe BblpaXAaTh BEPOATHOCTL U MEPEBOAUTLCH Ha
PYCCKHE S3BIK CAOBAMM doaxcHO Obimb, eepormro. 30ech BHIpAXaeTcs
ropasno 6ojiee CIIbHAA YBEPEHHOCTD IO CPABHEHUKD C TATOJIOM may:

He rnust have done it. OH dondicrHo Ootmb [ eeposmto yice
cdeaas IT0.

QOught (to)

Imaron eught (to) 6An30K Tarofy must, HO BLIPAXACT HE CTOMBKO
00A33aHHOCTL HITH TIpUKAa3, CKOJLKD MOpaJ'II:H]:Iﬁ AOJAT, KENATENABHOCTD:

You ought fo do it at once. Bam caedoeaio Bvt/caedyem [ Bul
doaxchbt CHENATD TO ceifyac Xe.

He ought to help his friend.  OH doaxwcer / emy credyem/caedo-
8a40 OBl MOMOYb CBOEMY JPYTY.

B codeTtaiuu ¢ nepdeKTHHIM HHOHHATIBOM ought (fo) ynorpebna-
€TCH 110 OTHOUIEHHIO K TIPOIIENIIeMY BPEMEHM M [10Ka3blBaeT, YTO AeH-
CTBUE He OBbUIO BBIMOJIHEHO:

You ought to have done it Bawm credoaano bu coerame 310
at once. cpasy Xe (Ho bl 3Mo20 He
cdesanul).
Need

Imaron need BeipaxaeT HeOOXOOMMOCThL COBEPLIEHMSA ACACTBUA K HC-
TIOJIB3YETCA HE TOIBKC KAK MOJAAIbHBIH, HO U KaK CMBICTOBOH raron.

MoganpHpiit miaron need yroTpebnseTcss B BOMPOCHTENEHBIX M OT-
pULIATENRBHBIX TpeMToxXeHUsIX. CMEICTOBON miaron need MMEeT THIIMY-
Hble DOpPMbL CIPSLKEHUS (NMPHHUMAECT OKOHYAHHE -§ B 3-M JIMLE €XUH-
CTBEHHOTO 4yHcna B Present Simple, oOpasyeT nono®HO NMpaBHIbHBIM
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rmaronam dopmy Past Simple, 8 BOTIPOCAX M OTPHIIAHMAX ¢ HUM HC-
TTOJIb3YIOTCA BCTIOMOIaTeNIBHBIE TITATONEL):

Does he need to go there? Emy nyaicno Goiao Tyna exarh?

He did not need to go there.  Emy ne nyxcrno Ootao (He ObuIo
HeoOXOAUMOCTH) TYAA eXaTh (reac-
HO, COCIMOARACH Al NOE30Ka).

CpaBH#uTE:!

He reedn’t have gone there. (Cocrnosnrace nenyicuas noesoka.)
He needed the book. Emy myocra Osiaa Kaura,

B uenoM rnaron need yanie ynorpebIseIcs B KaYeCTBE CMBICIOBOIO
rnarosia, 4eM MopanbHoro. HauBonee pacripocTpaHeHHOH MOJANBHOM
(opmoit aensgeTca dopMa needn’t

Need you ge there? Hyxcro au sam exams tyaa?
He needn’t go there. EMy ne Hyxcno exame TYNA.

B coyeTaHHH ¢ nepdeKTHBIM HHOHHHATHBOM 3TOT INArojl YHorpeoJisi-
€TCA B OTHOLUCHHH NMPORISAUIEre BPpeMEHH H 03HAYaeT, YTo He GbLU1o He-
OOXOAHUMOCTH COBEPINATHL JCHCTBHE:

He needn’t have gone there.  EMy ne nyacro Oburo Tyia exams
{m.e. on 3ps myoa ezdunr).

KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI

I. Kakhie mnaronst Ha3LBawT MOJATBHEIMU?

2. Kakue MOJanbHBIE MAroibl MMEIOTC B aHIHACKOM A3bIKe?

3. B ueM OTIHYME MOMANBLHBIX TAATONOB OT CMEICHOBEIX B OOPAa30BaHHH Ia-
TOABHEIX thopm?

READING PRACTICE
Telephone Conversation Rules

When you speak over the telephone, it’s important to know some
simple but very useful rules, which make your communication successful,

First of all, you must greet your listener with Good morning, Good
afternoon or Good evening. If it is not a person you want to speak with,
ask to call the one you want, using a polite expression. But if it happens
that you dialled a wrong number, then you must apologize.

Whenever you are calling anybody, ask whether the person you speak
to has enough time for you. Maybe he is busy.

Don’t speak too long. Long conversation is often a mere chattering,
nothing else. Never forget why you are really phoning.

148



But the matters that are very important should be better discussed in
person. Much information is transmitted by our gestures, but very often
we don’t seem to realize it.

Even if your interfocutor is rude to you, you shouldn’t answer back.
Keep vour emotions to vourself even if it’s difficult for you.

Following these rules, you can speak over the telephone as naturally as
in person. Telephone is a great invention, it unites people, but it should be
used carefully in order not to separate them.

Active Vocabulary

ask [ask] cnpamuBaTth matter ['mz=ts] neno

call [ko1] 3BoHMTSE; 3BaTh maybe ['meibi:] BO3MOXHO, MOXET

chatter ['zta] Goararb OblTh

communication [kamjuni'kerfon] mere [misa] npocToit, YNCTEIIL;
obuIeHMe, CBI3b He Gonee yem

conversation [konva'serfon] polite [pa'lart] BexUHBbIH
pasroBop rude [rud] rpy6niid

dial [dais]] HaGupaTh rule [rul] npaeuio

emotion ['maufon] sMouns seem [si:m] ka3aThca

expression [1ks'prefon] sBeIpakenue separate [sepa'teit] pasgensith
following ['folovin] cnemyommni simple ['simpl] npocroit

gesture {'dgestfo] xect successful [sok'sesful] yeneuinbii
greet {grit] npuBeTCTBOBATHL transmit [trenz'mit] nepeaapath
happen [hapan] cnyyathes whenever [wen'eva] korna 61 HK
interlocutor [inta'lokjuta] cobe- whether [‘weda] mu

CEIHUK wrong [mn] HeBepHEIH

listener ['lisna] cnyiaTens

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Translate the following words from
English into Russian.

Conversation, ask, simple, communication, successful, great, listener,
expression, happen, dial, wrong, whenever, call, whether, maybe, mere,
chattering, a matter, transmit, gesture, seem, interlocutor, rude, emotion,
following, scparate.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1) the person you are speaking with

2) someone who is listening

3) to welcome someone when he/she arrives
4) not fair or morally right; incorrect
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5) to take thing or people away from other things or people
6) a strong feeling in your mind, such as love or fear

7) talking quickly, stupidly or too much

8) having success

3. Give English equivalents for the following words.

Pazrorop, ob11eHHE, BEIDAXKECHHAE, XKECT, &0, CNIPAlINBATL, CIYYATh~
cq, HaDMPAaTh, 3BaTh, NEPENARAThL, KA3ATKCH, [IPOCTOM, KOTAa OB HU, U,
BO3IMOXKHO, He BoJice yeM. ‘

4. Use the vocabulary of the lesson in the following sentences.

1. When Jack understood that he had  the wrong ___, he ___. His
___answered that it was all right.

2. T couldn’t get through (mosBoHuTees) for half an hour. Was it an
important talk or just _ ?

3. “What __ do you want to buy?” ___ the shop assistant.

4. The disc jockey greeted his _ using a polite ___ and announced
that a very interesting programme would be ___ in half a minute.

5. Mother let her child know by a ___ that he must be silent.

5. Paraphrase the words in italics using the Active Vocabulary.
Make other changes in the sentence if necessary.

1. “Your answer is incorrect,” said the teacher.

2. His project had great success.

3. The children were divided in 2009 and met only last year.
4. Speak to her using only polite phrases. She is very strict.
5. Probably he is right, but we must check it.

6. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. Ifit not the person you want to speak ___, please ask to call the one
you want.

2. Do you have enough time __ me?

3. We should better discuss this matter  person. I can’t say anything
___ the telephone.

4. Even if your friend is angry, never answer . Keep your emotions
___yourself.

5. Telephone unites people, but it should be used carefully _ not to

separate them.

7. Translate the following text into English.

JIBa aHsa Ha3an y JAUMBL GhIO OYeHB MAOX0e HacTpoeHMe (to be in a
very bad mood). On HaGpan HeBepHBIiA HOMep Tenedona, N eMy Tpybo
oTReTHIH. JJuMa H3IBMHWICA M CKa3ajl, YTO 3TO BCEro JIMIIE OUGKa H He
HYXHO TaK CEPAMTLCH, HO HHYETO HE IIGMOTrano.
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Korna Juma pacckalan o6 3ToM OTLY, TOT HAMOMHIA, YTO M Ha MX
HOMED WUHOTOIA 3BOHSAT IO OIIHOKe, M HYXKHO BCEIIA BEXIHBO H € MO3H-
TUBHBIMH SMOLIMSIMH OTBEYATb, B KAKOM OBl THI HACTPOEHKH HH ObLI.

SPEAKING EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

1. Must you know any rules when you speak over the telephone?

2. What are the typical greetings when you take the receiver?

3. What should you do if it is not the person you want to speak with?

4, If you have dialled a wrong number, you must apologize, mustn’t
you?

5. Why should you ask if the person has enough time for you?

6. Is long conversation merely a chattering, in the author’s view? And
what do you think?

7. Should important matters be discussed over the telephone? Why
not?

8. If the interlocutor is rude, what should you do?

9. Can these rules help you to speak over the telephone as naturally as
in person? '

10. Ts telephone one of the inventions that has different sides -~ positive

and negative? Prove your point of view.

2. Use the questions from ex. 1 to retell the text.

3. What do you think of the mobile phones? Are they dangerous for
our health? Give your point of view.

4. Make up dialogues in which one student phones to another one
and:

— invites him to the cinema;
— asks what the homework is because he’s ill;
— tells about the latest model of a mobile phone.

WRITING EXERCISE

Write an essay on one of the following topics. Use Internet resources
if necessary.

1. A history of the telephone.
2. The role of the telephone in our lives.
3. The telephone conversation that changed my life.
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Ypoxk 17

bommarna: faaroabl, cnocofHble BLICTYNATL
B MOACQABHOM 3HOYEHUH
Texcr: My Hobbies

[naroasl, cnocodHbie BBHICTYNATH B MOJAJIBHOM
3HAYCHUH

KpoMe nepedMc/ieHHBIX BbIille MONLIBHBIX IIarcjioB, B MOIAlILHOM
3HAYEHWH MOTYT BBEICTYIIATE M Opyrue rnarouasl: shall, will, should,
would, to be, to have.

Shall

Moxer VHOTPEONMATBCS B KAMECTBE MOTANLHOTO THATONA JITA BbIpaXc-
HHA TIpHKAa3a, A0JDKCHCTBOBaHNA!

Packing shall secure full YIaKkoBKa OoadcHa obecnevueams
safety of the goods. [OJIHYIO COXPAHHOCTh TOBAPA.

VnoTpebngeTca TakXe B BONPOCAX € HENBIO TONYICHHH DPACIIODSIKE-
HUH HIH yKa3aHHH:

Shall we translate? MBul doasicHbe nepegodunts?
Shall we read? Hawm wumamas?

O6parire BHUIMaHHE Ha OTBET Ha [TOJOBHBIM BOIPOC:

Shall 1 start? MHe rauunanms?
Yes, please. Ja.
No, you needn’t. Her.

Wwill

yﬂOTDCGJIHeTCH B KayeCTBC MOIAIbHOIO IJlarona i1 BbIpaxeHUA
BOMH, XKeNaHWsI, HACTONYHMBOCTH MK MOCTOAHCTBA:

All right, I will go there. Xopoluo, 1 noidy Tvna {(Hamepen
notimiu).
The door will not open. ABepb HukaK He OMKpuIGaEMCA.

Will yriorpebnsercd Takke JUIS BRIPAXCHUA MPOCLOR!:
Will you give me the book, please? Maiime MHe, ToxXanyiicra,
KHHTY.
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Should

VinoTpebnserca B KAUeCTBE MOAATLHOIO MATONA I BhIpAXEeHH He-
06XOAMMOCTH, MOPAILHOrO Aoara. MoXxer nepeBOIUThCH CIOBAMHA G2e-
dyem, do.axcen:

He should go there. Emy eredyem / on doaxcer NOWTH

TYOA.
One shouldn’t be in a hurry.  He caedyem TOpOIIMTHCS.

B codetanuu ¢ nepGekTHLIM HHEHHHTHBOM yriotpednsieTcss B OTHO-
INeHWH MPOLIS/ero BpeMeHH B 03HAYAET, UYTO HEHCTBHE He OBUIO BHI-
TIOMHEHO:

He should have gone there. Emy caedogano 6ui notimu tyna (#o

OH 3MO20 He cdeaan).

Would

B kauecTBe MODANBHOIO TIATOIA YIOTPEONSETCH IS BEIDAXKEHMS Be-
POATHOCTH:

That weuld be a difficult task. Bro, geposmruo, TPyIHas 3aj1ada.

OH TakKe MOXET BBIPAKATh TIOBTOPHOE WM OObIYHOE HeiicTBUe
B TIPOLILTOM:
He would go there every day. OH Ovisano (06bt4HO) XOOWT TYNA
KAXOBIH JcHb.

B oTpuuaTelbHOM TPELUTOXEHHH [10 OTHOIIEHMIO K MPOLISAIEMY
BpEMEHH O3HaYaeT HeXelaHHe, OTKa3 BhUIOIHATh AcHCTBHE:

He wanted to come in, but the OH xoTes BOWTH, HO Jeepb
door would not open. He OMKPBIEALach.

VroTtpe6naerca Takke IS BHIPAXEHHA NPOCHORL, KOTOpas ABIIETCA
elre Gonee BEXTUBOH, YeM ¢ miaronoM will:

Would you give me the book, He mozau 6bi B fames MHE

please? KHUTY?

Would you excuse me? H3sunume MeHs, nosxcaayiicma.
To be

B cogeTaHnu ¢ MHOUHUTUBOM APYTOIC IJIarofa ¢ 4acTHliei fo rmaron
to be uMeeT MoOoanbpHOE 3HaYeHHe. OH yKa3blBaeT, 4TO NEHCTBHE HOJLKHO
MPOU30ITH B COOTBETCTBHHE C ILUIAHOM WM JOTOBOPCHHOCTBIO!

He is fo go there on Monday. OH doaxcen noiimu TYHa

B ITOHENETBHHK.
He was to work there for two OH doaxcer Gbia pabomame TaM
days. IIBa AHs.
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B nponieameM BpEMEHH B COMETAHUM ¢ IEpGEKTHBIM UH(WHUTHBOM
YKA3LIBAET, YTO HAMEUYEHHOC TeHCTBHE HE COBEPLICHO:

He was to have gone there last OH doaxcen Boia nolimit Tyia Ha
week. IpouLoi Henene (Ho wmo-mo
3MOMY ROMEWIAN0).

To have

Kak u rnaron te be, rnaron to have B codeTaHMH ¢ HHOHHHUTHBOM
JIPYTOTO THArONAa ¢ YacTHIlel fo nMeeT MoaaNbHoe 3sHaYeHHE. (OH YKa3bl-
BAET HA BEIHYXIEHHOCTh NeHCTRUSA:

He has to do it. OH sbiryncoen coeaams 3T0.
We had to go there. Ham npuwinroce uomu tyna.
You will have to help them. BaM npudemcs nomous UM.

Obpamume snumanue, UTC BOIPOCUTENLHAT W OTPHUUATCILHAS
dopMmbl rmarona B 3TOM 3Ha4eHUH oBpa3yloTCHd ¢ NMOMOLIBK BCIIOMOTa-
TeibHOIO I1arona o do:

Do you have to help him? Bul doasicrnsl TOMOYL eMy?
He does not have to stay. EMy He HyxHO ocmasamses.
{m. e. omecymemayem neoGxodu-
MOCHIb, HEOOA3AMENLHO, HUMMO
. He zacmaeanem)

3amena HenocTawmUx (hopM HEKOTOPBIX MOJATBHBIX
LJIATOJIOB

Kak yxke roBepuioCh BbIlllE, MONAJIBHEIE TIIATONH Can, MAay, must,
ought to, need B 0TAIVYME OT IPYTUX THATONOB HE UMEIOT psAna dopM.
Tak, HanpuUMep, MArOALL can ¥ may HE MOIYT ynoTpeOaareea B Gyay-
LIeM, & TNArofl must B TIpouIenieM U OyaylieM speMeHu, Ytobnl mepe-
aTh BbIPAXAEMOE 3THMH [NATOJIAMH 3HAYSHHE B YKA3aHHLIX BpeMeHax,
HCOJIL3YIOT COOTBETCTRYIOIIHE SKBUBANEHTHE:

can — to be able to (6umb 6 cocmoanuu, Mo4b)
may — to be allowed to (noaywamv pazpewenue)

He will be able to help us scon.  OH CKOpO cmoxcem TIOMOUL HaM,
We won’t be allowed to use Hawm we paspeuiam NoNb30BaTRCH
a dictionary. C/IOBApPEM.

DKBHBAJICHTOM TNATOMA mast B NpowenilicM M DyiylieM BpeMeHH
CIyXUT 00opoT o have to (cM. BhILIE):

He had to warn them. OH doaxcen Golt MX TIPEIYTIPE/INTE.

They will have to stay herc. WM npudemca ocTaTbes 30ECh.
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KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI

Kakue riarojisl MOTYT BHICTYTIATL B MOJATLHOM 3HAYEHHH?

. Kax oGpa3syiorca B 3TOM CTyuae BOIPOCHTENLHEIE H OTPHLIATETBHEE hopMBl?
Yto 0603HaYAI0T MOAATLHEIC KOHCTPYKLUMH ¢ NepheKTHHM HHOHHUTHEOM?
. Kaxue cpencTea McmonbayioTes A1 BHPAKEHHS 3HAYEHHUS MOTATHHBIX [1a-
TOJIOB ¢ah, MAy W MuSt B TEX BpEMEHAX, B KOTOPEIX 3TH THAQ0IB HE HMEIOT
coGcTBeHHBIX hopM?

READING PRACTICE

My Hobbies

The word ‘hobby’ means a large variety of things that people do in
their free time.

We can speak about hobbies in our lives when we go to school. That’s
the time when time of studies can be clearly distinguished from time of
rest. Children go dancing, swimming, they sing, play the piano or other
musical instruments, They are found of different sports and games, such
as football, gymnastics, figure skating and others.

This is the first time when they collect things — for example, stickers,
stamps, badges. It’s good when the hobby doesn’t take very much time. If
it’s so, it’s already a bad habit. We can say so about computer games, It’s
not good to become addicts.

When we are teenagers, our interests become wider. Boys become fond
of digital technologies and cars; girls are often fond of flowers, different
clothes and animals.

Now when we are college students, our hobbies are various. One of the
boys in the group is fond of making robots with remote control by iPhone.
This is great! Another boy likes to draw cars and their owners. This is a
very unusual hobby! As for me, I learn to make computer programs, and
I’m sure it will be helpful for me in my work.

My parents say that when their family life began, many of their hob-
bies disappeared. So 1 have a great opportunity. But my mum still likes to
knit, and my dad — to make furniture. These hobbies are not only inter-
esting for them, but also useful for the whole family.

Hobbies make our lives very interesting. It’s especially good when there
are people with similar interests around you. This helps us to relax from
our studies or main work and do something pleasant for ourselves and the
others.

Active Vocabulary

animal ['&=nimsl] xuBoTHOE bhoy [bo1] Manpyuk
badge [badz] 3raucK clearly ['klali] scHo
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collect [ka'lekt] cobupats, Kojuex-
LHOHHPORATE

dancing ['da:nsi] TaHnBI

digital ['didzit]] mpchbpoBoit

disappear [dis3'pra] ucdesare

distinguish [dis'tingwif] pazmuuaTs

example [ig'zampl] mpumep

figure skating ['figs 'skeitin]
(GPUrypHOE KaTaHue

group [grup] rpymma

gymnastics [dgim'naestrks] rumuz-
CTHKA

hobby ['hobi] xo60u

instrument ['instromant] MHCTPY-
MEHT

knit [nit] Br3aTe

like [lark] mr06UTB

mum [mam] mama

musical [imjuzikl] My3seIKaTEHBIN

apportunity [ppa'tjleniti]
BO3MOXHOCTh

owner ['auna] BIageneL

relax [n'lzks] orakxaTh

remote |[1'maut] ynameHHb#

remote control [iI'maut
kan'traul] gucTaHOHOHHOE
YIIPABACHUE

robot ['rauvbaut] pobor

stamp [stemp] Mapka

sticker ['stika] HakJefika

teenager ['tineidzs] mompocTok

variety [vo'raati] pasHooGpasue

various ['veariosj pasznoobpa3s-
HBIH

whole [haul] nenwrit

word [wa:d] cnoBo

VOCABULARY EXERCISES

1. Study the Active Vocabulary. Translate the following words and
phrases from English into Russian.

Hobby, like, word, variety, clearly, distinguish, figure skating, collect,
example, sticker, stamp, badge, teenager, digital, animal, various, group, ro-
bot, remote, boy, owner, disappear, opportunity, mum, knit, whole, relax.

2. Guess the word by the explanation of its meaning.

1} a set of sounds or letters that has a meaning and is written with a
space before and after it
2) moving about in time with music
3) a small piece of metal pained on clothes to tell people something
about its owner
4) exercises and movements that demonstrate the body’s agility and
sirength
5) to stop being visible
6) to stop working, to rest
7} a small piece of gummed paper with a special design on it
8) a label or sign for sticking on something
9} a person who has something
10) a good time to do something

3. Give English equivalents for the following words.

Xob06u, paizHoobpa3He, MY3BIKANLHBIN HHCTPYMEHT, MpyuMep, GUIyp-
HO¢ KaTaHMe, NMOAPOCTOK, Tpymnna, podoT, XMBOTHOE, MANEYHK, MaMa,
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MOGUTE, SCHO, CODMPaTh, pasindars, HudpOBOH, UeMbIid, OTIATCHHEILI,
pasHoOOPa3HbBIA, BI3aTh.

4, Paraphrase the words in italics using the Active Vocabulary.
Make other changes in the sentence if necessary.

1. We have a chance to go on a bus tour to Moscow this weekend.

2. My sister is fond of collecting many things: postcards, dolls, books,
dresses. She says she has a rest when she looks at her collection.
But in fact she Aas no rest. She has a really big collection.

3. “I see well that you must go in for sports to improve your health,”
said mother to her child.

5. Insert prepositions or post-verbal adverbs.

1. The word ‘hobby’ means a large variety __ things that people do
____ their free time.

2. Teenagers are fond __ digital technologies.

3. There are hobbies which are not only interesting ___ you, but also
useful _ _ the whole family.

4. Hobbies make our life interesting, especially when there are people
____ similar interests around us.

5. Can you tell me ____ your hobbies?

6. Translate the following text into English.

MoH Ipy3bs n0Ka3aiyd MHE, 410 X000H MOryT OBITh OYEHB PASHLIC,
Moii apyr Uropb odeHb J106WT nyTeinecTBoBaTh. OH OB YKe MOYTH Ha
BCEX KOHTHHEHTAX H MHOTO MyTEIIECTBOBAJ Ha caMolieTe, Mmoe3ne, aBTo-
Oyce, Benocunene 1 neikoMm. Moit npusitens Hukonai nwodut doTorpa-
¢puposate. OH dororpadupyeT moae, 30aHUA, NPHPOLY M 3HAMEHa-
TeJIbHBIE COORITHA. Mol 185 o4eHb TIOOUT NOTOBUTE, XOTH €ro ripodec-
CUA HHKAK ¢ 3TMM He ¢Basana. Ho ero Gioga scerma o4eHb BKYCHEIC,
M eMy CAMOMY OYCHR HPABUTCH ITOCTABIATH panocThs APYTHM. A MHe
OYeHb HPABMATCS KOMUIEKIMOHMPOBAThL MapkKiH. OHH HECYT MHOTO TONe3-
Hoit uHpopMauu. KpoMe Toro, OH# OMOrawT YYWTh MHOCTPAHHbBIE
C/I0R4, BEIb MOH KOJIEKLIMH TEMATHYECKHE,

SPEAKING EXERCISES
1. Look at the plan of the text. The sentences are in a wrong order.
Put them in the correct order.

[. Hobbies of college students. 4, The disappearance of hobbies.
2. Hobbies and teenagers. 5. The aim of hobbies.
3. The meaning of the word ‘hobby’. 6. Hobbies in children’s lives.
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2. Use the corrected plan from ex. 1 to retell the text.
3. Speak about your own hobbies. Use the following plan:

1. A history of my hobbies,

2. My collections.

3. My favourite activities.

4. My preferences (sports, TV programmes, films etc).

4. Discuss the following topics in your group.

1. Are there nseless hobbies?

2. Do people inherit (Hacnexywor) hobbies from their parents?

3. Can learning a foreign language be a hobby? If it can, what is it
like?

4, Did computer and television reduce the time devoted the hobbies?

5. Make up dialogues on the following situations,

1. Two friends are looking at each other’s stamp collection. They
decide to exchange some stamps. '

2. Two friends are discussing their favourite films.

3. Two boys are discussing their favourite types of cars (aeroplanes).

WRITING EXFRCISES

1. If you have a collection of something, describe it in detail (in
writing). For example:

I. If it’s a collection of coins, write down the countries they come
from and what is depicted on them.

2. Ifit’s a collection of CDs, write down what categories of CDs you
have.

Read your essay to your groupmates.
2. If you are fond of some activity, describe it in detail.

1. If you are fond of growing flowers, describe what type of flowers
you have.

2. If you are fond of knitting or sewing, describe it or bring some
examples of your work to the class.

3. If you are fond of making photos, tell the group about it and show
your best photos. '

4. If you are fond of something else, it’s also good. Write about it and
tell the story to your groupmates.
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YpoK 18
TEXT

The Metric System

Physics measures such physical guantities as time, length, mass, density,
velocity, area, volume, temperature and energy. There are different units of
length and mass. Nearly all of them are interrelated. Nowadays, three main
systems of measurement are widely used: the British system of units, the
metric systermn of units and the International System of Units (SI).

With a few exceptions, all the nations of the world use the metric system.
It is so easy that anyone who knows arithmetic can leam it quickly. Before
the introduction of the metric system (metre —kilogram —second), the
British foot — pound — second system was widely used. But the latter system
(which is still in use in Great Britain #and the USA) was very complicated
and caused serious difficulties in the international trade. For example, in
the British system 1 mile is equal 0 1760 yards, 1 yard — to 3 feet and
I foot — to 12 inches. This means that it’s very difficult to convert units.
But in the metric system, each unit is @ multiple of the following lower unit
by ten. Therefore, the conversion to @ higher quantity is done by moving the
decimal point to the right to the required number of places, and vice versa.

The idea of the decimal syster? Was realized only at the end of the
[8th century. In 1791, the French Academy of Science decided that the
standard of length should be one ten-millionth part of the distance from
the Equator to the North Pole. TwO French scientists charged with the
task took this distance on a line running through Paris and divided it into
10,000,000 equal parts. They called one of the parts a metre (‘measure’),
which became the main unit. Metre was also used to measure area and
volume. Thus a square metre and 2 cubic metre appeared.

The main advantage of the system is that for shorter measurements the
metre is divided by ten, so a decimal system was used. Shorter units had
Latin prefixes and longer ones — (Greek prefixes. So, ‘millimetre’ is Latin
for ‘a thousandth part of a metre” and ‘kilometre’ is Greek for ‘a thou-
sand metres’.

As for the unit of mass, it was defined as the mass of a cubic centime-
tre of water at the temperature of 4 "C (the temperature of its maximum
density). As we know, the name of this unit is gram.
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The SI units are derived from the metric system and were internation-
ally accepted in 1960. Besides metre (m), kilogram (kg) and second (s), its
basic units are Kelvin (K), ampere (a), mole (mol) and candle {cd). This
system was introduced in our country in the 1960s, and every day we
measure things by the units from this system.

Active Vocabulary

advantage [advantidz) mpermymie- Kkilometre [kilomita] kunomerp

CTBO

area ['eria] ruomwags

arithmetic [2'Omatik] apndme-
THKA '

basic ['beisik] 6azophrit

British ['britif] 6puraHckmi

candle [kendl] L. creua; 2. kaHgena
(edunina UIMEPeHUT caema)

cause [ka:z] clnyxure TPUYHHON

centimetre [‘sentrmiito] canTHMeTp

charge [fadz] mopy4aTs

complicated |'komplikertid]
CIIOXKHEBIA

conversion [kan'vs:fon] mepecuer,
nepesoq,

convert [kan'va:t] nepesonurs
(eduruybe)

cubic ['kjubik] xybnuecknis

decimal ['desimal] aecATHYHBIH

define [di'fain] onmpenessarn

density ['densiti] nrOTHOCTD

derive [di'Tarv] BeIBOOIHTSL, POUC-
XOOUTh

distance ['distns] paccrosHune

equal ['tkwl] paBHEIH

equator [1'kweita] 3kratop

exception [1k'sepfan] McKilOYeHUE

gram(me) [greem] rpaMMm

Greek [grik] rpeueckuii; rpede-
CKHI fA3BIK

inch [1n{] mrotim

interrelated [intorclertud] paaumo-
CBA3AHHBIN

introduce [intro'djus] BBOOHTE

kilogram(me) ['kilavgrzm)] xuio-
rpamMm
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Latin ['leetin] naTuHckwuit; 1aTMH-
CKMH fA3BIK

length [len©] nivna

line [lain] auuvs

mass [mas] Macca

measure ['mez2] Mepa

measurement ['mezamont] uame-
peHue

metre ['mits] MeTp

metric ['metnk] MeTpuyecKui

mile [marl] muns

millimetre ['milimits] MEITHMETD

mole [mavul] Monb (eduniya
UIMEPEHURA)

multiply ['maltiplar] ymHOXaTh

nation ['nerfan] Hawis

nearly {'nsli] mours

North Pole ['n>:0 paul] CesepHurit
MOJIIoC

pound [pavnd] ¢yHT

prefix ['prifiks] (2unes.) npucrae-
Ka, TIpedhuKe

quantity [kwontrti] korngecTso

realize ['ralaz) peanniosath

require [r'kwata] TpeboBaTh

science ['sarans| Hayka

scientist ['saiontist] yyeHbLiA

second [sckond] cexyHna

trade [trerd] Toprorst

square ['skwes] kBanpaT; KBaapart-
HHIA

standard ['steendad] crammapr;
CTAHIAPTHLH T

system ['sistom] cHcTema

ten-millionth {ten'miljon8] mecarn-
MWIIHOHBERH



therefore ['deafs] noaromy, USA (= the United States of

CHeTOBATENLHO America) CILIIA
thousand ['‘Gavzand] Teicaua vice versa ['vais 'v3:sa] 2am.
through [Oru:] ckBO3B HaoOopoT
thus [04s] Takum o6Gpa3om volume ['voljizm] o6neM
unit [fuwnit] eqHHATIA widely [‘waidli] mHpoxo
unity [juniti] esyHCcTBO yard [jad] spn

EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

1.

Ealb ol

e NS

10.
1l.
12.

What quantitics does physics measure? Are most of them
interrelated?

How many systems of measurement are widely used nowadays?
All the nations of the world use the metric system, don’t they?
What was used before the metric system? Did the earlier system
have any drawbacks?

When was the idea of the decimal system realized?

What is the main unit of the metric system? How was it measured?
Were the units of area and volume defined as well?

Do shorter units have Greek or Latin prefixes?

What is a unit of mass?

1s there a difference between the metric system and the ST sysiem?
‘When was the SI system introduced in the USSR?

‘What synonyms to the phrase ‘metric system’ can you find in the text?

2. Study the Active Vocabulary. Insert the missing words.

OV B W

8.
9.
10.

Can you ___ cubic metre into cubic centimetres?

The __ between Moscow and Samara is 1049 .

‘Biology’ isa ___ word, and ‘science’ isa _ one.

The teacher __ one of his pupils with a difficult task.

Newton was a great __ who formuiated laws of gravitation.

What is the _  of this swimming pool? — The swimming pool is
twenty-five  longandtwo __ deep,andten ___ wide. So, T
twenty-five by two and by ten, and I get five hundred .

The ___ of ice is more than the ___ of water as a liquid. But the
___ofice is less than the ___ of water at 4 °C.

Who was the first traveller who reached the South 7

The ____ that studies stars is astronomy.

The ___ units of the __ systemsare ametre,a ____anda __ .

3. Continue the following statements.

L

The British system of units, the metric system of units and the
International System of Units (SI) are ...
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Everyone who knows arithmetic can ...
Before the introduction of the metric system ...
The conversion to a higher quantity in the metric system is done

Ealh

In 1791, the French Academy of Science decided ...
Two French scientists took this distance ...

Metre was also used to measure ...

The main advantage of the metric system is ...

The unit of mass was defined ...

The SI system is derived ...

S0 % a0

1
4. Make up a plan of the text and retell the text using your plan,
5. Discuss the following topics.

1. The disadvantages of the British system of units.
2. The introduction of the metric system.
3. Prefixes in the metric system.

6. Find in one of scientific journals or on the Internet a short article
in English on the topic of the lesson. Study and discuss the
article in class.

7. Write an essay on one of the following topics.

1. The difference between the metric system of units and the
International System of Units (SI).

2. The origin of the British system of units.

3. The introduction of SI units.

4, Conversion in the British system of units.

Ypok 19
TEXT

Functions of Computers

Computer is one of the inventions of the 20th century that changed the
world greatly. The first computers of the 1940s were enormous. But now
they are almost in every family and in every office building.

Most machines do only one job, some are multifunctional (e.g. a TV
set + DVD player). But no device is as multifunctional as a computer. The
parts of the machine (or its hardware) remain the same, you change only
the program (software), and your computer immediately learns to do
various things. A browser program is designed to look at pages on the
Internet (you can also say ‘to browse’, this accounts for the word ‘browser’),
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A word processor program lets you to print text and then change styles of
fonts and sizes of pages. A database program is used for searching and
sorting records. Such program is used in shops, libraries, hospitals,
accountant offices and so on. They make work with great amounts of data
much quicker.

Computers are found everywhere and used in every sphere of life. In a
plant, one can make a computer model of a car or plane and check its
resistance to stress. Such calculations without a computer could have
taken several months. Computer is used at school: children watch films,
preseiitations and web pages. This helps them to study effectively.

Computers also have some disadvantages. There is a famous joke that
computers are designed to solve problems but half of the time they are a
problem. As computer is a complicated device, onc small breakage may
stop its work. Moreover, the equipment is soon out of date,

Besides, there is a problem of compatibility. First of all, there are
hardware devices which can’t work with old operating systems, such as a
processor, a hard disc drive, a video card etc. Then, there are programs
which need more resources than computer actually has.

Thirdly, computers become more and more complicated, and much
effort is required to learn how to work with them. Fourthly, computer
viruses cause a lot of trouble — they can spoil, remove or steal computer
data, and every user knows it well from his experience.

And on top of all, computer is a multifunctional device, as we already
know, so it can be used both to do work and to entertain us. Children
often fall prey 10 the computer and Internet: they play computer games,
spend their free time chatting with friends on the Internet and doing
practically nothing. This aspect can’t be denied.

To crown it all, computer is a good device like many others, designed
to help people. But it’s our own free will that lets us use it in order not to
waste time but to get best results.

Active VYocabulary

accountant [d'kavntont] Oyxranrep cheek [tfek] nposepsats
account [o'’kaunt] 30. o6uAcHaATL  compatibility [kompeti'biliti]

actually ['=ktfusli] B cyliHOCTH COBMECTHMOCTL

almost ['2)moust} noyTn crown [kravn]: to crown it all B

amount [2'mavnt]| KonU4eCTBO AOBepLIeHUE BCErQ

breakage ['breikidz] nonomka data {'deita] manmnie

browse [bravz] 6ponuTs (170 database ['deitabers] Hasa
Humepnemy) JNaHHBIX

browser [bravzs] obospesaTtent deny [dr'nai] oTpHiaTL
(komnoiomeprias npozpamma)  design [di'zain] npoeKTHpPOBaTh
calculation [kalkjs'leifan] Beiuuc-  disc [disk] nuck
JleHHe disc drive ouckoBon
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DVD (digital video disc) sHaeo-
JUCK

effort ['efot] yeunue

enormous [rnamas] orpoMHLBIH

entertain [ento'tein] pasBiekaThb

equipment [I'kwipmont] o6opyxo-
BaHUE

etc. (om aam. et cetera) M T. 1.

everywhere [‘evriwes] reane

experience [1ks'piarians] 1. omeiT,
2. BNeYaTIcHHE

famous ['feimas] n3secTunIit

font {font] wpudrt

function ['fagk/on] dpyHKUMA

greatly [‘greitli] ouene

hardware [‘ha:dwea] anmapartHoe
obecrnieuenue

hospital I'hpspitl} 6ogsHHIA

immediately [/'midiatli] nemen-
JIECHHO

job [dgob] paboTta

joke [d3ouk] wyTka

let [let] mosBoasnTE

library ['laibranl] 6ubanorexa

machine [mafin] MammuHa

model ['mndl] Monene

moreover {mo'rauva] Sonee Toro

multifunctional [ maltr'fapkfoni]
MHOTOYHKIIHOHATHHEIH

office ['nfis] oduc

operating system ['opareiiin

's15tam] onepaluoHHas cucTeMa

own [sun] coBcTBeHHBIH

page [peidy] cTpanuna

practically ['prektikli] npakTHue-
CKH

presentation [prezn'teifan] npeseH-
TalUA

prey [prei] no6riva; fall prey (fo)
nacTh XepTBOH

print [print] neyarats

problem [‘problom] npotaema

processor ['prausesaj mpoueccop

remain [ri'mein] ocTaparsca,
OCTAB/IATD

resistance [rr'zistons| conpoTHBIe-
HHE

resource [rm'sas] pecypc

search [s3:ff]] uckaTts

size [saiz] pasmep

software ['svftwea] nporpamMHoe
obecneyeHye

solve [splv] peiwats

soon [sun] Bckope

sphere [sfia] cepa

style [stail] ctiuns

top [top] Bepx

TV set [ti'vi; set] TecBu3op

user [Ju:zs] Hoap30BATIL

video ['vidiau] BHIEO

virus ['vaiaras] supyc

waste [weist] TpaTMTh

web [web] cets (npam., nepen.,
KOMR.)

EXERCISES
1. Answer the following guestions to the text.

1. When was computer invented?
Were there many computers in the middle of the 20th century? Why

N

do you think so? Find a possible explanation in the text.

NSk W

met using your compuier?
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[s computer a multifunctional device?

What types of computer programs can you name?

In what spheres of life can computers be used?

Computers have many disadvantages, don’t they?

What are their main disadvantages? Are there any that you have



8.

9.
10,

11
12.

What are the relations between children and computer? Is there any
danger?

Can you name any other functions of the computer?

Can you add anything to the list of the drawbacks of the
computer?

Computer can be used both for good and bad purposes, can’t it?
Name other things that can be misused, like computer. (For
example: atomic encrgy, a gun, the television...)

2. Study the Active Vocabulary. Insert the missing words.

L.
2.

3.

PN

10.

The __ of one computer stopped the whole work of the company.
Yesterday my brother bought a _ device: it’s a printer, a scanner
and a fax.
If you want to look at the library collection, open this __
program.
To insiall the driver, insert the CD into the __ and follow the

instructions of the computer.
If you have problems with your hardware or __, ask my friend

Igor. He is a famous specialist, he has great  and can ___ any
problem.

The hottest place in your computerisa .

Check your computer for __. They can spoil your __,

What _ do you have? Are there many? — Yes, there are. But there
is only a problem of ___ of software.

He uses the Internet only to __ himself: he listens to music,
watches films and installs programs.

Computer can make ___ quicker than any calculator.

3. Continue the following statements.

NN R VNN

10.
11.
12.

The first computers of the 1940s were ...

. A browser program is designed to ...

. A wood processor lets you ...

. Database programs are used in shops ...

. Computers are used everywhere: in a plant one can make ...

. Computer is also used at school: children watch ...

. There is a joke that computers are designed to solve problems but ...
. There is a problem of compatibility ...

. Computers become more and more complicated, and much effort ...

Computer viruses cause a lot of ...
Children often fall prey to computer ...
It’s our own free will that lets us use the computer in order ...

4. Make up a plan of the text and retell the text using your plan.

5. Discuss the following topics.

L.

Multifunctional devices around us.
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2. Different types of computer programs.

3. Spheres of life where computers are indispcnsable nowadays.
4. The problem of compatibility.

5. Computer viruses and their influence on our lives.

6. Find in one of scientific journals or on the Internet a short article
in English on the topic of the lesson, Study and discuss the
article in class.

7. Write an essay on one of the following topics.

1. Advaniages and disadvantages of the computer.

2. Computer as a multifunctional device.

3, Newer and newer hardware and software: modernization of com-
puter which has no end.

4. Children and computer: any problems?

Ypox 20
TEXT

The Urals — the Centre of the Russian Metal Industry

The Urals — a borderline between Europe and Asia — are a mountain
chain which appeared many vears ago as a result of tectonic activity. As
time went on, the mountains were being destroyed by the action of water,
sun and air. As a result, the highest mountains are only one thousand
metres high. One more consequence is that the greatest deposits of ores
came to the surface of the Earth. The fact that they were easify accessible
stimulated the development of plants.

The Ural mining industry began during the time of Peter the Great. In
the t8th century, the Urals, with their high quality ores and rich forests (a
fuel for plants), played the greatest role in the world industry. Russia
exported metal even to Great Britain.

The modernization of the Ural industry began with Magnitogorsk
plant, built near the mountain Magnitnaya, rich in metallic ores. Later,
many engineering plants were built in the region. The greatest plants are
situated in Magnitogorsk, Nizhniy Tagil, Chelyabinsk and Novotroitsk.

At the beginning of the 20th century, the Ural metal industry suffered
a crisis because of the shortage of coal. But the delivery of coal from
Kuzbass solved the problem.

It must be mentioned that about 70 metals and minerals were first
discovered in the Ural mountains. Large deposits of iron, copper, lead,
zinc, nickel, titanium, wolfram and many other metals characterize the
region.
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Nowadays some of the deposits are exhausted, and the plants work on
the ores from new layers (Kazakhstan, Siberia). But nevertheless, the
Urals are the region with great history, traditions and experience, and
hopefully it will have new stages of development.

Active Vocabulary

accessible [&Kk'sesabl] mocTynHBIF

action ['zkfon] neticTerre

activity [aKk'tiviti] akTHBHOCTD

Asia ['etfa] Asua

chain [ffein] uens (npam., nepen.)

characterize ['keriktorarz] xapak-
TEPU30BATh

coal [koul] yrome

consequence ['konsikwans| caen-
CTBHE

copper ['kop?] Menn

crisis ['kraisis] xpuanuc

delivery [dr'lrvari] mocTaBka

deposit [dr'pozit] MecTopoXIeHHE,
b (): 4%

destroy [dis'tra1] pa3pyuats

development [di'velopmant]
pa3BUTHE

discover [dis'kava] OTKpBIBATE

Earth [3:0] 3emnda (nianema)

easily ['i.zil] nerko

Europe [juarap] EBpona

exhaust [1g'zo:st] nctomars

export {eks'pait] 3kcmopTHPOBATL

forest ['forist] nec

fuel {'fjusl] TorHBO

hopefully ['houpfuli] Hano nane-
SATBECA

industry ['indastri} mpoMuILLIEH-
HOCTE

iron ['aran| xkeneso

layer ['le1s] cno#t

lead [led] cBunen

mention ['menfon] yioMWHATE

metallic [mr'teelik] MeTammMyeckuin

mineral ['miaral] Mmunepan

mining {'mamin] 106KBAOILHIT

modernization [mpdanar'zeifan]
MOIepHU3aUKsA

mountain ['mauvntin] ropa

nevertheless [ nevadales] Tem ne
MEHCE

nickel ['nikl] Hukens

ore [2] pyaa

plant [pla:nt] 3aBon

region ['ridson] pernon

result [rr'zalt] pesyasrar

role [ravl] pons

shortage ['[>:tig] HenocTaTOK

Siberia [sarbiarra} Cubupe

situated ['sitjueitid]: to be sitnated
OBITE PACTIONOXEHHBIM

stage [steig] cranus

stimulate ['stimjvleit] cTuMymH-
poOBaTh

suffer ['safa] crpanats

surface {'s3:fis] noBepxHOCTDL

titanium [ti'teiniam] TuTaH

Ural [juaral] Ypan; ypanbckuii

Urals [Yjuaralz] ¥Ypaibckhe rophi

woelfram ['woulfram] Borsgpam

zinc {zmpk] 1uHK

EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

1. Where are the Urals situated?

2. Why are these mountains not very high?
3. Why are the deposits of ores easily accessible?
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L.

When did the Ural mining industries begin? Did Russia export
metal at that time?

Where did the modernization of the Ural industry begin?

What was the reason for the c¢risis in the Ural metal industry?
How many metals and minerals were first discovered in the Urals?
What are the recent problems of the Urals?

Does the author of the text hope that the region will have new
stages of development? What do you think?

. Study the Active Vocabulary. Insert the missing words.

Fifty years ago, there was a ___ here. Then all the trees were cut

and many ___ and factories were built,

The _ arc a ___ of mountains which divides our continent into
and .

The factory can’t work. We have a __ of copper. ___, we’ll have a

___of it soon.

____of gold in California were in the middle of the 19th century.

Gagarin was the first man who flew round the ___ in a spaceship.

The __ of ores is very thick here. A plant can be built nearby.

The __ of industry means that plants stop working. But all the

problems canbe __ .

The Elbrus is the highest ___ in Europe.

These mountains are the result of tectonic .

Irkutsk is _ in Siberia.

3. Continue the folowing statements.

hal el il e

The Urals are a mountain chain which ...

Mountains were being destroyed, and now the highest mountains ...
In the 18th century, the Urals ...

The modernization of the Ural industry began ...

The greatest plants are situated ...

At the beginning of the 20th century, the Ural metal industry ...
About 70 metals and minerals ...

Nowadays some of the deposits are ...

Hopefully, the Urals will ...

4. Make up a plan of the text and retell the text using your plali.
5. Discuss the following topics.

1.
2.
3.

The birth of the mountains.

Traditions and innovations in the Ural metal industry.

The role of the Urals in the world induastry — the 18th century and
the 21st century.

6. Find in one of scientific journals or on the Internet a short article
in English on the topic of the lesson. Study and discuss the
article in class.
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7. Write an essay on one of the following topics.

1. Natural resources — the wealth of our country.
2. A history of the Ural metal industry.
3. Problems of modern Ural.

Ypox 21

TEXT

Industrial Electronics

Hundreds of electronic devices are now used for scientific, industrial
and everyday purposes. They help to do jobs better or more rationally than
before and take over jobs that couldn’t be done otherwise. So, industrial
electronics undoubtedly plays a very important role today. You can easily
find many electronic devices at home: a CD player, a TV set, an MP3
player, a computer and many others.

The application and use of electronic devices demand good knowledge
of their fundamentals.

In meters and lamps, electricity flows in the wire. But inside any
transistor or microchip (and previously in radio tubes), electric current
passes through the space {(or semiconductor) separating certain parts in
this unit. Such action is called electronic. It’s not difficult to imagine it
because the same happens in lightning. There vou actually see how
electricity jumps through space.

The first electronic equipment used radio lamps. They were: a radio
set, a TV set, computing machines (predecessors of modern calculators),
computers (which occupied big rooms), tape recorders.

The next stage came when transistors were invented. The devices
became more powerful and much smaller. The number of devices increased
greatly, some multifunctional devices appeared (radio + tape recorder).
Computers and calculators became smaller: cassette recorders and video-
cassette recorders appeared.

The next period was the period of microchips. They helped to reduce
big parts of devices, computers and other devices.

The latest period of industrial electronics development is the period of
total digitization of all electronic devices, making them compatible with
the computer. Photos are no longer made on film but on memory cards,
cassettes and video cassettes are out of use. Television is also becoming
digital.

Industrial electronics is a great part of our leisure time, it makes
people’s lives easier and reduces their working time.
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Active Yocabulary

application [zplrkeifan] npuMene-
HUE; TIPUIOKEHHE

cassette ['keset] Kaccera

certain ['s3:tan] onpeacieHHm

compatible {kom'petibl] conme-
CTHMBIA

computing [kom'pjutin] BEIYHCTH-
TeNbHBIHA

current [karant] Tok

demand [dI'ma:nd] tpeGoBath

digitization [didgitar'ze1fon) nepe-
X0/ Ha UMdpoBoit fopmar

electric [1'lekirik] snexTpuueckuii

electricity [ilek'tnsiti] snexrpuue-
CTBO

electronics [tlek'troniks] anexTpo-
HUKa

everyday ['evridel] kaxnonHeBHbIH

film [film] |. maenka; 2. dpuabM

flow [flau] taTox; Tedb

fundamental [fanda'mentl] ocHosa;
OCHOBONOMAraowun

imagine [I'madn] npeacTaBnATh

increase [inkris]) yeenMuHBaTECH

inside [in'said) sHyTPH

Jjump |damp] ripeirarh

lamp [l&2mp] nammna

leisure {'le32] oTanix, paseaeyenue

lightning [lartnin] Momuns

calculator [kalkjulerts] kanskynsrop

occupy ['vkjupal] 3aHEMaTL

otherwise ['Adowaiz| uHage

pass [pa:s| mpoOXORHTh

powerful ['pavafol] Mougnsrit

predecessor ['pridisesa] npemme-
CTBEHHHK

previously [priviasli] npexne

purpose |'p3:pas] uens

radio ['reidiou] pazno

rational ['rz[anl] palrnoHanuHw

reduce [ri'djus] yMEHBIIATE

scientific [saion'trfik] HayuHBIH

semiconductor [semikan'dakts] nio-
NYTIPOBOAHHK

space [spels] MPOCTPAHCTBO

tape [teip] newTa; tape recorder
[teip rikadoa] Marnurodon

television ['telivizon] TenepuneHue

total ['tavtl] monHbii

transistor [tren'zista] TpaH3UCTOD

tube (tjub] TpyOka

undoubtedly [an'davtidli] Heco-
MHEHHO

unit |junit] getans

video-cassette recorder {'vidiou
ke'set ri'’ko:da) BUREOMATHATO-
¢on

wire [waio] nposon

EXERCISES
1. Answer the following questions to the text.

1. For what purposes are electronic devices used now? What do they

help us to do?

bl o

find at home?

i R e
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Industrial electronics plays an important role today, doesn’t it?
What electronic devices are usually found at home? What can you

What is the difference between electric and electronic devices?
Where do you actually see how electricity jumps through space?
What were the first electronic devices based on?

Did the first computers look like modern ones?

Did the next stage come when transistors or cassettes were invented?



9.
i0.
11.

12.
13.

14,

Why did computers become smaller when microchips were
introduced?

What is the latest period of the industrial electronics development
called?

What devices became compatible with the compuier?

What does electronics mean in our life?

Do you think that electronics does only good to people?

What will be the next period of the industrial electronics
development, in your opinion?

2. Study the Active Vocabulary. Insert the missing words.

1. In lightning, electricity ____through .

2. What do you like more: watching ___ or listening to the __ ?

3.

4. Do you have any ___ at home? — No, I have only discs. I'm for

Ican’t ___ how people lived without __ devices.

Does this camera have much 7 — No, this camera is not digital.
It has a 5-millimetre ___ .

Devices which have | and not tubes are much smaller and much
more powerful,
The number of digital devices __ every year. We depend on _

more and more.

Many electronic devices are used for __ , not for work.
Computers and digital cameras are ____ devices. It means that they
can exchange information.

3. Continue the following statements.

[a—

SRR - I NEI R

. Electronic devices are used for ...

. You can find many ¢lectronic devices at home: a TV set ...
. Inside any transistor, electric current passes ...

. In lightning, you actually see ...

The first electronic device used ...
Devices with transistors become ...

. Microchips helped to reduce ...

. The latest period of the industrial electronics development is ...
. Photos are no longer made on 5-millimetre film, but ...

. Industrial electronics makes people’s life ...

4. Make up a plan of the text and retell the text using your plan.

5. Discuss the following topics.

1.

The fundamentals of electronics.

2. The first electronic devices,
3. Transistors and microchips and their influence on the size and

productivity of electronic devices.
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6. Find in one of scientific journals or on the Internet a short article
in English on the topic of the lesson. Study and discuss the
article in class.

7. Write an essay on one of the following topics.

1. The role of industrial electronics in modern society.
2. Digitization and its influence on people’s leisure time.

Ypok 22
TEXT
A History of Buildings

For many thousands of vears, people have lived in houses and liked
comfortable and safe living, not so dependent on weather conditions.

At first, people began building houses of wood, stones or clay. Clay
was mostly used in hot countries, as people had leamnt that clay bricks
dried in the sun became as hard as stones. Men learnt the use of these
sun-dried clay bricks especially in Ancient Egypt. Some of buildings cre-
ated at that time are still standing though several thousands of years have
passed.

Hundreds of years later, the ancient Egyptians discovered that stone
can be used as a building material. With it, they built temples, palaces,
tombs... The greatest tomb ever built was the stone pyramid of Khufu,
Pharaoh of Egypt.

Another ancient civilization, the Greeks, also used stone, and their
beautiful buildings remind us of their great culture. The Greeks decorated
houses with splendid carvings. They were very fond of using upright pillars -
for supporting and decoration. In Greece, parts of many of these ancient
buildings can still be seen today. The elements of Ancient Greece archi-
tecture began to be used again during the period of the Renaissance in
Europe. In our country, the latest period when trends were followed was
the period of ‘Stalin classicism’.

Greek culture was inherited by Roman one. When Augustus became
emperor, Rome was made of clay, and he left Rome made of stone. The
Roman period left many architectural monuments, such as the Colosse-
um, Arch of Titus, Pantheon, and many other buildings and their relics.

Ancient Rome embodied the tradition suppressed by time and followed
to the logical end.

Many ancient cultures had their own architecture — ancient China,
Burma, the civilization of the American Indians. Archeologists find more
and more places left by man for centuries — the legendary city of Petra in
Jordan, which is hidden in the mountains; the city of Machu Picchu in
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Peru lefi for three centuries and found in 1911 by an American architect
Hiram Bingham; a Buddhist temple Borobudur on Central Java (in Indo-
nesia) forgotten by everyone, hidden by thick forests. It was restored in the
[970s with the help of UNESCO.

Modern architecture is quite-different from ancient buildings.

In all epochs, there are buildings that are designed to be beautiful and
stand for centuries, and buildings which are built for practical purposes. In
Soviet time, buildings made from prefabricated blocks were very popular
and were erected very quickly. Their architectural style is very strict and
devoid of any ormaments. The drawbacks of these buildings are: they con-
duct sound and give away heat, and nearly all of them exist longer than it
was planned originally. This was the period when the idea of combination
of architecture, technology and science was embaodied, and art gave way
to constructivism.

Modem architecture is free to choose and combine all the experience
accumnulated during the centuries. There are hundreds and hundreds of
buildings worth admiring in any country. New buildings that appear should
match them in quality, longevity and beauty.

Active Vocabulary

accumpulate [o'kjumijvlert] Hakan- combine [kam'bain] xoMGHHKMpO-

JHBaTh BaThb, COUETATh

admiration [;edma'rerfon] Bocxu- conduct [kon'dakt] 20. nposoouTh
neHUe (chus.)

arch [atf] apka construction [kan'strakfon] cTpou-

archaeologist [aki'plodzist] apxeo- TENLCTBO
qor create [kri‘ert] coanaBath

architectural [akr'tektforal] apxu-  culture ['kaltfo] xynvrypa
TEKTYPHBIA drawback ['drobak] HenocTaTox

architecture {'wkitektfs] apxutek- dry [drai} cyirpre '
TYypa decoration [deka're1fan] ykpaie-

art [a:t] MCKycCTBO HHE

block [blpk] 6n0k; block of flats  dependent [dr'pendont] 3aBucHMbI
MHOTOKBAPTHPHEI ToM devoid [di'void] nueHHBII

brick [brik] kuprmu Egypt [idsipt] Eruner

Buddhist ['budist] 6ypiucTckuii Egyptian [('&ipfon] erMnTAHAN;

carve [ka:v] Boipe3arh E€rATETCKHIH

civilization [stvilarzerfon] 1mBiymM3a- embeody [1mbodi] Boomars
L5 emperor ['empars] uMnepaTop

classicism ['klzsistzm] xnaccunmsm  epoch ['ipok] anoxa

clay [kler] minHa erect [1'rekt] Bo3BOIMTE

Colosseum [kplo'siam] Konvzeit ever ['eva] xorma-nmubo

combination [kombrnetfan] everyone ['evriwan] Kaxnbii
KOMOHHAUMS follow ['folou] cnenorars
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Indian ['indion] uHOMe, HHICEL;
WHANHCKWH, MHACHCKHH

Indonesia [inda'niczia] MunoHesns:

inherit [in'herit] HacneaoBaTH

Java ['Gavs| SiBa (ocmpoa)

Jordan |'&o:dan] Hopnanus

legendary ['ledsondori] nerennapHbii

live [lIv] Xurth

logical ['lodzikl] normHETH

longevity [lon'dzeviti] gonrosedHoOCTE

match [m=if] coOTBETCTROBATL

monument [{'monjomant] MoHy-
MEHT, MAMSITHUK

originally [2'ridzinali] nepeoravansHo

ornament ['xnamant] opHaMeHT

palace ['pxlas] aBopel

Peru [pa'ru:] [lepy

pharaoh [fesrat] ¢apaon

pillar ['pila] cTon6, onopa

plan [plen] npoekTposath,
IL1aHUPOBATD

prefabricated house [prifebrkeitid
hauvs] cOopHBIA oM

pyramid ['piramid] nupamuga

relics ['reliks] ocTanku

Renaissance [r'neisa:ns] snoxa
BospoxaeHus

Roman ['rouvmon] puMckit

safe [seif] GesomacHE#

sound [savnd] 3BYK

splendid {'splendid] Benuxoaen-
HBEIH, POCKOLIHBIH

stone [stoun)] KaMeHE

strict [strikt] cTporuit

sun-dried ['sandraid] BeicylueHBLIN
Ha COJIHILIE

suppress [so'pres] nomasndTs,
CHepXHBATE

technology [tek'nolacsi] Texmnomo-
rus

temple ['templ] xpam

tomb [tum] mMoruna, MaBsoJci

tradition [tra'difan] Tpanuims

trend [trend} rampaeneHHe

wood [wud] aepeso

worth [w3:6] cTosumii

EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

What were the characteristic features of the architecture of ancient

Did Ancient Greece influence the architecture of other countries

Did archaeologists find new monuments of ancient architecture

1. Why do people build houses?
2. What were the first houses made of?
3. Where was clay mostly used?
4, Did the houses made of clay stand the test of time?
5. Who discovered that stone was a good building material?
6.
Greece?
7.
and epochs?
8. What famous monuments of Roman architecture still exist?
9. Did ancient cultures have their own architectural styles?
10.
even in the 20th century?
1. 1s modern architecture different from ancient buildings?
i2. Can we classify buildings of each epoch into two categories?
13.

prefabricated blocks?
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14,
15.

Are these houses beautiful and breathtaking? Why?
Are there buildings worth admiring and following? Name some of
them.

2. Study the Active Vocabulary. Insert the missing words.

e i i al ol o

10.

This house belongs to __ culture, that’s why it’s made of clay.
A is a place for religious services.

The Spasskaya Tower of the Moscow Kremlin was _ in 1491,
____is a country situated in South America.

The _ of __ are the greatest tombs in the world.

__ house is built quickly, but it is cold and it ___ sound.

To celebrate the 9th of May is a good ___.

____ it was a tower, but now it’s a museum.

___ of Egypt had great tombs, which had the form of __ | that’s
why we still remember these people.

____find more and more ancient towns.

3. Continue the following statements.

N R

9.
10.
11.
12,

13.
14.

For many thousands of years people have liked ...

At first, people began building houses of ...

People know that clay bricks ...

Men learnt the use of these sun-dried clay bricks ...

The idea to use stone as a building material belongs to ...

The greatest tomb ever built was ...

The Greeks decorated houses with ...

The elements of Ancient Greece architecture began to be used
again ...

The Roman period left such monuments as ...

Archaeologists find more and more places ...

In all epochs, there are buildings that ...

Prefabricated houses were very popular in Soviet time, and they
were ...

Modern architects are free to choose ...

There are hundreds of buildings worth admiring ...

4. Make up a plan of the text and retell the text using your plan.
5. Discuss the following topics.

1. Why were clay buildings constructed mostly in hot countries?
2. The influence of Greek architecture on modern one.

3. Ancient civilizations and their cities.

4. Types of buildings which exist in all epochs.

5. Buildings which are worth admiring.

6. Find in one of scientific journals or on the Internet a short article
in English on the topic of the lesson. Study and discuss the
article in class.
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7. Write an essay on one of the following topics.

The advantages and disadvantages of stone as a building material.
. Greek and Roman architecture.

Soviet buildings: their advantages and disadvantages.

. My speech addressed to modern architects.

Ypok 23
TEXT

Forests — Ecosystems or Green Gold?

The forest is a basis for the existence of many organisms. The forest
protects the Earth from erosion, prevents evaporation — in this way it
feeds rivers and serves home for animals. The forest is not only trees.
Under the branches of higher trees, there are lower trees and then — grass,
mushrooms, etc. In this way, the density of organisms and their diversity
is very high.

Forests are often called ‘the lungs of the planet’. As we know, when
man breathes, he consumes air containing oxygen and gives out air
containing carbonic gas. So the amount of carbonic gas increases. This
gas is also educed in the process of burning. But there is a way back.
During the photosynthesis, carbonic gas turns into oxygen. It’s the forests
that do the main part of work turning CO, into O,. This explains their
name ‘the lungs of the planet’,

In his activity, man needed timber for building and.warming his home
and fields for growing crops. That’s why for hundreds of centuries forests
were disappearing and the ecological balance was being changed.

For the first civilizations of people, it was difficuit to realize the
possible danger. Recently palacontologists have found out that ecological
crises happened in ancient times. One of the tribes of the South American
Indians — Anasasi — abruptly left its place of living with roads and irrigation
systems around 1200 AD. It happened because they had destroyed forests
so violently that the latter didn’t replenish on the devastated areas. Similar
problems appeared in the 20th century. The only difference was that
people started thinking the situation over. That’s when ecology appeared.

It’s extremely important to take care of forests. If a forest is destroyed
because of commercial interests, there will be little water and the erosion
will start on the slopes. Thus, the productivity of planes will decrease.
This shows how important forests are. For the sake of life on the Earth
there must be large areas of natural ecosystems.

QOur country does much to preserve forests. In 1942, the so-called
‘forests of the first group” were created. Tt is illegal to cut them. Still, much’
depends on the peopie. Because of them forest fires take place. It will take
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one hundred years to grow the similar forest in the same place. It’s our
task to save natural resources because we are a part of nature, the most
reasonable and responsible part. Only if we take care of the Earth, people
who’ll live after us will have a clean planet, fit for healthy living.

Active Vocabulary

abruptly [2braptli] pesko

balance ['balons] 6amaHc

basis [bersis] ocHoBa

branch [bra:nt/] BeTKa

breathe [bri:6] orimare

carbonic gas [ka:bonik gees]
YIACKHCIIBIH a3

consume {kan'siu:m] norpebnare

contain [kon'tein] comepxarn
(B cebe)

crops (p!) [krops] nocessl, xne6d

danger ['demdss] omacHocTh

decrease ['dikris] ymensmatscst

devastate ['devastert] omycTolaTs

diversity [dar'va:siti] pazHooGpasune

ecological [ika'lodsikal] okonoru-
YEeCKHWH

ecology [1'knladgi] skonorus

ecosystem [T:kousistom] 3kocHcTe-
Ma

educe [r'djus] BELICIATE (XM, )

erosion [I'rauzan] apo3us

evaporation [rvepa'rerfon] ucnape-
HHe ’

existence [1g'zistons] cyLuecTrOBa-
HHE

extremely [1ks'tri:mli] upe3BbMAaliHO

feed [fi:d] xopMHUTE

field [fiid] mone

fire [faro] orous

fit [fit] moaxoaAInKiA, roagHBIA

gold [gold] 3omoro

grass [gras} Tpasa

illegal [1'ligl] HemeranbHBIH

irrigation [1rr'gelfon) uppuranus

lung [lan] nerkoe (opaan)

mushroom ['mafrom] rput

oxygen ['vksidzon] xucnopon

protect [pra'‘tekt] 3ammumaTh

reasonable ['riznabl] pasymHbIi

recently ['risntli] HegaBHO

replenish [rr'plenif] BocONHATE

responsible [r1s'ponsibl] oteeT-
CTBEHHBI#

sake [seik]: for the sake of paau

save [seiv] COXPaHATh

situation [sitju'erfon] curyamust

so-called [sau'kold] Tak HaskIBae-
MBI

palaeontologist [palon'tpladiist]
NaJeoOHTONOT

photosynthesis [foutau'sinOasis]
¢hoToCHHTES

preserve [pr1'z3:v] coxpaHsTh

prevent [pr'vent] NMpeIoTBpaIATE

process ['pravses] mpouecc

productivity [prodak'tiviti] mpomyx-
THEHOCTD

soil [so1i] 3emMna, nouBa

start [sta:t] HadMHATE

themselves [dam'selvz] cebs

timber ['timbs] nperecuHa

tribe [tratb] mnems

turn [t3:n] npespamarbea

violently ['varalantli] xxccroko

warm [won] TerneTs, HArPEeRaTh

EXERCISES

1. Answer the following questions o the text.

1. What does the forest do for the planet?
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Does the forest consist only of trees?

Why are forests often called ‘the lungs of the planet’?

What was commercial interest in forest? Did nature suffer because
of the activity of man?

Were there ecological crises in ancient times? Give an example
from the text.

When did ecology appear?

What happens if forests are destroyed?

Does our country preserve forests? What is done for their protection?
Will our children live on a clean planet if we take care of nature?
What will happen in reality, in your opinion?

. Study the Active Vocabulary. Insert the missing words.

1.
2.
3.

We are ___ for the ecology of our planet.

If forests are destroyed too quickly, their ability to ___ decreases.
___ is a chemical process in green plants in which carbonic gas
turns into __.

Great areas of forests are ___ because of human activity.

National parks are places where the beauty of nature is ___.

Men cut forests because they needed ___ and place for agriculture.
In the ___ areas where there is no forest, the process of ____ of the
s0il can begin easily. :

Some ancient ___ disappeared because they knew nothing about
ecology.

Continue the following statements.

The forest protects the Earth from erosion ...

Under the branches of higher trees, there are ...

When man breathes, he ...

During the photosynthesis ...

In his activity, man needed timber ...

Recently scientists have found out that ecological crises ...
If the forest is destroyed because of commercial interests ...
Our country protects forests: in 1942 ...

Because of people forest fires take place, and if will take ...
Only if we take care of Earth ...

4, Make up a plan of the text and retell the text using your plan.
5. Discuss the following topics.

L

The role of forests in the natural world.

2. Forest as a source of oxygen.
3. Destroying forests: positive and negative effects.

6. Find in one of scientific journals or on the Internet a short article
in English on the topic of the lesson. Study and discuss the
article in class.
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7. Write an essay on one of the following topics.

1. Forest is not only trees.
2. Cutting forests: profitable business or danger for the ecosystem?
3. The protection of forests in Russia.

VYpok 24
TEXT
The Role of Technical Progress

The scientific and technical revolution has changed our lives very
much, Computers, mobile phones and other digital devices have entered
our everyday life.

The atomic, space and energy age was followed by the age of computers.
The tasks which had seemed eternal before have been solved one by one
by computers. During the last decade, many fundamental changes occurred
because of electronic devices. It is even difficult to imagine social and
economic consequences of the microelectronic revolution.

The large use of computers has influenced our lives in such a way that
it was difficult to imagine 15 or 20 years ago. On the one hand, computers
have simplified our life greatly. If you typed a text on the typewriter and
made a mistake, you had to type the whole page again. Making several
copies of the same document used to be a difficult job too. But now it’s
quite different. Correcting mistakes is easy. Computer also helps us to buy
goods, find information, book tickets, make presentations and annual
reports, and make difficult calculations., Time is saved for leisure.

Leisure time is also influenced by computer and other periphery
devices. You no longer go to music shops — many things are available on
the Internet. You needn’t write letters to your relatives or friends — you
can send an ¢-mail. And your photo albums are on the computer too.

Computer games are probably also a part of your free time. They
became more and more realistic and complicated, and for many people it
becomes impossible to tear themselves away. This means that electronic
devices such as a computer and TV set are vsed mostly for entertainment
and consume most of the time that could be spent on work, going for a
walk and sleeping. Man becomes a slave of the devices which were designed
to make him stronger.

Is there a way out? In fact, there is, but many people don’t know it and
are still slaves. The best decision is not to give these devices a place in
your heart. They should do their work. And when you have a rest, prefer
real communication to virtual one and living an active life to watching
films about crime. Then electronics will be not our lord or enemy but our
friend,
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Active Vocabulary

age [eids} Bex

annual ['&njusl] exeroaubiii

atomic [o'tomik] aToMHBI

available [a'verlabl] socTynHBIi

consequence ['konstkwans] cien-
CTBHE

copy ['kopi| xonus

correct [ka'rekt] ucnipasnars

crime |kratm] npecTyrLeHHE

decade ['dekerd] mecarunerne

document ['dokjvmant] goxymeHt

e-mail ['ime1l] (= electronic mail)
ACKTPOHHAA MOYTa

enemy ['enami] ppar

enter ['enta] BBONWTE, BXOAHTE

good [gud] no6po

impossible [1m'pusibl} HeBo3MOXK-
HbI’

influence ['inflvans] pausHue;
BIMSITD

lord [l2:d) roctiogua

occur [2'k3:] BO3HUKATD

periphery [pa'nifari] nepudepus

photo albam [fautsv '®lbam]
¢hoToaTBoOM

progress ['praugres] nporpecc

realistic [ria'listik] peanucTyy-
HbIH

relative ['relativ] poncreetHuk

report [rr'pot] oTveT

simplify ['simplrifar] oGmeryarn

slave [slerv] pa®

social ['soufl] conuanbHEBIH

tear (onesell) away [‘tear o'wei]
OTPBIBATH{CR)

ticket ['tikit] Gunet

type [tarp] mevarath

typewriter ['tarpraita] neuaTtHag
MalllHHKA

virtual ['v3:tjusl] BUpTYaIBHbLIA

EXERCISES

1. Answer the following questions to the text.

1. The technical revolutiont has changed our life very much, hasn’t

it?

AW

B

years?

7. Can you communicate with your friends on the Internet? Do you

What were the predecessors of the computer age?

Do computers make our lives easier and simpler? In what way?
Computers influence our free time too, don’t they?

Can you get music and video on the Internet? What other
information can you get there?

What devices became compatible with the computer during the last

like such communication or do you prefer real one?

e

stronger?

In what way do computer games influence people?
Do electronic devices take all our free time?
Is man a slave of the devices which were designed to make him

11. Does the author suggest a way out?
12. What is the way out in your opinion?
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2, Study the Active Vocabulary. Insert the missing words.

1.
2.

3.
4.

5.

8.

____ helps you to send letters quickly.
If there is an interesting programme on TV, it’s difficult for a person
to .

During the last two __ , scientific progress and digitization took
place.
For some people, the computer is an equivalent of the ___ : a device

for printing and editing documents,
Do you have many ___? — Yes, 1 have parents, grandparents, two
sisters and three brothers.

6. 1 don’tbuy __ any more, all my photos are on my computer.
7.

The computer is a multifunctional device. So the ___ is that it can
be used both for work and for leisure.
The __ age was followed by the microelectronic one.

3. Continue the following statements.

—
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The atomic, space and energy age was followed by ...

It’s difficult to imagine social and economic consequences ...
Computers have simplified ...

The computer helps us to buy goods, find information ...
Leisure time is also influenced ...

You no longer go to music shops ...

You needn’t write letters to your relatives ...

The computer and TV set are used mostly for entertainment ...
The best decision is not to give these devices ..

When you have a rest, prefer real communication ...

4. Make up a plan of the text and retell the text using your plan.

5. Discuss the following topics.

L.

The fundamental changes caused by technical revolution.

2. The use of computer for work.
3. Electronic devices which are used mostly for entertainment.

6. ¥ind in one of scientific journals or on the Internet a short article
in English on the topic of the lesson. Study and discuss the
article in class.

7. Write an essay on one of the following topics.

1. Computer and leisure time,
2. Man: a slave or a master of electronic devices?
3. Electronic slavery; is there a way out?



PA3SJEN 1V

AEJIOBON AHTIVTIMMCKHNIA.
BUSINESS ENGLISH

HACTb 1

INIOATOTOBKA K YYEBE U PABOTE
3A PYBEXKOM. PREPARATION FOR STUDIES
ABROAD

VYpok 25 INMPOJO/EKEHHUE YYEBBI 3A PYBEXKOM.
CONTINUING STUDIES ABROAD

Ecnu BEI HaMepeBaeTech NMOCTYTIMTE B WHOCTPAHHBLIH YHHUBEPCUTET
B AMepHrKe wiv KaHane, To IpueMHble KOMMCCHHM MToTpeSyIoT OT Bac Ha-
nucats 0 cebe HeGonbinoe 3cce (2 MAIIMHOTTHCHBIX JIHcTa). Ero nHorma
Ha3eiBaOT Personal Statement, unu Statement of Purpose, unu State-
ment of Reasons.

B 3toM 3c¢ce cneayeT KpaTKO M3ANOXHTL TO, YTO NPEICTARISET MHTE-
pec A NPUEMHOI KOMHCCHH, DTO HE NMPOCTO CyXOe H3NoKeHHe Baluen
aprofduorpacdun, a, ckopee, KpaTkii paccka3 © TOM, KaXOBHE MOTHUBBI
BaLLEero pelieHHs MOCTYIIATE B JaHHEIH YHUBEPCHTET, KAKHE OCHOBAHMS
BBl HMeeTe, 9TO0Bhl CUHTATh, YTO AQOBETECH YCIIeXa HA BHEIODAHHOM IIO-
npHIle, KakKoi ONHT BRI UMEETE B favHOiH chepe.

Taxoe acce DONXKHO MOMOYB ITPENMOJaBaTesIM COCTaBWTh IPEICTan-
JieHWe O MUYHOCTH 6yayluero cryaeHTa. [1o3ToMy BaM Heobxomumo yoe-
JUTH MX, YTQ BaC NCHCTBHTEABHO CTOUT NPHHATL B YHUBEPCHTET.

Hexoropele 001mie NpuHUNIEL cocTaBnernsa Personal Statement.

« [lWcaTe 0 TOM, 4TO Jy4llle TTOMOTAET MTOHATH BALN XapaKTep U BaIIM
KHU3IHEHHEIE TLIAHEL.

+ Bca undopManusa, KOTopylo BHl 0 cebe paccKasbiBaeTe, OOJDKHA
MMETh CBA3L ¢ OOINEH LeNbio 3¢ce.

» 3cce JOMKHO BKIIOYATS B CeDs TONLKO MOACKHATENbHYIO HH(pOpMa-
UK.

+ OHO BOMXHO colepXaTh Ballle KM, TIOAIHACEL, Ha3BaHHWE CNENHATIb-
HOCTH, HA KOTOPYK® BH NOCTYHAeTe.

B aMEpHKAHCKHMX H KAHAJCKUX YHUBEPCHTETAX NPUCBAHBAIOT NOCAEO-
BaresibHO crereHu: Bachelor -- Gakanaep (coorBeTcTBYET 3—4 Kypcam
yuupepcurera CHY), Master — marncrp (eule aBa roga yyeOn B YHUBEp-
cutere), Doctor — nokrop (eite 3—5 et yaeGEl B yHHBEpCUTETE).

PocCHICKMIL aTTECTAT 3pelOCTH TIPHMEPHO PaBeH CBHIETENLCTBY 06
OKOHYAHMM ABeHAAUATHANCTHEH KON JWIUioMEl 0 BhiclueM oGpaso-
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BaHuH OOBIYHO NPHPABHMBAIOTCH K YETHIPEM TOOaM aMEPHKAHCKOro
YHUBEPCHUTETCKOIO 0OYUEHUS IO COEHHAIBHON I[IpOTpaAMME.

B amMepWraHCKMX W KaHa/JICKMX YHHMBEPCHUTETAX TIOUTH BCe CTHIIEH-
MU, BBIIEHSAEMbIE I WHOCTPAHHBLIX CTYIEHTOB, YXOIAT Ha BTOPYIC H
TPETBIO CTYIEHHM (graduate studies). Ho ecny Bbl NPUHIH PEIIEHUE ITO-
CcTynurhb Ha l-10 crynedb (undergraduate studies), MOXHO CODpaTh He-
OOXORMMEIE TOKYMEHTH — O HMX pedb MO#AerT Hanbiie — ¥ CBA3ATHCA
¢ BHIOpAHHBIM YHMREPCHTETOM, YTODBl Y3HATBL Bee 06 ycnmoBHAX oGyye-
HHH ¥ BOIMOXKHOCTAX GUHAHCOBOH ITOAMEPKKH.

1. Translate the text.

Undergraduate Admission

Applicants to the School are required to submit an Application for
Admission to the University and are required to follow the regular
University admission procedures described in the FIU Undergraduate
Admissions website.

Applicants must be eligible for admission to the University before
receiving admission to the School. A minimum TOEFL score of 500
written is required for international applicants.

Any student who has completed two years of college (60 transferrable
semester hours) may apply for admission to the upper division programme.
Full credit will be granted for both Associate in Arts and Associate in
Science degrees from regionally accredited institutions. Domestic students
may enroll on either a full-time or a part-time basis; International students
must enroll full-time (at least 12 credits per semester. Students with less
than 60 transfer credits are subject to freshman admission criteria.

All students are required to meet the University’s Curriculum
requirements prior to graduation. It is not necessary to have been previously
enrolled in a hotel, restaurant or tourism programme. The curriculum will
provide the specialized professional education to equip the student for a
career in hospitality and tourism management. Students with training in
liberal arts, business, education or technology, for example, are qualified
to enroll in the programme.

A maximum of 60 lower diviston undergraduate semester credits may
be transferred from a junior or community college programme. More
credits may be transferred from a related upper-division programme at a
four-year institution.

2. Read and fill in the application form.

Application Form

Applications should be returned to the University.
This formt must be completed in black ink or using a typewriter or word
processor,
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Please use A4 size paper for all attachments.

Please indicate which course you are applying to:

« Programming Principles

» Programming Paradigms

« Algorithms

» Data Structures

« Logic & Computation

« Computer architecture

1. Personal details

Family name:

Title: Mr, Mrs, Miss, other title:

First names:

Nationality:

Male/Female:

Country of permanent residence:

Date of birth:

Age:

Place of birth:

2. Education

University or College attended:

Subjects studied:

Grade Dates:

3. Any other qualifications or training

Give details, where obtained, and dates:

4, Relevant experience

Please give details of any past employment {paid and voluntary), or
any other experience you think relevant.

5. Reasons for study

Please state in not more than 150 words:

a) why you wish to undertake this course;

b) why you feel it is relevant to your particular educational/professional

needs;
c) how you envisage contributing to the future development of your
country upon completing your course of study.

6. Finance

Please state why you require a scholarship to undertake your proposed
course of study. Further enquirics may be made prior to the offer of a
scholarship.

7. Essay

Please attach to this form an essay (in English) of no more than 1,000
words analysing what you consider to be the most significant issue relating
1o the society, politics, economics or culture today.

8. Supporting documents

Please attach any other information you think relevant to your
application. Do not include testimonials.
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9. Address for correspondence where you can be contacted.

E-mail:

Telephone number (mobile and home);

Fax (if applicable):

I certify tha¢ the statements made by me on this form are correct.
I confirm that if my application is successful, I will conform to the
requirements.

10. Signature: Date:

Notes to candidates:

« References and transcripts will not be returned to applicants.

« Successful applicants are required to sign a declaration that they will
return to their country for a minimum of years on completion of their
studies.

« The University regrets it cannot provide feedback on unsuccessful
applications,

V¥pox 26. HEPEIITNCKA C YHUBEPCHTETOM.
CORRESPONDENCE WITH THE UNIVERSITY

Ecnu BH BHIOpaIM aMEpUKAHCKHMA WIH KaHAICKWH YHHBEPCHTET,
B TIPOLISCCE TIOCTYILIEHKS BaM HYXHO OyaeT HATIHMCATb HECKOJBKO IIH-
CeM.

KpaTkue npasuna odopmienus:

+ HuceMo nonxHo OBiTL HaOpaHO HA KOMIBIOTEDE.

o OHO BOMXHO OBITH HE JUTMHHCE OMHOM CTPAHMIIEL.

e Ilosnst He NO/EKHE OBITE CIMITKOM Y3KMMH.

« IIviceMo pokHO GHTH pa3dUTO Ha 3aBeplIeHHBIE MO CMAICHY ab-
JaLIbl.

B npaBoM BepxHeM VITy HOJDKeH GLITH pacrHoioxeH Baia agpec. OH
MMIIETCA B CNERYIONIEM [TOPSUIKE: MMS, YK, IOM, TOPOX, INTAT, 10Y-
TOBBIM HHAEKC, CTpPaHa.

Ha [ —2 crpokd HHXe, [0/ aJpecoM, NOMXHA OmThL HanevaTaHa
nara. Mepen agpecoM yHUBEPCUTETA, B KOTOPHIT BBl MUUIETE, AOIXHO
OCTATBCA OBe C¢BOBOMHEIE CTPOKH. BCe BHpaBHHMBaeTCA MO JIEBOMY
Kpaio.

Yepes cTpOKY HIDKe MOeT obpawlenue: Degr Sir nipy obpaimeHuu K
MYXUYMHE HWIH HeH3BeCcTHOMY aHuy; Dear Ms Tipu oDpaligHHH K XeH-
WIMHE.

AB3ailnl Bawero MMCBEMA HOMXKHE OBITE OTOEISeHH OT o6palleHus H
JpyT OT gpyra nyctor cTpokoii. [locne nocneaHero abiana NpoONycKaerT-
Cfl IB& CTPOKM M OOBIIHO mHLueTcd Sincerely yours.

IMponycTure eule 4—6 CTPOK A MONGMKHCH M HANEYATAWTE Balue
HMHA.
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REQUEST FOR APPLICATION MATERIALS
(IIncemo-3anpoc)

Galina Belova

6, Komsomolsky Prospekt, ap. 7,
Moscow

Russia

E-mail: Galya@mail. rn

Febrnary 15, 2016

Prof. M.

Director of Undergraduate Studies
Department of Computer Science
University of Toronto

10 St. George Street, Room 6055
Toronto, Ontario, Canada

M35S Hi

Dear Sir

I am Galina Belova, 19, a final year student at Moscow Technical School
of Computer Science.

I am majoring in Programming in computer systems. A list of my cousses
with hours and grades (unofficial transcript) is enclosed. I am to graduate
next spring, and J wish to apply for admission as a student in your
Department. 1 would like to begin studying in the fall semester of 2012,

Would you please send me an application form and other papers necessary
for application. 1 will be very grateful for any additional information
(entrance requirements, financial aid, undergraduate programs).

Sincerely yours,
Galina Belova

1. Translate into English.

CTyAeHT NocAeIHETD KYpta, CIMCOK JUCIIUILIHH ¢ YKA3aHUEM KOJH-
4ecTBa AKADEMMYECKHMX YacOB, NPUEM B Ka4yecTBe CTYIEHTA, OCEHHHM
ceMecTp {amep.), aHKETHHIE OjaHK, OOMONMHHTEIBHAA HHGpopMalusl,
(bPMHAHCOBasA MOMOLL, TPEOOBAHWA K NOCTYIAIOLIHNM.

2. Spell the abbreviations of the tests and translate into Russian
their full names.

TOEFL Test of English as a Foreign Language
TWE Test of Written English
TSE Test of Spoken English
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3. Write a request of your own.

' COVERING LETTER
(ConpoBonurensHOE MHCBMO)

Alpec: CBOH U MOIyYaTENA
Dear Sir

As my application for the fall of 2012, [ am sending you the following
materials (enclosed):

1. Completed Application Form.

2. Completed International Student Financial Statement.

3. Certified copy of my official transcript (academic certificate) with
attached official translation into English made by the Moscow State
Notary Office 1.

4. Two-page Personal Statement. ‘

5. Three letters of recommendation (in separate envelopes).

6. Copies of TOEFL, TWE.

Please acknowledge the receipt of this packet.
Please also let me know if you need any additional documents.

1 would be very grateful to you if you would duplicate your admission
decision via e-mail.

Thank you for consideration of my application.

Sincerely yours,
Galina Belova

4. Translate into English.

3anonHeHHas aHKETa, PeKOMeHIauus, O(pUlIHaAILHAS KOMHA THILIO-
Ma, IOKYMEHT, PEellIeHUe O TIpHeMe.

5. Translate into English your academic certificate.

ACCEPTANCE AND REFUSAL
(TIpHeM H OTKIOHEHHE NPENTOKEHMI)

[IpuMep nuckbMa, B KOTOPOM OTKACHSAETCA TNPeLIOKEeHHE, CRENaHHOE
YHHBEDCHTETOM:
Galina Belova
6, Komsomolsky Prospekt, ap. 7,
Moscow,
Russia
E-mail: Galya@mail.rn

March 1, 2016
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Associate Chair

Faculty of Engineering

The University of Western Ontario
118 Western Road,

London, ON, Canada

N6G 1G7

Dear Sirs

Thank you very much for your offer of admission and teaching assistantship.
I regret that I cannot accept your offer because T have already accepted an
offer from University of Toronto, where the programme is closer to my
field of interest.

I am very grateful for your consideration and favourable attitude towards
my application.
With many thanks for your help,

Sincerely yours,
Galina Belova

TipuMep NHCEMA, B KOTOPOM DPEATOXKEHHe NPHHHMAETCA:
{Aapec)
Dear Sirs

1 was very pleased to learn that I was admitted as a student in the Faculty
of Computer Science and that the teaching assistantship is being offered
to me. Your department has excellent reputation, and it is honour to me
to be accepted there.

I would like to inform you that I accept your offer of admission and
teaching assistantship in the fall of 2012. I am also sending vou this
acceptance via e-mail.

Please acknowledge the receipt of this message by return e-mail,
Please send me information about on-campus housing.

With many thanks for your generous help.

Sincerely yours,

Galina Belova

6. Learn the expressions used in the letters and render in English
the contents of the letters.

¥pok 27. IOATOTOBKA K TPYIOYCTPOUCTBY.
PREPARATION FOR A JOB

B sTOM ypoke MBI KOCHEMCSI BOIMpPOCOB Tpynoycrpoiictsa. Tlosna-
KOMBTECh BKpaTLE ¢ TEMM TpOlenypaMH M N1OKYMEHTAMH, KOTODBIE Tpe-
OyloTca Ipu TpyLoycTpodcree, B yacTHocTH B CLIA.
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Text 1

. To begin your job search, you must identify the kind of job you

want, where the jobs are and what employers expect.

If you are a student or a graduate of a vocational, technical or

professional (university) training programme and you have the

same interests, you already know the kind of job you want.

Begin by thinking about the work you can do. Include the work you

have been trained to do, work you have actually done and work you

enjoy doing,

. Next, talk to as many people as possible about jour job interests and
CONCEITS.

. Thinking and talking help you build a network of people interested

in helping you.

This network will lead to specific job contacts.

However job counselling is also useful.

Job counselling is a professional service that may inchide vocational

interest and aptitude testing; informing and advising about particular

jobs; and providing training and guidance in the various steps at a

job search,

1. Find in the text the equivalents of the following word combi-
nations.

INoucku pabotet, npodeccHoHansHoe yuehHoe 3aBeleHUe, Tipodec-
CHOHANBHBIE KOHTAKTRI, ClyX0a TpyIOYCTPOHCTBA, APOBEpKa Npodec-
CHOHANLHOM MPHTOTHOCTH H MHTEPeCcoB, 00yyeHNle M PYKOBOACTBQ,

2. Answer the questions to text 1.

1
2
3
4
5

. What must you do to begin your job search?

. What must you include when thinking about the work you can do?
. How can you build a network of people interested in helping you?
. What is job counselling?

. Does it provide training and guidance?

Text 2

Employers want to select employees who have or who can learn the
skills necessary to do the job.

Most employers will not hire people who are not dependable or
who cannot get along with others.

. Thus, they want to learn as much as possible about the skills,
dependability and personal characteristics of prospective
employees,

Depending on the job you are applying for, you might have to
complete an application form, participate in one or more employment
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interviews, submit a resume, take a test, have a physical examination
or submit references, samples of your work and copies of your school
records.

Edch of these steps in the employment process provides the
employer with important information about you.

3. Find in the text the equivalents of the following words and word
combinations.

[MpernpuauMaTean, paboTHIUKH, HABBIKH, 0T60p paboTHHMKA (Haoex-
HOCTb pa0OTHMKA), JIMYHLIE KAYECTBA, MpeTeHa0Bars Ha (paboTty), coaTh
aK3aMeH, NpPoiTH MeIWIHHCKOEe OO6CIEIOBaHHe, TIPEACTABATEL PE3OME
W PeKOMEHJALIHH.

4. Which statements are correct?

1.

Ll

Employers want to sc¢lect only such employees who already have the
necessary skills.

Most employers will hire only dependable people.

Employers want to learn all except your personal characteristics.
You might have to take a test when applying for a job.

You are never requested to submit references or school records.

Text 3

Many people believe that answering newspaper want ads is the best
method to use.

Job advertisements are found in the classified advertising section of
newspapers.

Want ads are also found in professional journals.

There are two main types of want ads: ‘Help wanted’ and ‘Jobs
wanted’.

You should read want ads for two reasons: first, to learn more general
information about jobs that are available; second, to learn specific
information about a particular job that is of interest to youn,

An ad may tell the education and work experience that are required
for the job, the location of the job, the working hours and the pay.
It also tells you how to apply for the particular job.

Avoid ads that make unrealistic offers,

If an ad suggests that you will make a lot of money quickly and
easily, do not apply for that job.

5. Find in the text the equivalents of the following words and {vord
combinations.

ObnsieneHre, mogxogaumias pabGora, npodeccHOHATBHBIE KYPHABI,
obBspIeHNa 0 IpueMe Ha paboty, «TpebyroTca Ha paborty», «Hury pabo-
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Ty», NPOQECCHOHANBHBIA ONBIT, MeCToHaxoxnende dupmel, paboumii
IeHb, OIUIATAa, HEpea/bHBIE TIPSIIOKRESHHUSA, 3apaboTaTh MHOTO JeHET.

6. Ask questions to text 3.

7. Say in a few words, what documents you must prepare before
applying for a job.
8. Retell the texts.

Ypoxk 28. COCTABJIEHME U 3ATIO/IHEHHE

JOXKYMEHTOB. DRAWING UP AND FILLING
IN DOCUMENTS

Text 1

Here are the informatton and official records that vou should gather
before you apply for any job.

You will need a Social Security number for aimost any job.

All US residents, foreigners with special visas and even foreign
students can get a Social Security number and a card.

If you are not a US citizen, you will have to explain what kind of
visa you have and give visa number.

If you are a foreign student at a US university, you usunally can be
employed only by your university.

Some foreign university students earn small amounts of money by
working as babysitters, dishwashers, translators and foreign language
tutors.

In addition, after graduation, foreign students are sometimes
permitted to work in this country for one year {0 gain more experience
and knowledge.

1. Find in the text the equivalents of the following words and word
combinations.
Kaprouka conMansHOro 0GecnedeHys, rpaxnaHcIBo, CBHACTENLCTBO
0 POXOEeHHH, THI BU3bl, IPUCMATPUBATL 32 ACTHMH, YACTHRIH YUHTENL
MHOCTPAHHOTO H3BIKA, PACIIUPHTE OMBIT U 3HAHHUA.

—

Yok

Text 2

If you are younger than 18, you must have a work permit.

You can get a work permit from the principal’s office of a high
school or from the county school board office.

Some jobs require you to drive during working hours.

Most states require a written test and a driving test.

Being limited-English-proficient or a foreigner should not, normally,
stop you from getting a driver’s licence.
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10.

L1

If you went to high school in another country, you should do
everything possible to get a copy of your foreign high school
diploma.

If you attended a college or university, you should get an official
transcript of vour record.

If you completed a vocational — technical training programme,
you should have a certificate to verify that you had such training.
Some professions require you to have a state licence in order to
work., These professions include cosmetology, nursing, medicine,
law, accountancy, pharmacy, engineering, teaching and others.

To get the licence, you must take an exam. To find out about getting
a state licence, contact the state licensing board in the capital of
your state,

Employers may be interested in knowing the kind of training and
experience you received in the military, even if you served in the
military of another ¢country.

2. Find in the text the equivalents of the following words and word
combinations.

PazpemneHute Ha pabory, pabouce Bpema, IK3AMEH MO BOXAEHHIO aB-
TOMOOMNA, TUIOXO BAAAEIOMMIT AHITUACKHMM SA3BIKOM, BOJUTEILCKHE
TpaBa, KOIIHS CBUAETENBCTBA O cpefHeM o0pa3oBaHWM, ohHIHANLHAA
BELITHCKE M3 JHIUTOMA, TULIEH3US, KOMHTET MO JTHUEH3MAM, MOATOTOBKA
¥ 00y4eHHe B apMKM, CAYXMTH B APMHH.

10.
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Text 3

A personal data sheet is a form that has information about you that
an employer might want to see.

Practise printing your answers on a blank paper before you write on
the form.

Use a dictionary to make sure that you spell correctly.

A completed job application provides the employer the answers to
questions about your education and work experience.

The answers to unstated but important questions tefl him about
your ability to work neatly, spell correctly and provide accurate and
complete data.

A résumé ['rezju(l)mel] is an individualized, written summary of
your personal, educational and experience gualifications.

If you are looking for a professional, technical, administrative or
managerial job, you will need a résumé.

A résumé is like a wriiten sales presentation.

An effective résumé creates a favourable impression of vou while
presenting your abilities and experience.

Make a complete and accurate record of every job you have had.



1. For each job, include the dates and places you worked, your duties
and the name of your supervisor.

12. You should list your most recent job first and your first job last.

13, Try to give US equivalent, for foreign terms, including job titles
university degrees, and (translations of) publications and companies.

14. Also, give specific information about foreign work experience,
including cities and countries and a description of your exact duties.

3. Find in the text the equivalents of the following words and word
combinations.

JMYHBI JUCTOK, 3AA0MHEHHE YEro-Audo TEYATHHIMH OYKBaMH,
3asiRlcHHE-AHKETA O [[pHeMe Ha paboTy, o6pa3oBaHue U TPYIOBOM CTAX,
paBoTaTe aKKypaTHO, rPpaMOTHO MHCATh, NMPeJOCTABNATE TOUHBIE M [HOH-
poDOHBIE IaHHBIE, pesioMe, 0BobWeHMe cBemeHWH, pekiama, paboudii
ONKIT, CIyXKeOHbIE 00513aHHOCTH.

HACTbH 2

INOE3IJKA 3A PYBEX. TEJTOBBIE KOHTAKTBI.
BUSINESS TRIP ABROAD.
BUSINESS CONTACTS

VYpok 29. HA BOK3AJE. B ADPOIIOPTY.
AT THE RAILWAY STATION. AT THE AIRPORT

1. Make up a story about Mr X.’s business trip using the following

words and expressions.,

3HAHWE A3BIKa
KOMaHIHPOBAHHE 34 IPaHMLY
3anpoc Ha KOMaHIMPOBAHUE
CNENHATUCTOR 32 TPaHHLY
KOMAaHIWPOBKA
UTUTEIBHAA KOMauaupoBKa
3arpaHMvHas KOMaHIHPOBKa
KPATKOCPOUHAst KOMaHIHPOBKA
PACXONBI 110 KOMAHIHPOBKE
HAXOLMTBLCHA B KOMAHANPOBKE
[IOEXATh B KOMaHAUPOBKY
paspemeHne
paspeunieHMe Ha Bbesn (BU3a)
paspellieHHe HAa Bble3[ (BM3a)
ZIABaTh paspelleH e
NOMyvyaThk paspeileHyue

language knowledge/proficiency

sending abroad

request for sending specialists
abroad

mission/business trip/assignment

long-term business trip

missjon abroad

shori-term business trip

travel(ling) expenses

1o be on a mission

to make a business/mission

permit/authorization/permission

entry visa

exit visa

to give/grant permission

to obtain/get permission
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HCTEUEHUE CPOKA OCHCTBUA BHABI
CpOK OEHCTBUSA BH3b1

BbIIIABATE BHU3Y

3alpauivBaTe BH3Y

MOJIY4aTh BU3Y

MpOMIEBATH BH3Y

aHKeTa

ohOpPMIEHYE JOKYMEHTOB

acropT

3arpaHUuENT macmopt
NpeARIBIATb acnopT
CTaXHPOBKa
CTAXHPOBKA CTYIEHTOB
noe3nka

cayxeOHas moesaka
MIPOROIKHATENBEHOCTh TTOE3AKM
LE/ib TTOe30KH

BBI3OB

CPOK KOMaHIHDOBKH
CPOK IIpeBBIBAHHS
TAMOXHSA

CITyXallMH TAMOXHK
KOHCYI

KOHCYJIBCTBO
MeAHLMHCKMA KOHTPOJib
MacNOPTHEIA KOHTPOAL
TAMOXKEHHEIH KOHTPOAD
MpUOBITHE B CTPaHy
MpWIET NIeNeralu
HM3BECTHUTH O IIPUJIETE
npebuisaHye 3a pydeoM
TIpHEM

OTHE3N

expiration of a visa

validity of a visa

to grant a visa

to apply for a visa

to obtain/get a visa

to extend a visa
questionnaire/personnel depart-
ment) form/personal history
official registration of documents/
papers/putting smb’s papers in
order

passport

passpoart (for travelling abroad)
to show/produce one’s passport
training/study course
(professional) training of students
journey/trip

official trip, mission

duration of a journey/trip
purpose/aim of a journey/trip
call/summons

period/term of a mission

term of stay(ing)

customs office/the Customs
customs officer/official

consul

consulate

medical control/examination
passport control

customs inspection place

arrival in the country

arrival of a delegation

to inform/notify of the arrival
stay(ing) abroad

reception

departure/leaving

2. Tell a story about what Mr X. was looking for and asking at the
airport and in the plane. Use in your story Indirect Speech.

At the Airport

Where is the Aeroflot office? T1e HaXOAMTCA MPENCTARMTENBCTRO
«Aspodiora»?

How do I call Aeroflot? Kak HO3BOHHTS B «A3poduaor»?
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When should I be at the airport?

I would like to confirm my (return)
reservation

Where is the information office?
Where is the ticket office?

I want a ticket on a plane to ...
please; flight number ...

Is this a direct flight?

How long is the flight?

‘When does the plane get to ...?
How much does the ticket cost?
Where is the waiting room?
Where is the cloak room?

I would like to check this.
Where do I claim my bags?

I would like to claim my bags,
please.

Porter, here are my bags/baggage/
hand luggage.

When (where) is the check-in?
‘When does boarding begin?
Show me my place, please.

Please bring me ...
some water

an airsickness pill
When are we to land?

Korma s 1onxeH OpITh B a3p0ONop-
Ty?

A xoTen 661 NOATREPIAUTE CBOK
{oOpaTHBIit) peiic.

Tne cnipaBouHoe Oopo?

[ne kacca?

MHue, noxanyicra, GUNET Ha CaMo-
Jer go ..., peitc Ne ...

DT0T peiic mpaMoii?

Kakasg mpoookMTeibHOCTE
nonera?

Korra camoner npudsipaet B ...7
CKONBKO CcTOMT Ounet?

Ime HaxomuTea 331 oXWJaHmst?

I'Ae 3meck KaMepa xpaHeHUs?

A xo4y COATL 3TO HA XpaHEeHHMeE.
Ine nonyyaror Garax?

Brimatite, noxanyiicta, Mol barax.

Hocunsiuuk, BOT MOii Sarax/
PY4YHasA Kialb.

Korna (rae) perucrpanusi?
Korna HauyMHaerca nocanka?
IToxkaxuTe MHE MOES MECTO,
TIOXKAMYHCTA.

Haiite MHe, noxanyicra ...
BOIObI

A3poH

Korpa Mbl BOJXKHBI HPH3EM-
JIUThCA?

3. Tell a story about what Mr X. was looking for and asking at the

railway station and in the train.

Use in your story Indirect Speech.

At the Railway Station

Where is the terminal?
How do I get to the station?
Where is ... the schedule of trains?

Is there a {through] train to ...?
How much does a ticket in the

international/first-class/second-
class car to ... cost?

Tne HaxonuTCs BOK3AI?

Kak npoexarb Ha Bok3an?

[me HaxoouTeA ... pACMUCAHME
NIOE3NOR?

EcTs nu noesn {npaMoro coobuie-
HuA] go ...?7

CKONBKO CTOWT OWIIET B MEXIYVHA-
PONHOM/MATKOM,/KYTISHHOM
BaroHe go ...?
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When does train number ... leave
(arrive)?

When does the train leave for ...7
Please give me a ticket {a return/
round-trip ticket) in the sleeping-
car to ...

From which platform?

When does the train get in to ...?
How do I get to platform number ...7
the snack bar

the newspaper stand

Is this carriage number ...?

Here is my ticket.

Please wake me an hour before
we arrtive {at/in)

dining car
toilet
Please bring me ...
a cup of tea
one more pillow/blanket
What is the next station?

Korna otxonur/npubeiBaeT roesn
Ne .7
Koraa ortnpasnsietca oe3n Ha ...7

Hapre, noxanyiacra, Guier B

MSATKHHA BaroH Jo ... (Tyaa ¥
00paTHo)

C kaxkoif mnatdopMe?

Korna noesn mpubeiBaet B ...7
Kax npoiith Ha iardopmy Ne .7

yder
ra3eTHLIA KHOCK

Do Barod Ne .7
Bot Moit bumerT.
Paz0youTe MeHd, MoxanyHcrTa,

38 4ac a0 NpHUOBITHA (B ...}

BaroH-pecropaH

Tyaner

ITpuHecuTe, MoXKAIYHCTa,

HAIIKY Yas
eLle OAHY ITOIYLIKY/ONesuio
Kakaa caenyiomas cTaHimsa?

4. Tell a story about travelling abroad you know from life, literature
or films. Use the vocabulary of the lesson,

¥pok 30. BTOCTUHHMIE. OBMEH BAJIOTbHL.
AT THE HOTEL. CURRENCY EXCHANGE

1. Translate Mr X.’s words into English using the suggested exp-

ressions.

A xoten B ...
OCTAHOBHMTHCS B TOCTHHHMIIE
oOPMHTE NPOXKABAHHE
B TOCTHHHIE
3aBGPOHMPOBATL/3aKA3aTh
KOMHATY 3apaHec

CHHTE/OCBOOOMUTE HOMED

B TOCTHHHILIE

AHHYIHPOBATh 3aKa3
3abpoHupyiiTe, MOKAIYKCTA,
HOMEP B ...

TOCTHHHMLIA, OTENb

MAHCHCH
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to put up/stop at a hotel
to register at a hotel

to reserve/book/engage a room in
advance

to check in/check out

to cancel the reservation
{0 reserve a room in ...

hotel
boarding house



KEMITHHT

Mosa dpamuanusa X.
Y10 BBl MOXETE CKa3aTh O ropon-
CKHX NOCTHHHLIAX?
MHe 1inaTiTh Brepen Uan npy
oTbesne?
CKOJIBKO CTOUT HOMEP B CYTKH?
B roctunuiie ecth ...7
yaoOcTBa
MpHEM B CTHPKY NHYHEIX Belueh
KOHIHIMOHUPOBAHHE BO3AYXA
AMEKTPHUIESCKUNT KAMPH
Kakue emre yno6eTBa/cpeacrsa
00CIYXKHBAHNA €CTh B ...7
Ectb 2w y Bac .2
TaHUEBANBHEIH 3471
pecTtopag
TNaBaTeNbHEIH Dacceiin
TEHHHUCHBIH KOpPT
TLIOMIAIKA IS MIDEL B Fofbog
OUNLAPA
A xoTen OsI CHSITE HOMED ...
Ha CYTKH
HAa JIBE HEIEIH
Ha MecsL

H 3a0poHUPOBA €TI0 ...
Mo 3NMEKTPOHHOHW 1104Te
mo Tenedony
Bot nmonrBepxImeHne.
A xoren 6B KOMHATY C BHOOM Ha
Mope/ oL Ak/ TOphEl/
B cal.
BToT HOMEP MHE (HE) TIOAXOONT.
EcTte 11 HOMED ...7
ogeueBnie
TIOTYYING
MMOTHIIE

Brnvaet M cTOMMOCTE HOMeEpA ...7

3aBTpaKk
obCcnyXupaHue

Ine 1 xorna y Bac 3aBTpak?

camping site
the Astoria
the Metropol
the Ritz Hotel
last name

say of

pay in advance or on departure

the price per night

conveniences
laundry service
air-conditioning
electric fire
facilities

ballroom

restaurant

swimming pool
tennis court

golf course

billiards

to book a room for ...
a night

a fortnight

a month

to reserve by ...

the confirmation
overlooking the ...
facing ...

with the view of ...
1o suit

to include

personal services
to be served
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Ha kakom ataxe Mot Homep?
Ine Haxomureqa .7
O10po OBCTYXKUBRAHMUA
06MeH BATIOTHI
aBya- /XETe3HONOPOXHAA KACCA
nudT
HaiiTe, noxanyicra, Koy oT
HOMEDA ...
Ects 1 B HoMepe ...7
KOHINLHOHED
TeJeBH30P
Teneon
KOMIIBLIOTED
[MToMoOruTe MHe, MOXKANTYHCTA,
3aMOMHUTE OJIaHK.

service bureau
currency exchange
the air/railway ticket office

the key to ...

an air-conditioner

to fill in the form

2. Translate into English the reception clerk’s replies.

K coxaneHuo, B HACTOAIIMA MOMEHT

¥ Hac €CTb TOJIBKO ...

Ha xakoe BpeM# BBl Y HaC
OCTAHOBHTECH?

Baur roMep Ha ... 3Taxe
TipocTuTe, c3p, HO, JanONHsIA
KapTOYKy NPUOLITHS, Bbl

MPOIYCTHINA KOJOHKY,/CTpOKY JUIA ...

HMEHH TocTd
daMunuH
JATEl POXISHUS
MECTA POXICHHA
MOCTOSHHOTO aapeca
TTONIHCH
Bor Bam ximw0d, €3p.
Ecau Bam 4To-HHGYOL Oymer
HYXHO, HAXXMHWTE KHOTIKY 3BOHKA.
BaMm Moryr ...
MOTTATUTE KOCTIOM
MOYHCTUTE BOTHHKHU
MOCTHPATE PyOaLIKy
TIDHHECTH 00en B HOMEp
K Bamium ycayram ...
NopPThe
ropHWYHasA
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double rooms

single rooms
expensive rooms

a cheap back room
a room with no bath
to stay with sb

the column/line
the guest

to press the button
You can have your ...
pressed

... 1$ at your service,
porter
chambermaid



ITpw rocTHIBMIE BB HAROETE ...
CaJIOH KPACOThI
KHOCK KAHLIESIPCKUX TOBAPOB
CMpaBOYHOC DIOpO
AapUKMAXEPCKYIO
IYHKT 00MeHa BAMOTEI
IToxanyiicTa, KOrga BRI BEIXOIHTE
W3 TOCTHHULIEI, He 3abbiBaiiTe
OCTaBJIATh KJIIOY ¥ HACL.

On the premises of this hotel ...
a beauty parlour

a stationery stall

an informatjon burecau

the hairdresser’s

a foreign exchange desk

to leave the key with ...

3. Translate these expressions into Russian.

Currency Exchange

fice)?

Where is the nearest exchange office?
. Where can I change foreign currency?
. What are the operating hours of the bank (currency exchange of-

4, Which window (counter) should T go to?

L

eura)?

Where should I sign?

SRS

How much is the commission?

What is the rate of exchange for US dollars (pounds sterling,

Please give me a receipt for the currency exchange.
Please note that I exchanged this amount of currency.

4. Describe one of the hotels of your home town/city.

5. Tell your own story (or a story you heard) about registration at

a hotel and currency exchange.

Ypox 3l. OPHUIHUAIIBHAA I HEOPHUITHAJIBHASA
ITEPEITHCKA. TIPUTTTIAINEHNA.
ITO3APABJIEHHWSA. ITOXE/JIAHHWAL.
FORMAL AND INFORMAL

CORRESPONDENCE,

INVITATIONS. CONGRATULATIONS. WISHES

1. Read and translate the samples of formal and informal letters.

Letters of Invitation and Replies
Formal Letter of Invitation

Mr and Mrs John Alan Green
request the pleasure of
Mr Vladimir N. Vladimirov's
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company at dinner on Wednesday,
December the tenth at seven o’clock
1, Newton Street.
R.S.V.P.
R.S.V.P. (Fr. Répondez s'il vous plait) — OrTeeTsTe, moxanyiicTa.

Acceptance

Mr Vladimir N. Vladimirov
accepts with pleasure
Mr and Mrs John Alan Green’s
kind invitation for dinner
on Wednesday, December the tenth
at seven o’clock.

Refusal

Mr Vladimir N. Vladimirov
much regrets that a previous engagement
prevents his accepting
Mr and Mrs John Alan Green’s
kind invitation for dinner
on Wednesday,
December the tenth.

Informal Invitations for Dinners
Dear Mrs ...,
Will you and Mr ... have dinner with us on Friday, the first of April, at
eight o’clock?
It is a long time since we have had the pleasurc of seeing you and we
do hope that you will be able to come.
Sincerely yours, ...

Acceptance
Dear ...,
Mr ... and I will be delighted to dine with you on Friday, the first of
April, at eight o’clock. How very nice of you to invite us!
We are both looking forward with great pleasure to seeing you and Mr
... again.
Sincerely yours, ...

Refusal

Dear Mrs ...,

1 cannot tell you how sorry I am that we cannot dine with you on
Friday, the first of April. Unfortunately my husband is on a business
mission now, and he will be back only on Sunday, too late for your dinner
party. That is why we are unable to accept your kind invitation. It was very
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kind of you to ask us; and 1 know Mr ... will be as sorry as [ am to miss
an evening with vou and Mr ....
Sincerely yours, ...

Congratulations

My dear N,

I am so glad to find out that you really have got the rank of Principal
and a new appointment. You thoroughly deserved to get both. I suppose
that you will scon be leaving us now. Well, you must come over here ait
the more frequently until you do go. With hearty good wishes.

Yours very sincerely, N.

Reply to the Letter

My dear K,

It was most kind of you to write me such a cordial letter. Of course T
feel as pleased as 1 can at the result of the whole affair. I won’t be leaving
England for another six weeks, so we’ll often meet again. I must thank
you most deeply for the great encouragement you have given me. I don’t
know what I should do without it.

Yours ever sincerely, M.

Address

B ypoke «<[lepenucka ¢ YHHMBEPCHTETOM» BBl MO3HAKOMHJINCH
¢ oopMIeHHEM aapeca BHYTPU npchkMa, Teneps 06 azapece Ha KOH-
BEPTE.

O6paTHHIt anpec NOJDKEH ObITh YKa3aH B JIEBOM BEPXHEM YIIIY HIH Ha
OTKHHOI YACTH KOHBEpTA.

Ums agpecara NUETess HECMHOIO HUWXE LEHTPA KOHBEpTa.

B npapom BepxHeM YTy NMPUKISHBAETCS MapKa.

John A Green stamp

1, Newton Street,

Town of Mount Royal

Quebec, Canada, HP 2T1
Vladimir N.Vladimirov
567, Moskovskaya Street,
248 (00, Kaluga,
Russia

2. Learn the expressions of some traditional congratulations.

Merry Christmas!

Happy New Year!

Happy New Year and my very best wishes!
(The) Same to vou!

May Day greetings to you!

Victory Day greetings to you!
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3. Here are congratulations on other occasions. Invent and describe
a scene of congratulating, using some of these expressions.

Congratulations on your success! C ynaueit!
(On your good luck!)
Congratulations on your lucky win!  C peiMrpeimem!

Happy birthday! IMo3apasnsro ¢ IHEM poOXIe-
Many happy returns of the day! HHs!

I hear you’ve defended your thesis.  C sammaToit oumnoma!
Congratulations!

You’ve finished school. C okoHYaHHEM KO
Congratulations!

You’re a student now. C noctymwieHueM B HHCTUTYT!
Congratuiations!

I hear you’ve got your first C mepBoii 3apmarToii!

pay wages. Congratulations!

Welcome! C mpuesnom! C mpudriruem!
Welcome home! C BoaspaumcHueM!

I hear you’ve defended your Thl, rOBOPAT, YXE 3aUIHTHI
graduation project / got your JHILIOM?

first degree.

Congratulations! TMosnpasnsio!

4. Learn the expressions used when giving a present.

We’d like vou to accept this very TlpuMuTe Hamm CKpOMHBIH roga-

modest token of our esteem, POK B 3HAK HALIEIO YBaXEHHS
K BaM.

Here’s our little gift/present. IMpumu(Te) Hau HeGOABLWIOH NO-
JApoK.

And this is for you (from me/us).  (A) 270 Bam B nmoAapok (oT MeHA/
OT Hac). ITo BaM Ha MaMATh.

And here’s a little souvenir to re-
member me/us by.
And this is a little memento from
me/us.
5. Make short poems with different wishes (see the examples below).
Don’t forget to thank for kind wishes or to wish the same.

Wishes and Replies

I wish you ... (1) xenaro {BaM/Tebe) ...

With all my heart 1 wish you ... Or (BCero) cepaua Xenaw ...

I wish you every success! Kenaw BaM GONBILIHX YCTIEXOB!
[ wish you (every) success in XKenaio Tebe caaTh 3K3aMeH!

passing your examination!
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Good luck to you with your
exam(ination)!

With all my heart I wish you
happiness/joy!

T wish you the best of everything!

On the occassion of ... I wish you ...

For your birthday I wish you ... !
XKenaro X0ponIo OTAOXHYTE!
Kenaio nockopee BLI3IOPOBETD!
Kenaro cuacTaIHBoTO MyTH!
Yaaun!

Honrux net xu3nu!

He pobeit!

Beperu(re) cetn!

bynb 3nopos!

Ilycts cOyayrcs (Bce) Ballld MedThI!
H Bam xenaio Toro xe! H Bam

TAKCKe CHACThs!

Hanpelock Ha 3710.

ByaeM HanesThCR HA JAyduIee.
Xopowro OH ...

Xopowo 651, 9T00H GHMO TaK!
Ha momoxer BaM Bor!

Examples:

Or Beeil oyum xenaiw tebe
cYacThi!

Kesao BaM Bcero Hanaydllero!
B c¢paan ¢ ... Xeaaro ...}

B neHr poxaeHus xenamwp ...!
Have a good rest!

Get well (and) soon!

Happy journey!

Good luck!

May you live on and on and on!
Don’t be shy! Courage!

Take care of yourself!

Keep well!

Stay healthy!

May (all) your dreams come true!
(The) same to you!

I also wish you joy!

I hope so.

Let’s hope for the best.

It would be fine.

If only it were as you say!

God help you!

My dear Bess, 1 wish you every ...

You've been so kind as fo give me a lift, that you must receive a ...
On my day I've made some dishes and received some kind ...

I see you’re going on vacations, so here are my ...

Happy New Year has been struck, may it bring to you Good ...!
Let us have a pleasant rest. we shall hope for the ...

Now I wish the same fo you, may your dreams come guickly ...

6. Write some invitation letters.

1. Ipurmamedune Mr and Mrs ...

Ha OPpUUMATLHEEH 00el B YeCTh

sHameHUTOrO nucareas (in honour of a well-known writer).
2. TlonyodpmnumansHoe npurnaioeHue Ha obGen BaMM 3HAKOMEIM (to
your acquaintances Mr and Mrs ...).
3. HeoduuuaneHoe npurnainedue Mr ... nosasrpakars B McDonald’s
(to have a lunch at the McIDonald’s).
4. KopoTkoe NUCHMO APYTY ¢ MIPUOIALICHAEM HA AeHEL POXICHHA (Lo

a birthday dinner).

5. HeGonsmoe nmucemo N, cocrosimge M3 Tpex naparpados, c IpH-
malleHHeM IMPOBECTH BRIXOAHBIE ¥ Bac B AepeBHE (a weekend).
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7. Write three responses to an invitation for dinner.

1. Bol OpuHAMaeTe NpHTIalleHHE.
2. Bul He MoOXeTe NPHWHITh NMPUINALIEHHUE, [IOTOMY 4TO YE3XKacTe B
IOM OTILIXA 33 HECKOJNBKO NHel N0 yKasaHHOW B ITpHUINAlIeHHH

naTe (to a rest home).

3. Bbl He MOXeTe IMPUHSTE TIPHIIALIEHAE, TaK KaK yXe NMpHIIaleHk
B sipyroe Mecto (because of a previous engagement).

Ypox 32. YACTHASA JEJIOBAA BECEIA.

BUSINESS TALK

1. Make up a dialogue between representatives of two different
firms using the following words and expressions.

DeA0BOE CBUIAHME
JOrOBOPEHHOCTE (NOHHUMAHHE)
Jath (MW nOIy4nTs) TOAHOMOYAN
CAENATh ITO-1.

GRITh O3HAKOMIEHHBIM C ...

M= UMeeM YeCTh NIPEACTABIATD ...
BTOT NOKYMEHT IO/DKEH KATH 34
MOANKCHIO JUPEKTOPa.

Kakas cymMMa OTBOAUTCA Ha 3TH
uenu?

Moran OB BE BBECTH Hac B Kypc
JIeTIa OTHOCHTENBHO ...7

¥ Bac ecTh Kakue-HHGYOb NIpEnIO-
XeHun?

Bac yZoBAETBOPSIOT HAILK YCIIO-
BUA ...7

MoxeM N MBI CUMTATH, 4TO ...7
D10 HANO OOCYINTD.

Bo3MOXHGI BAPHAHTEL.

A BaM niepe3BOHIO MO ITOMY
BOTIPOCY.

HAHECTH BH3UT

Ha Hero MOXHO MOMOXHTHCA.
Ha3HaYeH YIpaBIfioLiM

appointment

understanding

to give/receive authority to do

smth

to be familiar with ...

We have honour to represent ...

This document must go over the

director’s signature.

What amounts will be allowed for

the purpose?

Could you put us in the picture

about ...?

Have you got any proposals to

make?

Are you happy with our terms of
9

Can we take that ...?

It’s a matter for a discussion.
There may be alternatives.

F’ll call you back concerning the
subject.

to pay a visit

He is a person you can rely on.
appointed to be Manager

2. Imagine a telephone conversation between fwo managers and

retell it using Indirect Speech.

Buepa MET TONYTITH TETTErpaMMy
3T0H GHPMBI.

Paapeinite BaM HANOMHMUTD ...
00CYIUTL/M3MEHUTD CO3NABLICCCA
NONMOXKCHTE
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Het npruus s 6ecnoKOHCTBAE.
MMosgcHuTe CBOIO MEICAD KOHKDET-
Hee,

Mgi 681 IpOCHIIH Bac ...

51 B 3TOM COBEPIIEHHO YBEPEH.
CTPEMUTHCS K COTNAIEHHIO

Bl He moxaneeTe.

Yro Kacaercs BauIero Mpeaioxe-
HHUA ...

A1 NOHUMAIO, YTO BLI HMEETE B
BHAY

37O BaM peuIaTh.

3nech Mbl JOFOBOPHIIKCH.

There is no reason to worry.
Would you be more specific,
please.

We would request you to ...
I’'m quite positive about it.
to seek agreement

You won’t regret it.
Regarding your offer.

I see your point.

It’s up to you to decide.
We are with you here.

3. Translate into Russian the expressions on the left and react to
the statements in a polite manner using the suggestions given on

the right.

It goes contrary to our plans.
It’s next to impossible ...
I’m sorry to say no.

We are eager for lunch ...

It was hard talks, but it’s all over now!

My secretary will fix you up
with all you need.

We've captured a big contract to supply ...

We all have to adjust to new situations.

Our arrangement will operate immediately.

Perhaps we can settle for ...

May | trouble you to consider our plan ...

Kanw, umo ...

He rawa euna ...

Hmo nodenraewn ...

Bpema npowamocs.
Brazodaprnocms 3a yuacmue
8 Hepez080pax.,

But ouens arobe3nnl.

Kaxas yoaua!
Honeimaemca ...

Beezda 2omoest nomous ...
Camo coboii! Xopowo!
Coenraem ace 60IMONCHOE!

4. Read and learn some idioms you may hear during the talks with

your foreign partners.

Jlyywie cMHHALA B pyKax,
4YeM Xyparib B Hebe.
6pars OBIKA 32 pora
OTKPBITHE KAPTHI

BMTAThL B 006naKax
nwboi meHol

HATH Ha KOMITPOMUCE
TpoLIe TIPOCTOro
MOCTABHUTH BCE Ha KapTy
mo KpaiiHeil Mepe

3HAThb TOJIK B 4eM-THOOo
HalTH ofLIKit A3BIK C ...

A bird in the hand is worth two
in the bush.

to take the bull by the horns

to lay cards on the table

to be in the clouds

at all costs

to split the difference

easy as ABC

to put all one’s eggs in one basket
at all events

to have an eye for something

to see eye to eye with ...
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“rpa cTOUT cBed

He OTKIIAALIBAS Aefa B JOATHI
SILUK

CTOSITh HA CBOCM

0e3 cydka, 0e3 3aTJOpUHKH
CTABHUTB TOUKY HAaf i

the game is worth the candle

to let no grass grow under one’s
feet

to stand one’s ground

without a hitch

to cross a ‘t” and dot an ‘i’

5. You meet a foreign delegation arrived to your home town. They
bring many presents for representatives of your firm. Write the
plot of a short play and act it out. Use the expressions of gratitude

given below.

Gratitude
Cnacuto! Thank vou.
Cracu6o, ga. Yes, please.
Cnacn6o, HeT. No, thank you.

Cnacufo pam 3a ...
bonemoe crmacuéo!

CracnGo, YTO HaBecTIIH HAC.

Cnacubo 3a 1o, 4t0 He 3abniBaeTe
Hac.

Jlaxe He 3ma10, Kak Bac 6raroga-
PUTB.

5l BaM OoUeHB [MPU3HATENEH.
[Mo3BonkTe BLIPA3XUTh BaM HaLIy
61aronapHOCTh.

Mzl BaMm Tak GaaroaapHb!

Thank you for ...

Thank you so/very much.
Thanks a lot.

Thank you for coming to se¢ us,
Thanks for the visit.

Thank you for remembering us.
Thank you for keeping in touch.
I don’t know how to thank you.

Thank you. Much obliged.

1 would like to express our grati-
tude.

We are so grateful to you!

6. Think of and write a larger play on private business talk. Use the
expressions of this lesson and previous ones.

7. Act as the Chairman at a press conference on problems of studies

and work abroad.
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